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фінанси

В умовах нестачі грошових
ресурсів банки активно
залучають кошти населення,
підвищуючи відсотки 
за депозитами

Любомира КОВАЛЬ,
«Урядовий кур’єр»

Нині в Україні в черзі на усинов-
лення дітей віком до 5 років

перебувають 1,5 тис. подружніх
пар. У той час, як дві третини хлоп-
чиків і дівчаток, котрі чекають на
нових тата й маму, старші 7 років.

День у день вони мріють, що не-
вдовзі вийдуть за стіни інтернату,
міцно тримаючи за руку нових
батьків. Отже, для цих дітей збере-
ження таємниці усиновлення вже
майже неможливе та й непотрібне.
А що ж до зовсім маленьких?

Ще з радянських часів існу-
вала думка, що збереження та-

ємниці усиновлення захищає ди-
тину та її батьків від зайвої
уваги оточуючих, малюка — від
психологічної травми, надає
можливість сім’ї жити звичай-
ним життям, нічим не вирізняю-
чись серед інших родин. І щоб
зберігати цю таємницю, батьки-
всиновлювачі часто змінювали

місце проживання, переїж-
джаючи туди, де їх ніхто не знає,
де їхнім дітям ніхто не скаже, що
тато й мама — не рідні. Але чиї
інтереси насамперед захищає ця
таємниця? Чи завжди це на ко-
ристь стосункам батьків із
дітьми, і чи й нині всі поділяють
таку думку?

— Таємниця усиновлення — пе-
режиток радянської системи, —
вважає Уповноважений Прези-
дента України з прав дитини
Юрій Павленко. — Вона порушує
право дитини, визначене
Конвенцією ООН про її
права, від народження
знати своїх батьків. 4

СЕРГІЙ ТІГІПКО: «Угода про зону
вільної торгівлі 

з СНД дуже важлива 
для нашої економіки, 

бо відкриває 
нові ринки збуту 

для машинобудівних 
та авіабудівних

підприємств».

Віце-прем’єр-міністр про широкі можливості для
кооперації українських та російських авіабудівників

ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

Податківці слово
тримають

КОНТРОЛЬ. Кількість планових документальних перевірок
юридичних осіб протягом третього кварталу 2012 року завдяки
вдосконаленню процедури планування та відбору до перевірки
виключно ризикових платників податків скоротилася на 15%.
Загалом за цей період податкова служба планує перевірити 1,7
тис. суб’єктів господарювання.

У першому кварталі цього року було проведено 2,1 тис. пе-
ревірок, у другому — 2 тис. Загалом за рік передбачається не
більш як 8 тис. документальних перевірок. За останні три роки
загальний обсяг таких контрольних заходів скоротився втричі.

Мораторій на фактичні перевірки підприємств малого та се-
реднього бізнесу діятиме до кінця року. Цей час відведено як
«адаптаційний період» для втілення нових правил спрощеного
оподаткування, повідомляє прес-служба Державної податкової
служби. Водночас у відомстві нагадують, що підприємці, які під
час перевірки зіткнулися з неправомірними, на їхню думку,
діями податківців, мають змогу повідомити про це вище керів-
ництво служби за допомогою гарячої лінії «Пульс податкової»:
(044)284-00-07.
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Правда нікому не зашкодить
ПРАВА ДІТЕЙ. Чи готове наше суспільство до скасування таємниці усиновлення? 

СУМНА ДАТА. 22 серпня в Україні вшановують загиблих
правоохоронців

116004,3 млн кВт/г 
електроенергії виробили за 7 місяців

електростанції, які входять до Об’єднаної
енергосистеми України, що на 3,7% більше

порівняно з відповідним періодом 2011 року

«Які проблеми виникають при перерахунку пенсій військових? 
Які документи потрібні для підтвердження страхового стажу
при призначенні пенсії? Все про достроковий вихід 
на пенсію» — тема прямої телефонної лінії. Гостем нашої
редакції буде директор департаменту пенсійного
забезпечення Міністерства соціальної політики 
Микола ШАМБІР. Поставити свої запитання ви
зможете сьогодні з 11.00 до 12.00 за телефоном: 
253-15-83. Крім того, надсилайте запитання 
на електронну скриньку: imrich@ukcc.com.ua
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Їхні імена золотом вписані в історію держави
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Таланти є, а наукова
база застаріла 

Відділ новин
«Урядового кур’єра» 

ПОЗИЦІЯ. Дедалі більше фінансових ресурсів спрямову-
вати на розвиток освіти і науки та підтримку талановитої мо-
лоді обіцяє Прем’єр-міністр Микола Азаров. Про це він заявив
на зустрічі з переможцями Міжнародної учнівської олімпіади
з хімії.

«Я переконаний, що ми маємо надзвичайно хороші перспек-
тиви для розвитку нашої науки. У нас збереглася дуже добра
викладацька школа. Найголовніше, що у нас є викладачі, які
можуть дати глибокі знання. Ми  почали ставати на ноги і
обов’язково виділятимемо значні фінансові ресурси на розви-
ток освіти і науки та підтримку нашої талановитої молоді», —
наголосив Прем’єр. Він запевнив, що уряд всіляко підтримува-
тиме обдаровану молодь, адже що більше в Україні буде та-
лановитих, успішних людей, то сильнішою буде держава, по-
відомляє департамент інформації та комунікацій з громад-
ськістю Секретаріату Кабміну. 

Микола Азаров також поцікавився думкою співрозмовни-
ків про те, що необхідно зробити для розвитку вітчизняної хі-
мічної науки. Молодь зазначила, що в Україні добра викла-
дацька база, однак є проблеми з набуттям студентами прак-
тичних навичок, зокрема через застарілу матеріально-тех-
нічну базу, зазвичай не достатню для проведення серйозних
наукових досліджень. Міжнародна олімпіада з хімії прохо-
дила у Вашингтоні з 21 по 30 липня. Участь у ній взяли пред-
ставники понад 70 країн.  Українська команда здобула на
олімпіаді одну золоту, дві срібні та одну бронзову медалі, а у
загальнокомандному заліку посіла 10-е місце.

Потяги везуть
безкоштовно 

АКЦІЯ. З початку року Укрзалізниця перевезла 143,8 тис.
дітей-сиріт та дітей-інвалідів на суму понад 30 тис. грн. Зок-
рема можливістю безкоштовно подорожувати залізницею
скористалися 81,4 тис. дітей-сиріт (торік 82,7 тис.) та 60,9
тис. дітей-інвалідів (відповідно 67,1 тис.), 1,5 тис. дітей загиб-
лих шахтарів, військовослужбовців та залізничників.

Послугою можуть скористатися діти віком до 16 років, які
належать до категорій дітей-сиріт та дітей, що залишилися
без піклування батьків; дітей-інвалідів усіх категорій; дітей
військовослужбовців та працівників правоохоронних органів,
які загинули під час виконання службових обов’язків; дітей
загиблих шахтарів та залізничників.

Рішенням Ради залізниць акцію подовжено на 2012 рік, по-
відомляє прес-служба Укрзалізниці, та поширено на плац-
картні вагони швидкісних поїздів внутрішнього сполучення
(серед них вагони 2—3 класу швидкісних, прискорених і
електро- й дизель-поїздів підвищеного комфорту) та примі-
ські поїзди.

Районні центри нічим не гірші за обласні
ПЕРСПЕКТИВА. Уряд щорічно збільшуватиме фінансову підтримку на розвиток невеликих міст 

Відділ економіки
«Урядового кур’єра»

НОВАЦІЯ. Цього року
держава передбачила впро-
вадження держпідтримки на
страхування сільгоспкуль-
тур. Це дасть змогу мінімізу-
вати втрати аграріїв та уник-
нути ситуації, яка склалася
цього року. Про це під час
колегії Мінагропроду повідо-

мив міністр  Микола Присяж-
нюк, повідомляє прес-
служба відомства. 

«З 1 липня набув чинності
Закон «Про особливості
страхування сільськогоспо-
дарської продукції з дер-
жавною підтримкою». На це
у держбюджеті передбачено
70 мільйонів гривень ком-
пенсацій на страхування
озимої пшениці від втрат у

період перезимівлі», — пові-
домив М. Присяжнюк. Він
також уточнив, що допо-
мога надаватиметься згідно
із затвердженими урядом
порядком та умовами на-
дання держпідтримки агра-
ріям зі страхування сільгос-
пкультур шляхом здешев-
лення страхових платежів
(премій) і видів страхових
продуктів, на які у 2012 році

надається компенсація вар-
тості страхових платежів
(премій). 

Страхування агропродук-
ції з держпідтримкою здійс-
нюватиметься на випадок її
загибелі внаслідок настання
певних страхових ризиків,
які встановлюються окремо
для кожного виду страхового
продукту, пояснив очільник
аграрного відомства.

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Перебуваючи з робочою
поїздкою у Білій Церкві

Київської області, Прем’єр-
міністр Микола Азаров від-
відав кілька інфраструк-
турних об’єктів соціального
призначення. Зокрема глава
уряду взяв участь у цере-
монії відкриття реконстру-
йованого консультативно-
діагностичного корпусу Бі-
лоцерківської міської дитя-
чої поліклініки.

«Нарешті у Білій Церкві
з’явився сучасний медич-
ний заклад не гірший, ніж у
будь-якій європейській
країні. Ця поліклініка від-
повідає абсолютно всім єв-
ропейським стандартам лі-
кування дітей», — зазначив
Микола Азаров.

Жителі Білої Церкви
щиро подякували главі
уряду за виділення коштів
на ремонт медичного за-
кладу, завдяки чому в
стислі терміни було прове-
дено реконструкцію примі-
щення і  білоцерківці отри-
мали найсучаснішу поліклі-
ніку.

Як зазначає департа-
мент інформації та комуні-
кацій з громадськістю
Секретаріату Кабміну, по-
тужність Білоцерківської
міської дитячої поліклі-
ніки — 780 відвідин за
добу. Заклад обслуговує 35

тис. дітей. У корпусі полік-
лініки реконструйовано
консультативно-діагнос-
тичне відділення, розмі-
щено сучасні діагностичну
та бактеріологічну лабора-
торії, а також рентгеноло-
гічне відділення, закуп-

лено за державні кошти
біохімічне та гематоло-
гічне обладнання, при-
дбано рентгенологічний
апарат. Вартість рекон-
струкції становила понад 9
млн грн, з яких 6 млн виді-
лив уряд.

Також Прем’єр-міністр
взяв участь в урочистій це-
ремонії введення в експлуа-
тацію новозбудованого жит-
лового будинку. Вже під час
брифінгу Микола Азаров
розповів, що, спілкуючись із
власниками квартир у ново-
будові, він поцікавився:
чому громадяни активніше
беруть участь у реалізації
державної програми з при-
дбання житла 70 на 30 (де
70% сплачують громадяни,
а 30% — держава), ніж у
програмі «Доступне житло»,
за умовами якої 25% почат-
кового внеску сплачують
громадяни та отримують
кредит на 15 років під 3%
річних. 

«Мені відповіли: 70% за-
платив і забув усі розра-
хунки з державою. Тобто
люди продовжують недові-
ряти державі. Здавалося б,
програма «Доступне
житло» надає надзвичайно
вигідні умови, за які в Єв-
ропі схопилися б обома ру-
ками, а наші люди ще роз-
думують. Тому ще надзви-
чайно багато треба працю-
вати над відновленням до-
віри людей до обіцянок дер-

жави», — наголосив глава
уряду.

Продовжуючи тему, Ми-
кола Азаров заявив, що
уряд щорічно збільшува-
тиме фінансову підтримку
районних центрів та невели-
ких населених пунктів: «Ми
й надалі значну увагу приді-
лятимемо розвитку країни. І
не тільки великим містам,
обласним центрам, а й рай-
онним центрам та невели-
ким містам. Увага до район-
них центрів, невеликих міст
зростатиме, і ми дедалі
більше коштів виділяти-
мемо на їхню підтримку».
Адже у таких невеликих
містах проживає дві тре-
тини населення України.

Насамкінець глава уряду
зазначив, що в нього зали-
шилися гарні враження від
робочої поїздки до Білої
Церкви. Зокрема, за його
словами, за останні два
роки значно поліпшилася
дорожня інфраструктура,
збудовано сучасні медичні
заклади та, на виконання
урядової програми, в місті
всіх охочих повністю забез-
печено місцями у дитячих
садках.

У Білій Церкві забули про черги до дитячих садочків

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»  

ВІДЗНАКА. Україна пи-
шається своєю таланови-
тою молоддю, яка підтри-
мує імідж держави успіш-
ними виступами на міжна-
родних спортивних, музич-
них і наукових змаганнях.
На цьому наголосив
Прем’єр-міністр Микола
Азаров під час зустрічі зі

співачкою Марічкою Ярем-
чук.

«Ми пишаємося досягнен-
нями нашої молоді — як
спортсменів, так і перемож-
ців міжнародних учнівських
олімпіад, пісенних конкурсів.
Усе, що працює на ство-
рення нашого авторитету та
іміджу за кордоном, ми під-
тримуватимемо», — підкрес-
лив глава уряду Микола Аза-
ров.

Він привітав Марічку
Яремчук із вдалим виступом
на міжнародному конкурсі
молодих виконавців попу-
лярної музики «Нова
хвиля—2012». За словами
Прем’єр-міністра, йому при-
ємно, що співоча династія
Яремчуків гідно продовжу-
ється.

Микола Азаров вручив спі-
вачці Подяку Прем’єр-мініс-
тра. У свою чергу Марічка

Яремчук зазначила: «Мені
надзвичайно приємно, що
вдалося гідно представити
нашу країну на міжнарод-
ному пісенному конкурсі».

Як нагадує департамент
інформації та комунікацій з
громадськістю Секретаріату
КМУ, Марічка Яремчук за-
воювала третю премію на
Міжнародному конкурсі мо-
лодих виконавців популярної
музики «Нова хвиля—2012».

Спів теж створює імідж Україні

Озиму пшеницю застрахують

Євдокія ТЮТЮННИК,
«Урядовий кур’єр»

УРОЖАЙ. Чернігівські аг-
рарії виконали третину своїх
жнивних зобов’язань,  намо-
лотивши понад мільйон тонн
збіжжя. Ця подія приємна ще
й тим, що вперше за останні
три роки вагомий врожай
дали виключно ранні зер-
нові. 

Високий результат було
закладено сівбою по добрих
попередниках насінням ви-
соких репродукцій пере-
важно вітчизняних сортів. 

Начальник головного уп-
равління агропромислового

розвитку облдержадмініс-
трації Анатолій Максак за-
значив, що 2012 рік входить
у новітню історію  регіону з
найбільшими посівними пло-
щами під кукурудзу на зерно
— 323,2 тис. га, під сою — 42
тис. га. 

Якщо подивитися на
структуру посівних площ
сільськогосподарських куль-
тур з точки зору задово-
лення запитів сьогодніш-
нього аграрного ринку, то
чернігівські товаровироб-
ники братимуть на ньому
участь групами зернових та
технічних культур. Тим
більше, що цього року вро-

жай кукурудзи на зерно в
області очікується в межах
1,7 мільйона тонн. 

Загалом аграрії регіону
налаштовані зібрати 2 млн
749 тис. тонн збіжжя, вста-
новивши своєрідний рекорд,

якого у цих краях ще не до-
сягали.

До збирання ранніх зерно-
вих було залучено 2487
власних зернозбиральних
комбайнів, зокрема з інших
організацій та підприємств
— 95, а також 254 — з-за
меж області. Запобігти втра-
там зерна під час жнив допо-
магають заходи, розроблені
управлінням агропромисло-
вого розвитку облдержадмі-
ністрації спільно з науко-
вими працівниками Націо-
нальної академії аграрних
наук України з урахуванням
кліматичних особливостей
регіону. 

Смачний чернігівський мільйон

млн�тонн
очікується�врожай
кукурудзи�на�зерно�
в�Чернігівській�області.
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ПРоШУ СлоВа!

«Стукач» 
у законі

Андрій ЧИРВА 
для «Урядового кур’єра»

Їздимо ми, сучасні українці, вітчизняними не скрізь
гладкими автошляхами, даруйте, по-свинськи. Підрі-

заємо, не поступаємось, не дотримуємося потрібної
смуги, перетинаємо подвійну суцільну… Однак особли-
вий шарм нашого кермування в тому, що не включаємо
поворотів — навіть у таких ситуаціях, які можуть закінчу-
ватися плачевно. 

Мабуть, саме щоб менше ми плакали внаслідок хаотичної
нашої їзди, розпочався і вже набирає обертів місячник безпе-
ки руху. Тільки хай не ображається Микола Янович, який влас-
ним перстом освячував захід, за моє невтішне резюме. Ніякого
особливого результату від місячника (дво- чи навіть тримісяч-
ника) не буде. Чому? Читайте абзац перший.

Та ми ж у ході місячника приструнимо, скаже хтось із ініціа-
торів традиційно не ефективного починання. Якщо не пристру-
нимо, то накриємо профілактичними заходами, знову ж таки
нічого не вийде. Чому? Читайте абзац перший.

Знаючі люди (ті самі німці чи американці, після втручання
поліції сам переконався, що й словенці) вийшли із зачаровано-
го кола порушень дуже просто. По-перше, поліція виявилася
принципово безкомпромісною до порушень та порушників. По-
друге… 

Весна 1996 року. США. Нью-Йорк. Ми вдвох із гідом нама-
гаємося припаркувати її «Крайсслер», аби спокійно сходити в
Метрополітен-оперу. Так, вільний чотирикутник знайшовся.
Але передні колеса автомобіля буквально на два сантиметри
перетинають жирну обмежувальну лінію стоянки. Нікуди поді-
тись. Жінка дивиться на годинник, махає рукою, і ми біжимо…

Повертаємось у якійсь зажурі, бо Верді у виконанні інтерна-
ціональної трупи виявився чудовим. Аж раптом у моєї супутни-
ці очі стали, мов два п’ятаки. Ми пришвидшуємося і бачимо на
вітровому склі папірець — штрафну квитанцію. 

Людмила (росіянка) щось невдоволено каже. Що? Та ці
(англійське слово, яке я так і не запам’ятав) встигли, мовляв,
попрацювати. Ніде від них, клятих, не сховаєшся. Прошу пояс-
нити. Виявляється, в Америці багато, аж занадто, добровіль-
них помічників дорожньої поліції, простіше — «стукачів». Є
серед них безсрібники, але трапляються й принаджені держа-
вою, себто узаконені. Це вони, щедро заохочувані, зі шкури
пнуться, щоб першими помітити щонайменше порушення пра-
вил дорожнього руху і вислужитися. Точніше, набрати балів
для хорошої премії...

«Та ти ж сам водій, а таке радиш, іудо!» — передчуваю таку
репліку від тих, хто патологічно лінується включати повороти.
Дарма. Бо ці порушники вже дістали. Випадків, коли хочеться,
щоб під рукою виявився телефон «прямої лінії» ДАІ (або базу-
ка!), значно побільшало. Але ж це ризик для життя. Вашого,
мого, наших дітей і внуків.

Хто ще цього не розуміє? Невже не тільки злісний порушник
ПДР, а й той інспектор ДАІ, який не моргнувши оком ховає чер-
гове «давайте без протоколу»?

Наталя ЗВОРИГІНА, 
«Урядовий кур’єр»

САНКОНТРОЛЬ. Телятину,
уражену бактерією цієї небез-
печної хвороби, виявили
фахівці Мелітопольської СЕС
у місцевому продовольчому
магазині «Євгенія». Як
невдовзі з’ясувалося, м’ясо
надійшло у продаж від місце-
вого постачальника — із
сусіднього з райцентром села
Вознесенка. Втім, як підтвер-
дила завідуюча епідвідділом
Мелітопольської СЕС Лариса
Саприкіна, продукт потрапив
на прилавок без жодного
документа, який би засвідчу-
вав його безпеку та походжен-
ня. 

З магазину негайно вилучи-
ли все м’ясо, зокрема свинину
й курятину, які контактували з
м’ясом від хворої тварини. У
приміщенні провели дезінфек-
цію. А оскільки для людини
заражене сибірською вираз-
кою м’ясо становить небезпе-
ку, епідеміологи також  розшу-
кали двох мелітопольців, які
робили тут покупки.

Небезпечне м’ясо мало сум-
нівне походження. Коли в
одному з господарств Возне-
сенки півторарічна теличка
пала без видимих причин,
ветеринари  вирішили про
всяк випадок перевірити її на
ураження сибіркою. Бо, за
свідченням господаря, худоба
не мала щеплення від цієї хво-
роби. Поки фахівці проводили
аналізи й очікували на резуль-
тат, власник телички розпоря-
дився на свій розсуд — продав
м’ясо у торговельну мережу.

Щойно лабораторні дослід-
ження підтвердили, що причи-
на загибелі телички — саме
сибірка, голова облдержадмі-
ністрації Олександр Пеклу-
шенко скликав термінове засі-
дання обласної надзвичайної
протиепізоотичної комісії, яка
затвердила всі потрібні органі-
заційні заходи для локалізації
та недопущення поширення
небезпечного захворювання.
Перше засідання оперативно-
го штабу з ліквідації наслідків
надзвичайної ситуації очіль-
ник регіону провів  безпосе-
редньо в осередку захворю-

вання — в селі Вознесенка
Мелітопольського району.

Завдяки спільним діям спе-
ціалістів ветеринарної меди-
цини, ГУ МВС та СЕС у Запо-
різькій області все м’ясо від
хворої тварини вилучено з
обігу та знищено. Встановле-
но, що контакт із м’ясом хво-
рої на сибірку тварини мали
26 осіб. Наразі вони перебува-
ють під контролем медичної
служби та отримують профі-
лактичне лікування. Двох осіб,
які безпосередньо обробляли
тушу телички, госпіталізовано
з підвищеною температурою
тіла.

Фахівці ветеринарної меди-
цини, міліції та санепідемстан-
ції з’ясовують джерела і шляхи
передачі збудника інфекції.
Встановлено, що хвора телич-
ка, м’ясо котрої потрапило на
прилавок крамниці в Мелітопо-
лі, здохла на пасовищі, де пів-
століття тому закопали загиб-
лих від цієї хвороби корів.
Збудник сибірки  може жити в
навколишньому  середовищі —
у  ґрунті  чи воді — понад  100
років. А з того часу, як у селі

було зафіксовано спалах  хво-
роби, минуло лише 45 років.
Нині в осередку захворювання
здійснюють протиепізоотичні,
протиепідемічні та санітарно-
гігієнічні заходи.

Останніми днями в Меліто-
польському районі працювало

7 груп із 14-ти ветеринарних
фахівців для проведення
подвірних обходів, моніторингу
епізоотичної ситуації та щеп-
лення невакцинованого пого-
лів’я. За дві доби охоплено 657
дворів, щеплено проти сибірки
174 тварини. Ознак захворю-

вання тварин більше не виявле-
но.

Протягом двох тижнів фахів-
ці ветеринарної медицини про-
довжуватимуть спостереження
за сільськогосподарськими
тваринами. У Вознесенці вста-
новлено три блок-пости під кон-
тролем працівників УМВС,
МНС та ветеринарної медици-
ни для забезпечення заборони
обігу тварин усіх видів та виве-
зення продуктів і сировини тва-
ринного походження з території
неблагополучного пункту. При-
леглі території контролюють
піші патрулі. Вивозити м’ясо та
молоко із села категорично
заборонено. Втім, місцеві жите-
лі скаржаться, що не дають
вивозити навіть картоплю. 

Карантин  у  Вознесенці та
на прилеглій території пасови-
ща Вознесенської сільської
ради встановлено до 1 вересня
2012 року. Ветлікарі заспокою-
ють: про епідемію поки що не
йдеться. Поодинокі спалахи
сибірки в Україні фіксують
щороку. Але до масштабного
лиха вони, на щастя, не при-
зводили.

Олег ГРОМОВ,
«Урядовий кур’єр»

Велика зацікавленість
ЗМІ та не дуже велика

від пересічних громадян —
так можна охарактеризу-
вати перший день роботи
виставкового форуму з
промовистою назвою «Дос -
тупне житло: від держави
до людини, від ідеї до квар-
тири». І справді, державні
мужі та представники міс-
цевих органів влади постій-
но скаржаться, що, попри
чималі рекламні зусилля,
громадяни не дуже цікав-
ляться програмою 3% кре-
дитування купівлі житла. 

Аби більше зацікавити
людей пільговою іпотекою,
після короткого привіталь-
ного слова міністр регіо-
нального розвитку, будів-
ництва та житлово-кому-
нального господарства
Анатолій Близнюк перед
перерізанням червоної
стрічки відкриття форуму
запропонував зробити це
громадянам, які не мають
свого житла. «Буде дуже
символічно, адже цим
людям має пощастити у
справі одержання своїх
квартир», — наголосив
міністр. На пропозицію від-
гукнулися дві симпатичні
дівчини, які швидко впора-
лися з розрізанням стрічки. 

Новацією, яка має при-
вернути увагу громадян,
стане те, що частину квар-
тир у будинках, які брати-
муть участь у програмі
«Доступне житло», плану-
ють звільнити від податку
на прибуток, повідомив А.
Близнюк під час конфе-
ренції. Крім того, нині Мін-
регіон збирає пропозиції
від місцевої влади щодо
надання земельних діля-

нок для зведення таких
будівель. На сьогодні міс-
цева влада запропонувала
для втілення в життя цих
починань 1,7 тис. га земель.
Мінрегіон укотре наголо-
сив, що для будівництва
такого житла землю нада-
ватимуть безкоштовно, а
держава та місцева влада
вкладатимуть кошти в
розбудову інженерної
інфраструктури. Саме на
це заплановано спрямува-
ти частину коштів із 1
млрд грн, виділених цього
року на програму. 

Щодо самого форуму,
який нагадує виставку, то
його родзинкою, напевне,
став консультаційний
центр Мінрегіону. За заду-
мом керівників відомства,
він має інформувати про 3%
іпотеку для населення. Біля
цього стенда кореспондент
«УК» споглядав деяке
скупчення людей. 

Так, розмовляючи із
заступником голови прав-
ління фірми «Фінансова
компанія «Княгиня Ярос-
лавна» Олексієм Ковалем,
можна було зрозуміти, що
деяке перевищення ціни
квадратного метра доступ-
ного житла до 25% (від
норми, яка зазначена у від-
повідній постанові Кабмі-
ну) у фірм-забудовників є.
Хоч вони не мають на це
права, та все-таки людям
квартири обходяться
дорожче. А представник
«Київміськбуду» так і не
змогла відповісти журна-
лісту, скільки квартир
отримали люди за програ-
мою, пославшись, що цією
інформацією володіє лише
її високе начальство. Нато-
мість начальник управлін-
ня організації та супровод-
ження роздрібного бізнесу
«Укрексімбанку» Вікторія
Грецька повідомила, що

«Укрексімбанк уже має 20
заявок від людей на отри-
мання такого кредиту.
Проте, на відміну від інших
установ, наші громадяни
самі шукають компанію-
забудовника і обирають
майбутнє житло».

Кореспондента «УК»
цікавило й таке дуже важ-
ливе запитання: чи нада-
ють банки 3-відсоткові кре-
дити під купівлю житла на
вторинному ринку? Свого
часу у Мінрегіоні заявляли,
що таку можливість грома-
дянам буде надано. За
даними В. Грецької, це
питання ще не розглядали. 

Виставковий форум, без
сумніву, стане корисним
для пересічних громадян.
Кожен зможе знайти від-
повіді на запитання, які їх
цікавлять, адже тут зібрані
воєдино і державні органи, і
компанії-забудовники, і
банки. 

«Доступне житло»:
притирання триває
ФОРУМ. У столичному  Українському домі усім бажаючим
розповідають про переваги пільгової іпотеки

Крізь карантин сибірка не пройде

Ця молода родина дуже зацікавилася програмою
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Олександр ПЕКЛУШЕНКО, 
голова Запорізької обласної 

державної адміністрації:
— Ми маємо дуже ретельно вивчити саме причини виникнення

цієї надзвичайної ситуації в області. По-перше, необхідно переко-
нати селян, щоб вони офіційно легалізували свою худобу. По-
друге, треба вирішувати питання з вакцинацією худоби. Не всі
селяни мають змогу сплатити в повному обсязі за вакцинацію.
Ми сьогодні економимо на цьому, а потім втрачаємо більше, лік-
відуючи наслідки. Також потрібно під особливий контроль узяти
місця захоронення тварин, щоб уникнути в подальшому подібних
ситуацій. І головне, маємо вирішити питання ретельнішого сані-
тарного контролю на ринках. Окрім того — питання створення
регіональних боєнь, де буде створено цивілізовані умови та
забезпечено необхідний контроль за якістю продукції.
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ

Правда нікому
не зашкодить

(Закінчення. 
Початок на стор. 1)

Запобіжник 
чи пережиток?

Саме тому я ініціюю її
скасування через вне-
сення змін до Сімейного
та Кримінального кодек-
сів. Переконаний, що
наше суспільство до
цього вже готове.

Життя доводить, що
рано чи пізно більшість
усиновлених хлопчиків і
дівчаток все одно дізна-
ються правду. І що піз-
ніше це станеться, то не-
передбачуванішими мо-
жуть бути наслідки. Від
образи на батьків-усино-
вителів за приховування
правди до розриву сто-
сунків із ними, та навіть
до втечі дитини з дому.
Також зволікаючи із роз-
криттям правди, батьки
наражаються на те, що
дитині повідають цю
правду чужі люди. І,
можливо, зроблять це не
м’яко й толерантно, адже
не завжди мають добрі
наміри.

Існування таємниці
усиновлення також не дає
можливості службам у
справах дітей проводити
повноцінний, ефективний
нагляд за дітьми в нових
родинах. Адже посадовці
не мають права її розго-
лошувати, навіть якщо і
батьки, і дитина ні від
кого цього не приховують.
А якщо батьки все-таки
тримають походження
дитини в таємниці, поса-
довці не мають можли-
вості зайвий раз навіть
перепитати про те, чи все
у родині гаразд, у сусідів,
учителів, дільничних мі-
ліціонера та лікаря. Адже
за розголошення може
настати адміністративна
чи навіть кримінальна
відповідальність — від
штрафу в 10 неоподатко-
вуваних мінімумів дохо-
дів громадян до ув’яз-
нення терміном до 3 років.
Як саме покарають вин-
ного, визначають з огляду
на те, якої моральної
шкоди він завдав родині.

Уповноважений Прези-
дента з прав дитини
також не вважає, що ска-
сування таємниці усинов-
лення негативно вплине
на кількість охочих узяти
сироту в родину. За його
спостереженнями, нині
дедалі більше усиновите-
лів від самого початку не
приховують від дитини,
що її всиновили. 

Як зробити 
все правильно

Інша річ, як правильно
донести до сина чи доньки
цю інформацію. Робити
це, на думку Юрія Па-
вленка, слід батькам
разом із фахівцями (соці-
альними працівниками,
психологами), які пора-
дять, що робити, аби не
травмувати психіку ди-
тини. І від того стосунки
між батьками і дитиною
тільки поліпшаться, адже

малюк поважатиме до-
рослих за чесність і толе-
рантність. Також це піде
на користь самій дитині,
адже не буде нічого пога-

ного, якщо вона дізна-
ється про історію свого
походження. 

Юрій Павленко також
нагадав: нині Сімейний

кодекс передбачає, що у
14 років усиновлена ди-
тина отримує право сама
дізнатися про таємницю
свого походження. Отже,
вона має можливість не
просто спробувати запи-
тати в батьків, а офіційно
звернутися до суду та за
його допомогою довіда-
тися про обставини свого
усиновлення, отримати
інформацію про біологіч-
них батьків і про все, що
із цим пов’язане. Але чи
слід усиновителям дово-
дити до цього? Адже
якщо підліток таки вирі-
шить звернутися до суду,
це означатиме, що у від-
вертість людей, які його
виховали, він не вірить, і
стосунки у такій родині
надалі навряд чи розви-
ватимуться гармонійно.

Паралельно зі скасу-
ванням таємниці усинов-
лення в країні слід за-
провадити обов’язкове
спеціальне навчання для
батьків, які мають ба-
жання взяти в родину си-
роту. Нині таке навчання
не є обов’язковим. Бо
більшість людей вважає,
що виховання дитини —
не видатна наука. Адже
ніхто не вчить бути
мамою чи батьком тих,
хто виховує рідних ма-
люків. Та слід зважити,
що дитина, яка прихо-
дить у родину з інтер-
нату або навіть з при-
тулку (тобто певний час,
можливо, жила на ву-
лиці), має низку психоло-
гічних і медичних  про-
блем, долати які слід
дуже фахово і толеран-
тно.

— Отже, я перекона-
ний, що скасування таєм-
ниці усиновлення — рі-
шення, яке буде при-
йняте виключно в інтер-
есах дітей, і ми його
в п р о в а д ж у в а т и м е м о ,
слід лише продумати всі
моменти і діяти вива-
жено, — наголосив Упов-
новажений Президента з
прав дитини.

ЗАКОН УКРАЇНИ

про внесення змін до Закону України 
«про іпотечні облігації» щодо випуску 

та обігу іпотечних облігацій
Верховна Рада України постАНоВляЄ:
I. Внести до Закону України «Про іпотечні облігації» (Відомості Верховної Ради

України, 2006 р., № 16, ст. 134; 2011 р., № 43, ст. 448) такі зміни:
1) частину другу статті 9 доповнити абзацом другим такого змісту:
«Обслуговуюча установа не може бути пов’язаною особою управителя та/або

аудитора (аудиторської фірми)»;
2) абзац другий частини другої статті 15 викласти в такій редакції:
«Управитель, емітент та аудитор (аудиторська фірма) не можуть бути пов’яза-

ними особами»;
3) в абзаці другому частини першої статті 21 слова «обслуговуюча установа»

виключити.
II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Кабінету Міністрів України протягом трьох місяців з дня набрання чинності

цим Законом:
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити перегляд і скасування центральними органами виконавчої влади їх

нормативно-правових актів, що суперечать цьому Закону.
Президент України В. ЯНУКОВИЧ

м. Київ 
30 липня 2012 року 
№ 5192-VI

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

про внесення змін до Указу президента 
України від 24 червня 2010 року № 724

1. На часткову зміну статей 2 і 3 Указу Президента України від 24 червня 2010
року №724 «Про Експертну комісію з підготовки проектів міжнародних договорів
України про правові відносини та правову допомогу у цивільних, кримінальних
справах» (зі змінами, внесеними Указами від 22 квітня 2011 року № 496 та від 25
липня 2011 року № 779):

1) увести до складу Експертної комісії з підготовки проектів міжнародних дого-
ворів України про правові відносини та правову допомогу у цивільних, кримінальних
справах (далі — Експертна комісія) ЄМЕЛЬЯНОВУ Інну Іванівну — першого заступ-
ника Міністра юстиції України, призначивши її керівником Експертної комісії;

2) увести до складу Експертної комісії таких осіб:
КОЛИШКО Світлана Юріївна — директор Департаменту міжнародного права та

співробітництва Міністерства юстиції України
ЛЕНСЬКИЙ Сергій Володимирович — начальник Головного управління міжна-

родно-правового співробітництва Генеральної прокуратури України (за згодою)
МАРЧЕНКО Людмила Іванівна — завідувач відділу міжнародного права управ-

ління законодавства про державне будівництво та адміністративного законодавства
Головного державно-правового управління Адміністрації Президента України

СІВЕРС Роберт Валерійович — заступник директора Департаменту антикоруп-
ційного законодавства та законодавства про правосуддя Міністерства юстиції Ук-
раїни

ЧЕРЕДНІЧЕНКО Лариса Вікторівна — начальник управління правової допомоги
та екстрадиції Головного управління міжнародно-правового співробітництва Гене-
ральної прокуратури України (за згодою)

ШКОЛЯРОВ Віктор Федорович — суддя Верховного Суду України (за згодою);
3) затвердити у складі Експертної комісії КАРАСЕВИЧА Олександра Олександро-

вича — завідувача відділу міжнародно-правових питань управління двосторон-
нього співробітництва Головного управління з питань міжнародних відносин Ад-
міністрації Президента України;

4) вивести зі складу Експертної комісії В.Лутковську, увільнивши її від виконання
обов’язків керівника Експертної комісії, О.Коваленка, С.Кравчука, С.Пилипчук,
О.Прокопенка, Л.Руду, І.Фесенко.

2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЯНУКОВИЧ

м. Київ
20 серпня 2012 року
№ 478/2012

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 13 серпня 2012 р. № 762
Київ

про внесення зміни до пункту 1 
постанови Кабінету Міністрів України 

від 17 жовтня 2008 р. № 955
Кабінет Міністрів України постАНоВляЄ:
1. Внести зміну до пункту 1 постанови Кабінету Міністрів України від 17 жовтня

2008 р. № 955 «Про заходи щодо стабілізації цін на лікарські засоби і вироби ме-
дичного призначення» (Офіційний вісник України, 2008 p., № 84, ст. 2825; 2009 р.,
№ 27, ст. 906; 2011 p., № 68, ст. 2607; 2012 р., № 11, ст. 415), виклавши підпункт 1
у такій редакції:

«1) на лікарські засоби і вироби медичного призначення, включені до Націо-
нального переліку основних лікарських засобів і виробів медичного призначення
(крім наркотичних, психотропних лікарських засобів, прекурсорів та медичних
газів) та обов’язкового мінімального асортименту (соціально орієнтованих) лікар-
ських засобів і виробів медичного призначення для аптечних закладів, визначеного
Міністерством охорони здоров’я, граничні постачальницько-збутові надбавки не
вище ніж 12 відсотків оптово-відпускної ціни та граничні торговельні (роздрібні)
надбавки не вище ніж 25 відсотків закупівельної ціни;».

2. Міністерству охорони здоров’я у місячний строк привести власні нормативно-
правові акти у відповідність з цією постановою.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

доКУМЕНти

«Як дитині адаптуватися 
в початковій школі? Як школярам
знайти спільну мову з учителем, а
батькам — з дитиною-підлітком?»
– це стане наступною темою прямої 
телефонної лінії «Урядового
кур’єра» з психологом – психотерапевтом 
Ольгою БачинськОю. Поставити запитання ви
зможете 29 серпня з 11.00 до 12.00 за телефоном:
253-15-83. крім того, надсилайте запитання
завчасно на електронну скриньку:
imrich@ukcc.com.ua

Менше таємниць, більше довіри
Валентина КОКІНА,

«Урядовий кур’єр»

Допоки чиновники сперечаються, зберігати
таємницю усиновлення чи ні, сім’ї, попри

все, активно проходять процедуру усинов-
лення й беруть у свою родину на виховання
діток. Хоч без ложки дьогтю не обходиться.
Пам’ятаю, як до редакції звернулася молода
жінка із проханням допомогти порадою в удо-
черінні дівчинки. Вона розповіла, що давно го-
тується до такого вчинку. З її слів, родина при-
гледіла хату в сусідньому селі й чекає не доче-
кається, коли в ній задзвенить дитячий голо-
сок. І вагітність свою «імітує» не один місяць. 

Тоді мене здивувала така «підготовка» до
материнства. Але згодом дізналася з черго-
вого листа, що переїзд родини в нове помеш-
кання був пов’язаний саме з таємницею удоче-
ріння. На жаль, її розкрили в селі швидко.
Жінка не знала, що переїжджаючи в іншу міс-
цевість, вона мала повідомити про це службу
у справах дітей. Соціальні працівники навіда-
лися, коли нікого не було вдома. У розмові із
сусідами й випливла таємниця, яку зберігала

родина, що дівчинка їм не рідна. Годі казати,
яким стресом це обернулося для всієї сім’ї й
довелося знову переїжджати уже в інший ре-
гіон від людського осуду. 

А в чому, власне, звинувачували це по-
дружжя? Що воно взяло під свій захист си-
роту? Що виховує її як рідну доньку? Що лю-
бить її понад усе? Тепер у цій родині все га-
разд, дівчина виросла й вийшла заміж. Але й
нині має велику підтримку батьків.

У європейських країнах таємницю усинов-
лення скасовано. Там ніхто не киває в бік уси-
новителів, не насміхається, не осуджує, бо це
є нормою людського буття. Чому ж у нас піклу-
вання про сирітську долю сприймають якось
неадекватно, а родини, де зростають сироти,
живуть, озираючись, що хтось розкриє їхню та-
ємницю? Упевнена, що дітей всиновлювали б
набагато більше українців, якби ставлення до
такого благородного вчинку було іншим. Адже
існує в народі чудова мудрість, що чужих дітей
не буває. І ніхто не повинен позбавляти сиріт
права жити з татом і мамою, бо кожна дитина
хоче мати батьків. І ті, й ті так потрібні одне  од-
ному.

особистий погляд

Напевно, кожна усиновлена дитина бажає дізнатися 
історію свого походження

Життя доводить, що рано чи пізно
більшість усиновлених хлопчиків 
і дівчаток все одно дізнаються правду. 
І що пізніше це станеться, 
то непередбачуванішими можуть 
бути наслідки.
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Запам’ятаймо їх такими 
Микола ГУЛЕВИЧ 

для «Урядового кур’єра»

Упарадному вестибюлі
будівлі МВС України

на видному місці в підсвіче-
ній тривожним червоним
світлом ніші зберігається
Книга пам’яті працівників
органів внутрішніх справ,
які загинули при виконанні
службових обов’язків. На
жаль, цей скорботний мар-
тиролог щороку поповню-
ється новими записами і
фотографіями, бо професія
правоохоронця одна з най-
небезпечніших. Ось і напе-
редодні Дня пам’яті загиб-
лих міліціонерів вона
поповнилася чотирма ску-
пими, але такими промо-
вистими записами… Чоти-
ри молоді життя, яскраво
спалахнувши, згасли від
рук зловмисників. Найстар-
шому було 40 років, наймо-
лодшому — 21…

Життя 
закінчилося 
на дорозі

Володимир Литвин прий-
шов у міліцію у липні 1992
року, свідомо пов’язавши
свою долю зі службою у під-
розділах ДАІ. Позаду —
служба в армії й кілька
місяців цивільної трудової
біографії, зокрема робота на
залізниці. Але переважило
давнє, ще з дитинства,
захоплення вартовими пра-
вопорядку і, мабуть, врод-
жене відчуття справедли-
вості, тож подальший свій
шлях Володимир пов’язав з
органами внутрішніх справ.

Торік у липні екіпаж ДАІ,
до складу якого входив
старший лейтенант Воло-
димир Литвин, в рамках
відпрацювання Київщини
направили на чергування
до Фастова. Приблизно о
другій ночі інспектори помі-
тили, як однією з централь-
них вулиць рухається авто-
мобіль із вимкненими фара-
ми. Напарник Володимира
Руслан Маринич увімкнув
проблискові маячки на
патрульному автомобілі, а
сам він як старший наряду
рушив через вулицю пішо-
хідною «зеброю» на зелений
сигнал світлофора, маючи
на меті зупинити авто і
з’ясувати причини нес -
правності. 

У цей час напарник помі-
тив, що зустрічною смугою
на шаленій швидкості
мчить інший автомобіль. Він
крикнув Володимирові, аби
той остерігався, однак авто,
не зменшуючи швидкості,
пролетіло перехрестя на
червоне світло, збило
інспектора ДАІ і понеслося
далі. Володимир Литвин
залишився лежати на
асфальті. Напарник спро-
бував надати першу допо-
могу колезі, потім попросив
випадкових свідків трагедії
викликати швидку та наряд
міліції, а сам кинувся
навздогін за автомобілем-
убивцею. Водій-правопо-
рушник намагався зникну-
ти у темних підворіттях
фастівських вулиць, але
Руслан Маринич зміг
затримати його і доставив
до місця ДТП. На жаль,
Володимирові Литвину
прибулі на виклик медики

вже нічим не змогли допо-
могти…

Одна граната
обірвала одразу
дві долі

Про події торішнього
вересня, коли в результаті
перестрілки з бандитами
поблизу села Кошари на
Одещині загинули двоє
міліціонерів, писали багато.
Але ні здійнята інформа-
ційна буря, ні час не заліко-
вують ран у серцях рідних
загиблих правоохоронців та
їхніх колег. Адже змирити-
ся з цією трагедією важко
не лише близьким, а й усім,
хто про неї знає. Нагадаємо,
що тоді наряд ДПС та екі-
паж спецпідрозділу «Бер-
кут» отримали команду
затримати автомобіль, в
якому пересувалися підоз-
рювані у скоєнні низки
замовних убивств. До місця,
де вирішено було влашту-
вати засідку, виїхали Олек-
сандр Розмаріца зі своїм
напарником Леонідом
Балецьким, а також четве-
ро бійців «Беркута», серед
яких був 21-річний сержант
міліції Віктор Кожеко.

Зупиняти автомобіль з
розшукуваними зловмис-
никами вийшов Олександр
Розмаріца. ВАЗівська
«десятка» пригальмувала,
водій подав документи гро-
мадянина Республіки Мол-
дова. Усе начебто було спо-
кійно, однак у цей момент
пасажири зупиненої автів-
ки помітили наближення
«беркутівців». Мить — і під

ноги інспекторові ДПС
покотилася бойова граната,
а водій перестрибнув через
капот авто, ховаючись від
осколків. Із салону автомо-
біля залунали автоматні
черги. Правоохоронці від-
крили вогонь у відповідь,
поранивши одного зі злов-
мисників. Спільники втягли
пораненого в салон, і авто-
мобіль-утікач зірвався з
місця. На дорозі залишили-
ся інспектор ДПС Олек-
сандр Розмаріца та праців-
ник батальйону міліції особ-
ливого призначення Віктор
Кожеко. Перший отримав
кілька вогнепальних пора-
нень в шию, другий — у
голову. Обидва загинули.
Інших учасників затриман-
ня було поранено. Тоді роз-
шуки зловмисників, що

тривали кілька днів, завер-
шилися стріляниною та
штурмом в одному з райо-
нів Одеси. 

Молодший із загиблих
правоохоронців, Віктор
Кожеко, не прослужив у
міліції й двох років. Удома
хлопця вічно чекатимуть
батьки. Так само, як і Олек-
сандра Розмаріцу, загибель
якого осиротила, крім бать-
ків, і  дружину Ганну та
донечок — 8-річну Яну і 5-
річну Алінку. Обох загиб-
лих було посмертно наго-
роджено відзнакою МВС
«Закон і Порядок». 

Сили виявилися
нерівними

Торішнього грудневого
вечора чергування наряду

ДПС на стаціонарному
посту №1 УДАІ Донеччини,
до складу якого входили
інспектори Валентин Гала-
газ, Євген Козюберда та
Олександр Білий, розпоча-
лося спокійно. Раптом біля
КПП зупинилася ванта-
жівка, водій якої повідомив
про аварійну ситуацію, що
сталася за кілька кіломет-
рів від поста. Старший
зміни прапорщик міліції 
В. Галагаз направив наряд
перевірити інформацію.
Працівники ДПС доїхали
до межі між Донецькою та
Дніпропетровською облас-
тями, однак автівки, що
потребувала допомоги, так і
не знайшли.

По першій годині ночі
правоохоронці, повертаю-
чись на КПП, помітили ста-
ренький «ВАЗ», що рухав-
ся їм назустріч. Увагу
інспекторів привернув сніп
іскор, що вилітали з-під
днища автомобіля. Його
водій постійно змінював
напрямок руху, небезпечно
маневруючи з однієї смуги
дороги на іншу. Євген
Козюберда увімкнув про-
блискові маячки на даху
патрульного авто, а Олек-
сандр Білий подав водієві
автомобіля-порушника
команду зупинитися. Втім,
червоний «ВАЗ» пролетів
повз інспектора, не змен-
шуючи швидкості. Наряд
ДПС почав переслідувати
правопорушника.

Майже годинна погоня
ґрунтовими дорогами за -
вер шилася на околиці села.
З автомобіля-порушника
вискочили четверо чолові-
ків з дерев’яними битами і,
розділившись, накинулися
на інспекторів. Євген Козю-
берда дістав табельний піс-
толет і попередив нападни-
ків, що стрілятиме. Однак
їх це не зупинило. Євген
зробив кілька пострілів,
відходячи за автомобіль. У
його бік пролунав постріл,
він стрибнув у кювет, а
через кілька секунд почув
звук двигуна авто, що від-

далявся. Озирнувся і поба-
чив, що Олександр Білий
непритомний лежав з
іншого боку патрульної
машини. Пізніше причи-
ною його смерті медики
назвали множинні травми
голови, не сумісні із жит-
тям. 

Підняті по тривозі пра-
цівники місцевої міліції
затримали втікачів через
три години на території
Луганської області. За цей
час вони встигли проїхати
майже 280 кілометрів.
Невідомо, чи зловмисники
мали намір тікати з тери-
торії України, але від
місця затримання до кор-
дону з Росією залишалося
трохи менше 20 кіломет-
рів… Виявилося, що керу-
вав автомобілем 34-річ-
ний житель Красноармій-
ського району Донеччини.
У салоні ВАЗівської
«копійки» був його 27-річ-
ний земляк, раніше суди-
мий за скоєння крадіжки
та розбійного нападу.
Причиною відмови від
зупинки було те, що цей
парубок перебував у роз-
шуку за ухилення від
адміністративного нагля-
ду, встановленого судом.
Інші двоє пасажирів вия-
вилися неповнолітніми,
але від цього не менш
агресивними.

Олександр Білий встиг
прослужити в міліції трохи
більш як рік. Після загибелі
міліціонера враз осиротіла
його родина — дружина
Людмила та донечка
Настя, якій на момент
смерті батька ледве випов-
нилося два роки. Сам Олек-
сандр у День Незалежності
України мав відсвяткувати
свій 28-й день народжен-
ня… Та не судилося…

від редакції. Ми виріши-
ли не обмежуватися скупими
офіційними фотографіями
героїв і розшукали знімки, на
яких вони зафіксовані в, так би
мовити, неформальній ситуа-
ції. Запам’ятаймо їх такими…

Володимир Литвин був невиправним оптимістом
Життя Віктора Кожека 
обірвалося у 21 рік 

День прийняття присяги для Олександра Білого був святом

пряма мова

Міліція не забуває 
про родини загиблих колег

Віталій ЗАХАРЧЕНКО, 
міністр внутрішніх справ України:

— Сумно, що є дата, яку ми за традицією відзначаємо щоро-
ку 22 серпня, — День пам’яті працівників органів внутрішніх
справ, які загинули при виконанні службових обов’язків. Робо-
та правоохоронців — одна з найнебезпечніших, адже пов’яза-
на з постійним ризиком для життя і здоров’я. Шкода, але за
часів незалежності нашої держави загинуло 1015 працівників
органів внутрішніх справ, ще понад сім з половиною тисяч було
поранено. 

Ми пам’ятаємо кожного, аби нащадки не забували доблесті
українських правоохоронців, гідності, честі, прагнення захисти-
ти чуже життя навіть ціною власного. І я впевнений, що подвиг
кожного загиблого міліціонера не буде забутий. Вони виключе-
ні зі списків працівників органів внутрішніх справ, однак навіч-
но вписані у Книгу пам’яті і залишаться в серцях і пам’яті своїх
рідних та й колег.

Життя триває. Ми регулярно зустрічаємося з родинами
загиблих, їхніми вдовами, дітьми та батьками, надаємо їм
посильну допомогу. Так чинитимемо й надалі, адже наші герої
заслужили на повагу власного народу.

Олександр Розмаріца найбільше любив дітей. 
На фото він зі своїми донечками



Розшукується грошова маса
МОНЕТАРНА ПОЛІТИКА. Нестача довготривалих кредитних ресурсів від Нацбанку змусила
комерційні фінустанови підвищити депозитні ставки 

Банки дедалі частіше
скаржаться на те, що

довгострокові ресурси 
Нацбанку України для
них стають все менш до-
ступними. Більшість ке-
рівників комерційних фі-
нансових установ зазна-
чають, що на фоні дефіци-
ту гривні головний регу-
лятор країни кредитує
максимум на три місяці.
Втім, банки прагнуть от-
римувати ресурси термі-
ном на рік. 

Не жорстко, 
а стримано

Правда це чи ні? Якщо
це так, то чому Нацбанк
не надає довгих грошей?

У принципі, наприкінці
липня цього не заперечу-
вав директор департа-
менту з управління ва-
лютним резервом та
здійснення операцій на
відкритому ринку На-
цбанку Олександр Дубих-
віст. «Регулятор прово-
дить тендери на рефінан-
сування терміном на 2-3
тижні під 7,5%. Кредити
на рік можна отримати
також через тендери, але
їх поки що не було», —
заявив він тоді.

Інший представник 
Нацбанку, директор гене-
рального департаменту
грошово-кредитної полі-
тики Олена Щербакова
вважає, що у вітчизняних
банків достатньо гривне-
вої ліквідності, аби фун-
кціонувати нормально. На
її думку, регулятор про-
водить не жорстку, а
стриману монетарну по-
літику, а ринок повинен

сам працювати та вста-
новлювати ставки рефі-
нансування. 

Проте банкіри невбла-
ганні — їм бракує фінан-
сування від Нацбанку.
Так, головний аналітик
Брокбізнесбанку Олек-
сандр Федика вважає, що
регулятор може встанов-
лювати додаткові вимоги
залежно від інструментів
та термінів рефінансу-
вання, а також від видів
забезпечення кредитів. 

Водночас, як заявляють
керівники фінустанов, 
Нацбанк останніми міся-
цями активізував скупів-

лю або продаж облігацій
внутрішньої державної
позики (ОВДП) і робить
це задля регулювання об-
сягу гривні в обігу. 

Чимало банкірів вважа-
ють основним джерелом
довготривалих кредитних
ресурсів депозити фізич-
них та юридичних осіб. І
тут треба зазначити, що
фінустановам сьогодні
гріх нарікати щодо цього
питання. Так, приміром,
вклади фізосіб лише у
червні зросли на 2,46
млрд грн, а з початку ро-
ку — на 22,1 млрд грн.
Скарбник банку «Фінанси

та кредит» Олександр
Олександров прямо каже,
що банкам є чим заміщу-
вати куці пропозиції від
Нацбанку. 

Дефіцит 
гривні є

Як зазначив у комента-
рі кореспонденту «УК»
старший аналітик Центру
перспективних дослід-
жень Олександр Жолудь,
проблема у доступі до ре-
сурсів таки є, але вона
вкрай нерівномірно роз-
поділена по банківській
системі. «В окремих фі-

нустанов відчувається не-
стача коштів, у деяких,
навпаки, надлишок. А так,
безумовно, у нашій систе-
мі нині спостерігається
дефіцит гривневих кош-
тів. Якби було навпаки, то
ставка на міжбанківсько-
му ринку була б нижчою»,
— зазначає він.

На проблему вказує і те,
що низька ліквідність і не-
стача довготривалих кре-
дитних ресурсів змусила
комерційні банки влітку
доволі солідно підняти
ставки за депозитами. На
перший погляд, це при-
вабливо для фізосіб, які
матимуть неабиякий зиск
на позиках. Зазвичай де-
позитні відсотки підніма-
ють невеликі банки у рек-
ламних цілях, але цього
року цим стали грішити
такі велетні, як Приват-
банк, ПУМБ, «Юнікредіт»
тощо. Наприкінці червня
свого максимуму досяг ук-
раїнський індекс ставок за
депозитами фізичних осіб
(UIRD) — на 12 місяців він
становив 16,82. По суті, це
абсолютний рекорд.

За оцінками фахівців,
такі дії негативно вплива-
ють на ринок. Зокрема,
зростання ставок за депо-
зитами населення без-
умовно призводить до
збільшення розмірів кре-
дитних ставок. Окрім того,
значно жорсткішими ста-
ють умови отримання по-
зик. І якщо для фізосіб
відмова в кредитуванні
буде не такою болісною
(почекаємо до кращих ча-
сів), то для підприємців і
їхнього бізнесу це значний
удар. 

Депозитів 
під 20% річних 
у світі немає

Така ситуація вкрай
дивує банківську спіль-
ноту. Нещодавно прези-
дент Асоціації україн-
ських банків Олександр
Сугоняко заявив, що за
умови нинішньої інфля-
ції у країні (а вона протя-
гом кількох місяців на-
ближається до 0%) від-
соткові ставки за депози-
тами повинні становити
1-2%. «У нас ці показники
у гривнях сягають рівня
20%. Такого у світі ніде
немає. В Європі річна ін-
фляція становить 2–4%,
а ставки за депозитами
— 3%. Це зрозуміло, ад-
же влада замість того,
щоб тримати низьку ін-
фляцію через випуск ве-
ликої кількості товарів,
пішла на «стискання»
грошової маси», — пові-
домив він.

Тут слід додати таке: в
Європі, як ми бачимо зі
слів О. Сугоняка, якщо
низькими залишаються
ставки за депозитами, то
такими самими невисоки-
ми (на рівні одне одного у
цифрах) повинні бути й
показники за кредитами.

Отже, проблема у гро-
шовій (гривневій) масі є. І
вона не дає змоги у по-
вному обсязі розвивати-
ся банківській системі, а
остання не може надава-
ти повноцінні послуги
бізнесу, який потребує
неабиякого розвитку, пе-
ребуваючи на голодному
гривневому пайку. 

Франк і фунт вам у допомогу
ДЕПОЗИТИ. Прибуток від кожного  потенційного  вкладу треба ретельно прораховувати 
в різних валютах з урахуванням можливої девальвації гривні

Як кажуть, земля по-
вниться чутками…

Кулуарно-кухонні розмо-
ви про «здешевлення» на-
ціональної валюти роб-
лять свою справу — люди
почали активно переводи-
ти гривневі депозити в до-
ларові та інші.  Втім,
«справа» ця не нова. Ще в
пам’яті події листопада
2011 року, коли українці
перекинулись на корот-
кострокові вклади. Чи сві-
жіші — травня 2012-го,
коли незначне коливання
на валютному ринку і
зростання курсу долара
миттєво позначилися на
настроях і діях простих
людей: обсяги вкладів у
нацвалюті знизились.
Аналогічні тенденції спос-
терігаються й нині. 

Сьогодні деякі банкіри
не на камеру і не під увім-
кнений диктофон зазнача-
ють, що побоюються мож-
ливого серйозного коли-
вання курсу гривні стосов-

но валют ближче до зими. І
саме цим пояснюють те,
що значно зменшують об-
сяги видачі кредитів у на-
цвалюті.

Цікаво й те, що зміцнен-
ня «зеленого» у травні
цього року призвело не
лише до «проблем» з грив-
невими вкладами, а й до
відтоку коштів із різних
валютних депозитів. При-
міром, за місяць обсяги
вкладів у євро зменшили-
ся на 6%.

Нинішнім літом українці
також не зрадили тради-
ціям — попри те, що став-
ки вкладів у доларах в Ук-
раїні удвічі нижчі за грив-
неві. Сьогодні чимало екс-
пертів прогнозують, що в
найближчі півроку гривня
може втратити 3-4% своєї
вартості. Втім, як вважає
начальник управління
грошових та валютних
ринків VAB Банку Наталя
Шишацька, робити про-
гнози щодо курсу гривні

на перспективи сьогодні
дуже складно, і багато що
залежатиме від платіжно-
го балансу та дій Нацбан-
ку. 

Банкіри неохоче гово-
рять на цю тему. Але, як
свідчать дані Нацбанку, у
липні цього року українці
купили валюти на 26,12%
більше, ніж у червні. Деякі
аналітики, зокрема з НБУ,
пояснюють це так званим
сезонним попитом насе-
лення. Інші ж кажуть, що
влітку населення, навпа-
ки, не запасалось валю-
тою, а здавало її, через те
що за літні відпустки
з’їдались основні ресурси і
доводилось залазити в до-
ларові резерви, або так
звані заначки, які українці
мають звичку відкладати
на завтра, аби перестра-
хуватись від безгрошів’я.
«Девальваційні настрої в
суспільстві нині на макси-
мальному рівні. Українці
спостерігають, що відбу-

вається в зоні євровалюти,
і доходять висновку, що
їхні проблеми можуть
вплинути на економіку
України. Крім того, набли-
жаються вибори. І зрозу-
міло, що люди чекають на
певну політичну та еконо-
мічну нестабільність», —
пояснив тенденцію до до-
ларової лихоманки аналі-
тик Forex club Микола Ів-
ченко.

У цій нелегкій ситуації
чимало банків ухвалили
рішення і відкрили депо-
зитні програми в так зва-
них «екзотичних» для ук-
раїнців, але дуже «стій-
ких» валютах — швейцар-
ських франках й англій-
ських фунтах стерлінгів.
Цікаво, що такі депозити (і
навіть дуже широкі депо-
зитні програми) пропону-
ють населенню й державні
банки. Приміром, Укрек-
сімбанк залучає вклади у
швейцарських франках
терміном від 6 до 12 міся-

ців з річними відсотками
від 5,1 до 5,5. Найвищі від-
соткові ставки на сьогодні
— від ОТП банку (7% річ-
них). 

Щодо англійського фун-
та стерлінгів, то його вва-
жають найстабільнішою
валютою світу. Попри те,
що він нині став дещо де-
шевшим стосовно долара,
до кінця року фунт збіль-
шить свою вагу. Аналітики
переконують: вклад у цій
валюті (чи то на півроку,
чи на рік навіть під 3—
3,5% річних) дасть прибу-
ток в 1,5—2 рази більший,
ніж депозити у гривнях чи
доларах. 

Утім, економічні експер-
ти не бачать ніяких ризи-
ків у триманні грошей на
гривневих вкладах ком-
банків. Так, фінансовий
аналітик Ерік Найман за-
значає, що якщо покласти
кошти у гривнях під 20—
21%, то ризики девальва-
ції практично нівелюють-

ся, адже в доларах ставки
нижчі. 

Директор Генерального
департаменту грошово-
кредитної політики Нац -
банку Олена Щербакова
теж підтримує гривневий
вибір українців. Аргумент
— у світі немає жодної ва-
люти, яка була б дуже до-
брою. Отже, хоч у якій ва-
люті депозит, ризики є за-
вжди. І це правильно. Але
в світі недарма існують
тверді валюти, на які мож-
на покластися, «середняч-
ки» і дуже ризиковані. Са-
ме тому кожен має визна-
читись сам, на яку валюту
покладатися. Варто влас-
норуч, тримаючи в руках
калькулятор, прорахува-
ти всі ризики і зиски від
кожної з валют. Це й буде
єдино правильний, а го-
ловне —  ваш вибір, а не
когось із аналітиків. До
яких слід дослухатися,
але все-таки мати власну
голову на плечах.

Сторінку підготував Олег ГРОМОВ, «Урядовий кур’єр»
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Збирання податків — одна з
важливих функцій держави.

Адже чим більше грошей у
скарбниці, тим повніше задо-
вольняються потреби суспіль-
ства. Та чи не забагато у нас
структур, що контролюють
надходження податків? Про це
розмова з полковником податко-
вої міліції Сергієм Вінніком.

Штраф — не ґрати
Сергію Олександровичу,

останнім часом ходять розмови
і навіть надходять конкретні
пропозиції щодо ліквідації
податкової міліції. Однак ефек-
тивність роботи цього підрозді-
лу не викликає сумнівів у
доцільності його перебування у
складі всієї податкової служби.
Що ви думаєте з цього приводу? 
— наш внесок у спільну спра -
ву — наповнення державного
бюджету вимірюється за сім
місяців поточного року в 30,6
млн грн надходжень. Під час
оперативно-розшукових захо-
дів податковими міліціонерами
області викрито 86 злочинів
економічного спрямування.
Розкрито кримінальну діяль-
ність організованого злочинно-
го угруповання.

ми відійшли від практики
викриття дрібних правопору-
шень, але й не ставимо за мету
ув’язнення злочинців. Більше
того, у зв’язку з внесенням змін
до кримінального кодексу Украї-
ни санкція за ухилення від спла-
ти податків у вигляді позбавлен-
ня волі замінена на штраф до 25
тисяч неоподатковуваних мініму-
мів доходів громадян з позбав-
ленням права обіймати певні
посади чи займатися певною
діяльністю на термін до трьох
років з конфіскацією майна.
Погодьтеся, сума штрафу нема-
ленька і може складати понад 12
млн грн, і лише у разі несплати
такого штрафу, особа, яка ухили-
лася від сплати податків, напевне
потрапить за ґрати. Але ми нама-
гаємося частіше застосовувати ту
статтю кримінального кодексу,
відповідно до якої особа, яка при-
пустилася порушень закону,
звільняється від кримінальної
відповідальності, якщо вона до
притягнення до кримінальної від-
повідальності сплатила податки,
збори (обов’язкові платежі), а
також відшкодувала збитки, зав-
дані державі їх несвоєчасною
сплатою (фінансові санкції, пеня).
Тільки цього року ми направили
до суду три справи щодо звіль-
нення звинувачених від кримі-
нальної відповідальності, оскіль-
ки вони повністю оплатили зав-
дані державі втрати.

Сподіваюся, ці факти перекона-
ли вас у тому, що свій хліб їмо
недарма…

Хотілося б дізнатися про
ваші зусилля не тільки в циф-
рах,  а й на прикладі конкретної
справи…
— Будь ласка. ось свіжа справа,
яку щойно передали до суду.

один із так званих підприємців,
а саме — Д. іванов, з метою
отримання незаконного доходу
надумав зайнятися фіктивним
підприємництвом. Він система-
тично упродовж півтора року
створював і скуповував суб’єкти
підприємницької діяльності
(юридичних осіб) не для комер-
ційної діяльності, а для при-
криття. Адже для збагачення
йому були потрібні безтоварні
операції, незаконне переведен-
ня безготівкових коштів у готів-
ку. Для цього створив організо-
вану групу, залучивши до неї
черкащан о. Петренка, о. Сват-
ка та Ю. Пугача. Разом шукали
клієнтів для конвертації безго-
тівкових коштів у готівкові, зок-
рема розміщуючи пропозиції в
мережі інтернет. Знаходили
людей, які за винагороду става-

ли номінальними директорами
фіктивних підприємств. Підроб-
ляли документи, вдаючи актив-
ну діяльність різних фірм. Дер-
жаві таким чином вони завдали
мільйонних збитків. Справу
направлено до суду, а її фігу-
рантів заарештовано. 

Подібні оборудки — не рідкість.
За порушеними цього року кримі-
нальними справами встановлено
збитків на загальну суму 25,1 млн
грн, з яких уже відшкодовано 17,5
млн грн (69,8%), накладено арешт
на майно з кримінальних справ,
завершених провадженням у роз-
мірі 26,3 млн грн. До суду направ-
лено 41 кримінальну справу, в
тому числі 13 — за ухилення від
сплати податків. Викрито та при-
пинено незаконну діяльність двох
«конвертаційних центрів» та вісь-
мох фіктивних фірм. 

Запобігли одинадцятьом фак-
там необґрунтовано заявленого до
відшкодування ПДВ на загальну
суму 9,2 млн грн. із незаконного
обігу вилучено товарно-матері-
альних цінностей на суму 21,3 млн
грн, з яких 17,8 млн грн товарів
підакцизної групи. Виявлено та
припинено діяльність одинадцяти
підпільних цехів, де нелегально
виготовляли товари народного
вжитку, з яких сім — з виробниц-
тва алкогольної продукції.

Повернути
втрачене

Які пріоритети в роботі очо-
люваного вами підрозділу
можна виділити сьогодні? 
— Пріоритетні завдання для
всіх підрозділів податкової мілі-
ції України, у тому числі і для
нас, визначені на початку року
першим заступником Голови
ДПС України – начальником
податкової міліції А. Головачем.

По-перше, це виявлення подат-
кових злочинів, пов’язаних із
застосуванням новітніх техноло-
гій. Як свідчить аналіз, обсяг вико-
ристання електронних грошей на
ринку обігу товарів та послуг за
рік становить приблизно 2,5 млрд
грн. Тому протистояння кіберзло-
чинності, пов’язаній з ухиленням
від сплати податків — це вимога
часу. По-друге, контроль надход-
жень до місцевих бюджетів, де
держава, за підрахунками наших
фахівців, зазнає збитків майже на
20 млрд грн. Третій наш пріоритет
— спільна робота з національним
банком України з метою встанов-
лення перепон незаконному виве-
денню валюти за кордон в офшор-
ні компанії, що в свою чергу пози-
тивно впливатиме на зовнішньо -

економічне сальдо, а також збіль-
шить надходження валютної
виручки. ми також узяли під кон-
троль витрати державного бюд-
жету, зокрема, за одержаними
органами виконавчої влади суб-
венціями. Забезпечено контроль
діяльності державних монополій,
дотримання тендерних процедур. 

Ще одним напрямом роботи є
боротьба з незаконним відшкоду-
ванням ПДВ під час експортно-
імпортних операцій. ми й надалі
втілюватимемо стратегію, коли
основна робота буде спрямована
не тільки на пошук «конвертацій-
них центрів», а насамперед — на
підприємства, які користуються
їхніми послугами. і, нарешті,
посилення роботи з контролю
ринку підакцизних товарів та
протидії їх незаконному обігу.

на жаль, складний шлях ста-
новлення вітчизняної економіки
створив передумови для її значної
тінізації та масового приховуван-
ня прибутків від оподаткування.
оскільки від несплати податків з
тіньових доходів країна втрачає
мільярдні надходження до бюд-
жету та фондів соціального стра-
хування, а населення — належ-
ний соціальний захист, податківці
поставили перед собою завдання
— повернути ці втрачені ресурси
в економіку держави.

Серед пріоритетних завдань
податкової служби — постійний
контроль за дотриманням вимог
чинного законодавства на ринку
праці та легалізація відносин між
працівниками та роботодавцями.
Працівники податкової міліції
спільно зі структурними підрозді-
лами податкової служби України
та іншими правоохоронними й
контролюючими органами у
межах компетенції проводять
системні заходи щодо виявлення
порушень, пов’язаних з оплатою
праці, зокрема виплатою зарплат
«у конвертах» або в розмірі, ниж-
чому за визначений законодав-
ством мінімум, ухилень від сплати
податку на доходи фізичних осіб

та внесків до Пенсійного фонду,
встановлення незареєстрованих
найманих працівників, праця
яких використовується без укла-
дення трудових угод тощо.

За матеріалами податкової
міліції цього року порушено чоти-
ри кримінальні справи за ухилен-
ня від сплати податків, зборів
(обов’язкових платежів), пов’яза-
них з оплатою праці. За цей період
до інших правоохоронних органів
у порядку ст. 97 кримінально-
процесуального кодексу України
направлено сім матеріалів для
прийняття рішення згідно з вимо-
гами чинного законодавства, за
наслідками розгляду яких пору-
шено три кримінальні справи, в
тому числі — за грубе порушення
трудового законодавства та за
фактами невиплати зарплати.

Чи відчувається сьогодні
протидія вашим підрозділам у
здійсненні наміченого?
— Специфіка нашої роботи
полягає в тому, що на відміну від
більшості злочинів загально-
кримінального характеру, зло-
діяння у фінансово-господар-
ській сфері не лежать на повер-
хні, а ретельно приховані. Зви-
чайно, ніхто добровільно не
поверне до бюджету кошти,
навіть якщо вони зароблені

незаконним шляхом. Перед тим,
як такі злочини розслідувати та
направляти до суду, їх ще необ-
хідно виявити, встановити злов-
мисників, зібрати якісну доказо-
ву базу, знайти джерела від-
шкодування завданих державі
збитків. Повірте мені, це вкрай
нелегка і копітка робота, яка
вимагає значних людських та
матеріальних ресурсів. 

наші працівники вже звикли до
того, що під час виконання своїх
обов’язків їм чинять протидію, у
тому числі й фізичну, намагають-
ся не допустити на територію під-
приємства, ховають або намага-
ються знищити фінансово-госпо-
дарські документи, які часто міс-
тять доказову базу у справі. При-
гадую комічний випадок, коли
один керівник, що, мабуть, нади-
вився фільмів про шпигунів, під
час проведення обшуку намагався
з’їсти документи, що свідчили про
його незаконну діяльність. 

на жаль, досить часто нам дово-
диться стикатися з відвертою
протидією конкретних бюджет-
них підприємств та установ, які на
наші офіційні запити відмовля-
ються надавати інформацію про
використання бюджетних коштів.
А це ми пов’язуємо з намаганням
посадових осіб таких організацій
уникнути відповідальності за ухи-
лення від сплати податків та роз-
крадання бюджетних коштів.

Сьогодні підрозділи податкової
міліції відпрацьовують виключно
господарські операції платників
ризикових категорій, у яких сума
ухилення від сплати податків
може перевищувати 2,7 млн грн
та замах на незаконне відшкоду-
вання ПДВ на суму 322 тис. грн,
тобто є ознаки тяжких злочинів.
Тому відволікати працівників
податкової міліції до перевірок
підприємств щодо дрібних госпо-
дарських операцій керівництво
ДПС України заборонило. 

Зі свого боку, ми робимо все мож-
ливе для покращення якості мате-
ріалів (доказової бази), за якими
порушуються кримінальні справи,
уникнення процесуальних поми-
лок, які б давали судам формальні
підстави для скасування постанов
про порушення кримінальних
справ. Адже кожна скасована кри-
мінальна справа — це мільйони
гривень, що не надходять до дер-
жавного бюджету. Податкова
служба нині впевнено йде шляхом
перетворення з суворого та при-
скіпливого контролера на партнера
вітчизняного бізнесу, змінюючи
філософію його взаємовідносин з
державою. Податкова міліція у
цьому процесі відіграє важливу
роль. ми прагнемо звести до міні-
муму спілкування з сумлінними
платниками податків. об’єкт уваги
податкової міліції — тіньовий сек-
тор та кримінальні оборудки з міні-
мізації податкових зобов’язань.

Владислав КИРЕЙ,
«Урядовий кур’єр»
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«Не карати, а дбати про наповнення
бюджету»

Начальник управління податкової
міліції ДПС у Черкаській області

Сергій ВІННІК

Хто чесно працює, той не ухиляється від сплати податків

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
ts

pu
.e

du
.r

u

Сергій ВІННІК. Народився 1975 р. у м. Жмеринка Вінницької області.
2004 р. закінчив Тернопільську академію народного господарства. 2008 р.
— Київський національний університет ім. Т. Шевченка. Має кваліфікацію
юриста й фінансиста. Полковник податкової міліції. Працював першим
заступником начальника ОДПІ — начальником відділу податкової міліції
Могилів-Подільської ОДПІ ДПА у Вінницькій області, заступником начальни-
ка управління — начальником відділу боротьби з відмиванням доходів,
одержаних злочинним шляхом УПМ ДПА у Вінницькій області, заступником
начальника управління податкової міліції ДПА у Вінницькій області, першим
заступником начальника УПМ ДПА у Вінницькій області. З липня 2010 р. —
перший заступник голови — начальник управління податкової міліції ДПС у
Черкаській області.

ДОСЬЄ «УК»



www.ukurier.gov.ua 17www.ukurier.gov.ua урядовий кур’єр, 22 серпня 2012 року, середа, № 1518

Державний інтерес

Коли відчинимо навстіж власні ворота до «золотого» Дунаю?
АктуАльнА темА. Після розвалу СРСР ми опинилися у статусі дунайської держави, але поки що так і не  стали, за великим рахунком, 
рівноправними  членами «придунайського клубу», тоді як наші сусіди сповна використовують історичний шанс 

Станіслав ПРОКОПЧУК,  
Леонід САМСОНЕНКО,

«Урядовий кур’ єр»
Вилкове — Ізмаїл — Рені

— Упрограмі комплексного
розвитку Придунав’я на

2004—2011 роки  було 11 наших про-
ектів. Жодного не виконано. Гадаю, їх
все-таки буде реалізовано. Тепер вся
надія на національний проект «Дунай-
ський коридор», — не дуже впевнено
промовив Андрій Абрамченко. — Про-
цвітатиме порт — процвітатиме й міс-
то. Воно тісно пов’язане з морегоспо-
дарським комплексом.

А на наше запитання про його став-
лення до законопроекту «Про морські
порти України» (у ті дні його ще не бу-
ло остаточно ухвалено ВР) Ізмаїль-
ський міський голова відповів:

— До цього законопроекту в місті
двояке ставлення. Ми, звичайно, лише
вітатимемо, якщо завтра в  порт при-
йде інвестор, удвічі збільшить ванта-
жообіг, відповідно залучивши додатко-
ву робочу силу, і офіційно платитиме
високу заробітну плату. А якою буде
доля соціальної сфери порту і Україн-
ського Дунайського пароплавства і чи
новий власник й надалі опікувати-
меться ветеранами підприємств, які
пішли на заслужений відпочинок?

Соціальна сфера: 
чи  не «відфутболять» 
її нові господарі портів?

— Кількість соціальних об’єктів, які
перейшли у підпорядкування  місцевої
влади, зросла?

— Так. Ми взяли на свій баланс ба-
гато так званого відомчого житла, дит-
садків, закладів охорони здоров’я…
Але сьогодні, коли, скажімо, ванта-
жообіг порту знизився з 6,5 млн тонн
до чотирьох, а в пароплавстві з 25 ти-
сяч працівників залишилося 2700, як
нам діяти? У портовиків була середня
зарплата 6 тис. грн, відповідно до міс-
цевого бюджету відраховували й вели-
кі суми податку на прибуток. Сьогодні
ж вони мають заборгованість із заро-
бітної плати.  Тобто затратна  частина
нашого бюджету зростає, а надход-
ження меншають. І річ не лише в зане-
паді морегосподарського комплексу.

Приміром, ізмаїльська виробнича
структура «Укртелекому», продовжу-
вав тихим голосом Андрій Абрамчен-
ко, була весь час бюджетонаповнюю-
чою. Але кілька місяців тому її новий
київський власник зробив підприєм-
ство своїм цехом, і бюджет міста втра-
тив значні кошти. Або взяти колись по-
тужний  целюлозно-паперовий комбі-
нат. Для його працівників свого часу
збудували ціле селище Південне. Нині
комбінату майже немає, а його житло-
во-комунальний комплекс — повністю
на обслуговуванні міста. 

— Якщо в порт прийде справді за-
кордонний інвестор, то вам, мабуть,
вдасться разом із ФДМ закласти в його
інвестиційні зобов’язання першочер-
гову відповідальність за соціальну
сферу. А чи вдасться цього досягти,
якщо в ході визначення нового власни-
ка порту — через механізм оренди чи
концесії — перевагу віддадуть україн-
ському інвесторові, в якого  обіцянки
почасти залишаються обіцянками?

— Тут справді є побоювання, багато
запитань. Без чітких і зрозумілих від-
повідей.

За Радянського Союзу, зауважив 
А. Абрамченко, всю інфраструктуру
Ізмаїла як закритого прикордонного
міста з потужним морегосподарським
комплексом та значним військовим
контингентом було розраховано на на-
селення 120 тисяч.  Нині в місті 74 ти-
сячі мешканців, а з його понад 20  про-

мислових підприємств, що наповнюва-
ли бюджет, тримаються на плаву оди-
ниці. Уся ж інфраструктура щоденно
вимагає чималих зусиль і коштів на
своє утримання і реконструкцію…

Ці життєво важливі питання для по-
ртових міст мають бути  обов’язково
враховані, вважає Ізмаїльський мі-
ський голова. До того ж уже на етапі
підготовки парламентом пакета підза-
конних актів, якими передбачено у
червні наступного року надати чиннос-
ті закону «Про морські порти Украї-
ни». 

А сучасні автомобільні дороги, мос-
тові переходи та залізничні колії, що
повинні вести до всіх портів? Кому, за
які кошти їх будувати та докорінно ре-
конструювати? Бо порти рано чи пізно
остаточно потраплять у приватні руки.
Чи спроможна буде держава залучити
до створення цивілізованої інфрас-
труктури навколо портів кошти вели-
кого українського капіталу? Фінансо-
во-промислові групи, за словами поін-
формованих джерел, поки що цікав-
лять лише причальні стінки, терміна-
ли та портове господарство. А «немає
доріг — немає перспективи, немає
розвитку економіки регіонів. Питання

номер один — це дороги, потім усе
решта. Сьогодні ми у глухому куті, —
йшлося на сесії Одеської облради, яка
у квітні затверджувала свою «Страте-
гію розвитку Придунав’я» аж до 2022
року.   Без будівництва і реконструкції
доріг рівень виконання всіх програм
буде 30—35%».

Черговий документ —
чергова надія 
на реанімацію
втраченого 

Саме ці придунайські дороги ми не
раз згадували «незлим тихим словом»,
коли їхали з райцентру Кілія до Рені.
130-кілометровий шлях до цього по-
ртового міста (на кордоні з Румунією та
Молдовою) вдалося подолати за чоти-
ри години. І то лише завдяки нашому
французькому пікапчику та його чу-
довому водієві Іванові Максимовичу,
який знає на тутешніх «міжнародних
автобанах» кожну вибоїну чи яму. Це
не дороги, а справжні танкодроми, га-
небне явище для країни, яка декларує
своє прагнення до євроінтеграції! 

Чи взяли до уваги такий стан наших
«магістральних» доріг, зокрема у При-
дунав’ї, автори «Стратегії розвитку
морських портів України»? Один із ос-
танніх варіантів його проекту, підго-
товлений Мінінфраструктури, обгово-
рювали в цьому відомстві 5 липня (до-
кумент ще має пройти погодження з
іншими відомствами та схвалення Ка-
бінету Міністрів). Стратегія, запевня-

ли, «охоплює не тільки питання роз-
витку власне портової (термінальної)
інфраструктури, а й суміжних — за-
лізничні колії, дороги… Стратегія по-
винна стати новим етапом у стратегіч-
ному плануванні розвитку вітчизняної
портової галузі». Чим вона, до речі, від-
різняється від «Стратегії розвитку
морських портів України на період до
2015 року», що була схвалена розпо-
рядженням уряду №1051 від 16 липня
2008 р.?

Майже водночас із розробкою зга-
даного документа Мінінфраструктури

ініціювало створення Міжвідомчої ко-
місії з питань координації діяльності
органів виконавчої влади з розбудови
транспортного потенціалу Дунайсько-
го регіону. З відповідною пропозицією

відомство звернулося до Кабінету Мі-
ністрів. Дуже обнадійливий, вкрай по-
трібний крок. Основна мета ініціативи
Мінінфраструктури, як повідомляє
його прес-служба, — «забезпечення
єдиного, комплексного та всебічного
підходу до відстоювання національних
інтересів у регіоні Нижнього Дунаю».
Один з головних напрямків діяльності
запропонованої Міжвідомчої комісії —
«оптимальне поєднання транспортної
політики України та законодавчих іні-
ціатив Європейського Союзу з розбу-
дови соціально-економічного та тран-
зитного потенціалу річки Дунай».
«Стратегія ЄС для Дунайського регіо-
ну», «Європейська політика сусідства». 

Було б, звичайно, дуже добре, щоб
створена Міжвідомча комісія з питань
координації діяльності органів вико-
навчої влади з розбудови транспор-
тного потенціалу Дунайського регіону
запрацювала системніше, послідовні-
ше і принциповіше, ніж це робили дея-
кі аналогічні структури, що їх створю-
вали раніше для розв’язання таких
самих проблем. Твердого держав-
ницького підходу, вважають спеціа-
лісти з міжнародних питань, потребує
передусім координація та вироблення
єдиної позиції органів виконавчої вла-
ди в рамках участі нашої держави в
роботі міжнародних організацій та ро-
бочих органів міжнародних конвенцій,
які забезпечують і сприяють соціаль-
но-економічному, транспортному та
екологічному розвитку Дунайського
регіону. Йдеться про  Конвенцію про
режим судноплавства на р. Дунай,

Міжнародну конвенцію із захисту р.
Дунай, Орхуську та Рамсарську кон-
венції.

Не залишитися 
б самотнім на
нульовому кілометрі

…Тут, у приморській частині укра-
їнської дельти Дунаю, який десятками
гирл потужно вливає свої каламутні
води в Чорне море, місця справді каз-
кові. Унікальний пташиний світ: роже-
ві пелікани, малі баклани, червоно -
дзьобі казарки. А на піщаних берегах
зовсім свіжі сліди диких кабанів. Ці
вельми обережні тварини регулярно
виходять із плавнів до самої води, щоб
поласувати морськими їжаками та мі-
діями, яких викидає безодня під час
штормів. У цих місцях водиться риба,
яку занесено до Європейської Черво-
ної книги, — атлантичний осетр, ло-
сось чорноморський  та дунайський,
умбра. Тож тутешній символічний
знак «0 км» — обов’язковий пункт у
маршрутах і турфірм, і сотень пересіч-
них вилківців-«екскурсоводів», котрі
на своїх моторних човнах із травня по

жовтень підробляють на гостях  «укра-
їнської Венеції».

Звідси, з нульового кілометра  укра-
їнського глибоководного суднового хо-
ду «Дунай — Чорне море», починаєть-
ся відлік 2857-кілометрової довжини
найкаламутнішої річки Європи. Звід-
си, а ще краще — з оголовка захисної
дамби на підхідному каналі ГСХ в ясну
сонячну погоду можна навіть без бі-
нокля побачити маяк на вході у сусід-
ній румунський Сулинський канал.
Саме з цієї гідротехнічної споруди
розпочинає свій довгий і складний
шлях 7-й міжнародний транспортний
коридор. Власне, Дунай і являє собою
МТК №7, що закінчується неподалік
німецького Регенсбурга. А звідси «ка-
налом Європи»  — Рейн — Майн  —
Дунай можна потрапити аж до Північ-
ного моря й  Роттердама — одного з
найбільших портів світу. 

Зупинилися на цих деталях не ви-
падково: водний шлях через Дунай з
Азії в Європу скорочує морський шлях
у Європу через Суецький канал на
4000 км! Тож цілком зрозумілий крок
Євросоюзу та  НАТО, який було зроб-
лено п’ять років тому. Маємо на увазі
одночасне залучення до європейської
спільноти одразу кількох держав. Се-
ред них опинилася й  Румунія з її гли-
боководним портом «Констанца» (від
нього до Босфору лише 179  миль!) та
Сулинським  каналом, що дав можли-
вість ЄС мати безпосередній вихід на
Чорне море. Логічним було й офіційне
визнання Євросоюзом «Констанци» (з
її 133 причалами та 85 млн тонн ванта-

жообігу) своїми головними воротами у
Чорноморському регіоні.

Така позиція ЄС, звичайно, не на ко-
ристь українському ГСХ «Дунай —
Чорне море», який офіційний Київ хо-
че нібито бачити другими морськими
воротами в Європу. Не зробивши, за
великим рахунком, нічого істотного
для цього після введення першої черги
ГСХ і будівництва його захисної дамби.
Доведено майже до банкрутства мор-
ський порт Рені. До цього відчутно до-
кладає руку головний нинішній конку-
рент ренійців — молдавський порт
«Джурдулешти», що потужно розви-
вається на «подарованому» молдова-
нам шматку українського узбережжя
Дунаю (про це ми писали у попередніх
матеріалах). Удвічі, зокрема й від та-
кого загрозливого сусідства, зменшив
обсяги перевалки вантажів порт «Із-
маїл». А щодо колись потужного мор-
ського торговельного порту «Усть-Ду-
найськ», який здобув свого часу славу
на ліхтерних перевезеннях, то  його
вантажопереробка на початку 2010-го
, за словами Костянтина Єфименка,
екс-міністра транспорту і зв’язку, до-
рівнювала нулю. «Реанімувати цей по-
рт, — сказав нині перший заступник

міністра інфраструктури, під час від-
відування Придунав’я в липні 2010 р.,
— може лише приватизація».

То був період розгулу в Придунав’ї
«прихватизації», нахабного та відвер-
того захоплення в регіоні підприємств
і цілих майнових комплексів потуж-
ною рейдерською групою, яку пов’язу-
вали з ім’ям одного з народних депута-
тів від БЮТ. «Ця група головним чи-
ном практикувала хижацьке розгра-
бування захоплених суб’єктів господа-
рювання аж до його повного знищен-
ня». Олександр Косьмін, начальник ре-
гіонального відділення ФДМ України
по Одеській області, відверто назвав
навіть ім’я «основної фігури цієї гру-
пи». Його виступ в Ізмаїлі 12 липня
цього року на виїзному засіданні Спе-
ціальної контрольної комісії Верховної
Ради з питань приватизації, у якому
пан Косьмін перерахував десятки під-
приємств, «які стали об’єктами атаки і
подальшого розграбування рейдер-
ської групи», викликав шок у присут-
ніх. Цією «рейдерською групою, — пи-
ше керівник регіонального управління
ФДМУ в одному з офіційних листів, —
була створена серйозна загроза діяль-
ності і самому існуванню Усть-Дунай-
ського морського порту. Внаслідок по-
годжених дій групи, судових органів і
органів юстиції із складу порту було
виведено рухоме і нерухоме майно,
плавзасоби, банкові стоянки для суден.
Нині порт веде роботу з повернення до
складу підприємства втраченого май-
на». Такі дії рейдерської групи, завер-
шує свій лист Олександр Косьмін,

«становлять серйозні побоювання з ог-
ляду на майбутню приватизацію об’єк-
тів портової інфраструктури в Приду-
найському регіоні». 

«Без глибоководного
порту не бачу
майбутнього»

Вбачаючи державну важливість ін-
формації, яку навів у своєму виступі
пан Косьмін, Спеціальна контрольна
комісія парламенту з питань привати-
зації в 3-му пункті Протоколу свого
виїзного засідання прямо записала:
«Направити матеріали регіонального
відділення Фонду державного майна
України по Одеській області щодо не-
гативних аспектів постприватизацій-
ного періоду, викликаних діяльністю
рейдерів у Придунайському регіоні, до
Генеральної прокуратури України,
Міністерства внутрішніх справ Украї-
ни та Служби безпеки України».

— Ви поділяєте побоювання, які ви-
словлював Косьмін у зв’язку з ухва-
ленням  Закону «Про морські порти
України» і «майбутньою приватизаці-
єю об’єктів портової інфраструктури»?
В законі про приватизацію нібито не
йдеться.

Із таким запитанням ми звернулися
до Володимира Швидченка, начальни-
ка морського торговельного  порту
«Усть-Дунайськ», що був присутній на
згаданому засіданні «комісії Євгена
Мармазова» в Ізмаїлі.

— Вважаю, що немає сьогодні жод-
ного сенсу критикувати чи  хвалити
згаданий закон, — сказав у відповідь
Володимир Ілліч. — Довгоочікуваний
закон ухвалено парламентом, підписа-
но  Президентом країни і його треба
виконувати, створивши дієвий кон-
троль за прозорим і відповідальним
додержанням усіх його  статей.  По-
працюймо з цим законом рік — два, то-
ді й коментуватимемо.

— А щодо долі портів Придунав’я в
умовах невиконання проектних  пара-
метрів ГСХ? Адже вже давно нічого не
робиться для  його  «повного розвитку»
— днопоглиблення до 7,2 метра про-
хідної осадки суден. 

— Дуже добре, що ми створили ГСХ
«Дунай — Чорне море». Тож порти
«Ізмаїл» та «Рені» можна й далі роз-
глядати як плацдарм України з поси-
лення конкурентоспроможності її
транспортної структури в цьому регіо-
ні. Але я переконаний: Україна ніколи
не отримає потрібних преференцій в
Нижньому Дунаї, не посилить свої
економічні та політичні позиції в цьому
стратегічно важливому регіоні, поки
тут не буде глибоководного порту,
який за своїми параметрами відпові-
дав би «Констанці».

— А якою буде доля вашого порту?
— Вона в руках уряду, нашого мініс-

терства. Вважаю, що порт потрібно
зберегти, до кінця стабілізувати його
роботу. Комерційна діяльність підпри-
ємства повинна давати прибуток, нові
робочі місця і відрахування до бюдже-
тів, збільшувати надання транспор-
тних послуг. Порт наш сьогодні нікому
не заважає, відроджується. Настане
час, створяться відповідні передумови
— і він «вистрелить». 

Було б не зайвим, навіть актуаль-
ним, — вважає Володимир Швидчен-
ко, — всебічно вивчити питання  від-
родження ліхтеровозних  перевезень,
в основі  яких принцип доставки ван-
тажів «від дверей до дверей», і який
виключає ризики та значні витрати,
пов’язані з додатковою перевалкою
вантажів.

Спорудження, до речі, такого глибо-
ководного порту в гирлі Дунаю серйоз-
но розглядали і до будівництва ГСХ
«Дунай — Чорне море», і після пуску

його першої черги. В одному з уже ви-
конаних проектів під попередньою на-
звою «Новий гирловий порт «Дунай»
як вагомий аргумент на користь будів-
ництва саме такого морегосподарсько-
го комплексу в районі Вилкового за-
значено: «майже всі великі порти світу
(Санкт-Петербурзький, Лондонський,
Нью-Йоркський, Гамбурзький, Рот-
тердамський, Антверпенський тощо)
розташовані в гирлах річок». Основне
призначення такого порту — перевал-
ка  вантажів з моря на річку і назад. В
одному з варіантів будівництва глибо-
ководного порту  передбачалося ство-
рення шлюзового каналу Дунай —
Жебриянівська бухта, де розташова-
ний порт  «Усть-Дунайськ». 

Дискусії навколо шлюзового варіан-
та щодо спорудження українського
глибоководного порту в гирлі Дунаю
тривають. На переконання виконавців
такого проекту, він «зняв би всі еконо-
мічні, політичні та екологічні питання
з Румунією». Багатьох його опонентів
відлякує необхідність використання
шлюзів. Ми не фахівці в галузі гідро-
будівництва, щоб виступати на боці ті-
єї чи іншої сторони. Скажемо лише од-
не: треба враховувати досвід сусідів.
Нині Румунія відновила роботи зі спо-
рудження каналу Дунай — Бухарест
завдовжки 73 км. Канал з готовністю
майже 60—70% матиме чотири подвій-
ні шлюзи завдовжки 130 м і завшир-
шки 12,5 м. Трасу каналу частково
проведуть по шлюзованій ділянці річ-
ки Мостиштя. 

І болгари, до речі, виношують ідею
з’єднання своєї столиці з Дунаєм кана-
лом, подібним до каналу Дунай — Бу-
харест. Основну його ділянку плану-
ють пройти вже шлюзованою річкою
Іскир. 

Стосовно аргументів щодо високої
нібито вартості одного з варіантів про-
екту українського глибоководного по-
рту в гирлі Дунаю (з вантажообігом по-
над 48 млн тонн), то тут чимало фактів
для роздумів. На переконання бага-
тьох наших співрозмовників, такий
глибоководний порт можна побудува-
ти в рамках і за гроші міжнародного
консорціуму. Він згодом матиме, ска-
жімо, статус приватного морегоспо-
дарського комплексу. Приміром, Росія
та Казахстан, у яких є виробничі акти-
ви в країнах Дунайського регіону, дав-
но прагнуть взяти на умовах оренди чи
концесії автономні перевантажувальні
комплекси в наших дунайських по-
ртах.  Або побудувати власні терміна-
ли. Закон «Про морські порти Украї-
ни» дозволяє тепер це робити. Що, до
речі, вже багато років й роблять по-
тужні стивідорні компанії, вкладаючи
значні  кошти в розвиток портової ін-
фраструктури, залучаючи додаткові
вантажі.  Як сказав журналістам
Олександр Смирнов, генеральний ди-
ректор холдингу «Портінвест», що
входить до групи СКМ, їхня структура
вже інвестує в розвиток стивідорної
компанії «Авліта» у Севастополі і в бу-
дівництво експортно-імпортного тер-
мінала в порту «Южний». Ідеться, до
речі, про досить значні суми. 

Саме такі компанії, що мають знач-
ний досвід реалізації великих проек-
тів, могли б проявити інтерес, скажімо,
до участі в розвитку порту «Усть-Ду-
найськ» або навіть до будівництва у
гирлі Дунаю нового глибоководного по-
рту. Його вантажопотоки, за словами
Володимира Швидченка, аж ніяк не
конкуруватимуть з уже відпрацьова-
ними вантажопотоками інших чорно-
морських портів. Бо йдеться про мож-
ливість участі відомих фінансово-про-
мислових груп в освоєнні зовсім нових
транзитних вантажопотоків 7-го  між-
народного транспортного коридору.
Мова про вантажі, що прямують Дуна-
єм в напрямку країн Центральної і За-

хідної Європи (і в зворотному напрям-
ку) до країн Південно-Східної Азії,
Японії та Китаю.

Це значною мірою могло б  відроди-
ти, завантажити до проектних потуж-
ностей наші, нині вже, по суті, річкові
порти на Дунаї. І, звичайно, впевнені-
ше почуватися з головним конкурен-
том у Нижньому  Дунаї — румунським
портом «Констанца», куди за останні
роки відійшло дуже багато «наших»
вантажопотоків. Адже  Українське ду-
найське пароплавство після відомих
балканських подій фактично втратило
в цьому регіоні свою роль національно-
го перевізника за схемою «море — Ду-
най — море».

Європейська
транспортна вісь
ігнорує слабких

…Так склалося волею розвитку істо-
ричних подій, що Україні дісталось у
спадок Придунав’є, за яке протягом
багатьох століть поклали сотні тисяч
голів наші різномовні предки. Після
розвалу СРСР ми опинились у статусі
дунайської держави, але поки що так і

не стали, за великим рахунком, рів-
ноправними членами «придунайського
клубу», в який  входять 14 країн  Ста-
рого Світу. Бо за всі роки своєї неза-
лежності наше суспільство, і передов-
сім його київська владна «еліта», так і
не усвідомили до кінця, яке унікальне
багатство нам подарувала доля. Тому
й не цінуємо і не примножуємо ті коло-
сальні скарби, якими потенційно воло-
діємо. І відповідно не прагнемо  відсте-
жувати ті  тенденції в економічній по-
літиці, які відбуваються у сусідів, а го-
ловне — не робимо мудрих висновків.

Приклади? Успішна насамперед
реалізація європейцями програми пе-
реходу (там, де тільки можливо) з на-
земного транспортування вантажів на
водні. Адже це й дешевше, й  ефектив-
ніше розв’язує екологічні проблеми. З
1999 року вантажообіг на річках та ка-
налах Західної Європи збільшився
майже у вісім разів! А Україна, розби-
ваючи власними й іноземними велико-
вантажними машинами свої не най-
кращі автомобільні дороги, досі не мо-
же навіть ухвалити закон «Про внут-
рішні водні шляхи». За словами фахів-
ців, він дав би потужний поштовх роз-
витку річкових вантажоперевезень,
зменшуючи затори на прикордонних
переходах, приміських дорогах і вули-
цях індустріальних центрів. Нічого
державно важливого (бо київські та
одеські чиновники виявилися не гото-
вими чи не спроможними до цього) ми

так і не запропонували Євросоюзу в
його «Дунайську стратегію», в яку ЄС
планує вкласти до 100 млрд євро. Про
це «Урядовий кур’єр» докладно писав.

— Приємно все-таки бачити, що ни-
ні вже досить багато робиться, щоб пе-
реломити на краще ситуацію у транс-
портній галузі, — зауважив Володи-
мир Швидченко, з яким ми вголос роз-
мірковували про згадані вище пробле-
ми. — Головне — є бажання і напра-
цьовані відповідні організаційні ін-
струменти для істотного впливу на те,
що відбувається зокрема у Придунав’ї.

Начальник порту «Усть-Дунайськ»
мав, мабуть, на увазі Координаційну
раду з вирішення нагальних питань
підприємств морегосподарського ком-
плексу цього «депресивного краю». Її
створено у Мінінфраструктури «для
вироблення комплексного підходу для
забезпечення розвитку Придунай-
ського регіону». За словами Володими-
ра Севрюкова, директора Департамен-
ту державної політики у галузі мор-
ського і річкового транспорту Мінін-
фраструктури, «координаційна рада
допоможе підприємствам відійти від
політики конкурування між собою за
один і той самий вантаж та об’єднати

зусилля, стати насамперед партнера-
ми».

Чи вдасться цього досягти, покаже
час. А нещодавнє затримання співро-
бітниками міліції заступника началь-
ника Ялтинського морського торго-
вельного порту, через підозру отри-
мання 15 тисяч доларів хабара, вкотре
викликало запитання, однозначної
відповіді на яке ніхто, мабуть, не нава-
житься дати: коли ж нам вдасться по-
долати шалені побори та свавілля кон-
тролюючих та перевіряючих структур
в українських портах? Це одна з при-
чин зменшення транзитної перевалки
вантажів, переорієнтації багатьох суд-
новласників на румунські та прибал-
тійські порти. «Тотальна корупція кон-
тролюючих служб, яка сформувалася
в останні роки в портах через потуран-
ня влади і силових структур, — йдеть-
ся у зверненні автоперевізників, яке
ініціативна група  передала  2 лютого
цього року голові Одеської облдержад-
міністрації  Едуардові Матвійчуку, —
переросла у відвертий рекет і неприк-
ритий бандитизм». «Ситуація з не-
прикритим вимаганням набула такого
розмаху, — наведено слова одного із
сотень відвідувачів ізмаїльського сай-
ту, — що провідні страхові компанії
світу відмовляються покривати ризи-
ки судновласників у портах України, а
багато великих судновласників забо-
роняють взагалі своїм суднам заходи-
ти в українські порти».

А ми дивуємося з того, що за остан-
ні роки вантажообіг Ризького порту
зріс у 2,6 раза, а литовської Клайпеди
— в 2,4 раза. Річ у тім, що ще на по-
чатку 2000-х багато портів регіону
стали  вільними економічними зонами
(ВЕЗ) і сьогодні називаються «вільни-
ми портами». Тобто вільними від усі-
ляких податків. Усі інвестори, які
приходять у такий порт і бажають
працювати там, отримують статус лі-
цензованої компанії. Таким компаніям
надають податкові пільги у вигляді
знижок від 80 до 100%. При цьому по-
рти не приватизуються, а залиша-
ються в державній чи  муніципальній
власності. 

Чи  взяли до уваги автори проекту
«Стратегії розвитку морських портів
України» такий досвід Прибалтій-
ських країн? Можливо, є сенс його
врахувати під час підготовки підза-
конних актів до цього закону або внес-
ти до нього відповідні поправки. Адже
до набрання ним чинності ще залиша-
ється майже рік.

Ми не ідеалісти, не дуже віримо в
те, що саме так усе швидко відбудеть-
ся. Може, це зробить уже новий склад
парламенту.  Але ми  переконані, що
тільки впровадивши в себе кращий
досвід румунів, молдован, прибалтів
та інших із залученням інвесторів і
зняттям усіх перепон на шляху іно-
земного капіталу до своїх портів, Ук-
раїна згодом зможе відчинити на-
встіж власні ворота до своєї «золотої»
(в комерційному сенсі) ділянки могут-
нього Дунаю. Бо надто довго ми три-
маємо ключ у затхлій скрині з мотло-
хом корупційних, рейдерських та
корпоративних схем і механізмів, що
гарантують зростання статків не в
державному бюджеті, а на приватних
рахунках. Здебільшого в офшорних
банках. 

Як наслідок маємо те, що маємо, не
розуміючи  до кінця  вкрай потрібної
концентрації зусиль для відродження
зокрема Придунайського регіону. Про
це відверто написав у своєму листі до
Віктора Януковича Ренійський мі-
ський голова Сергій Колевич: «Відрод-
ження міста має політичне значення.
Його занепад сьогодні вміло викорис-
товує сусідня Румунія. Вона виявляє
дуже велику зацікавленість у тому,
щоб ренійські юнаки і дівчата здобува-
ли освіту в румунських навчальних за-
кладах, для  вступу їм надають пільги,
а після закінчення ВНЗ разом з дипло-
мом молодь отримує і румунські па-
спорти. У цьому простежується одна
мета: мати на території Бессарабії, на
яку Румунія не покидає зазіхань, своїх
громадян». За останні роки, за словами
С. Колевича, населення міста з 24 ти-
сяч скоротилося до 19.

Цілком можливо, що та ініціатива
Мінінфраструктури, яку ми згадува-
ли, щодо створення міжвідомчої комі-
сії із захисту національних інтересів у
Нижньому Дунаї була реакцією на
звернення до Президента країни Ре-
нійського міського голови, «cпівавтора»
одного з останніх наших матеріалів
про кричущі проблеми Придунав’я.

Мабуть, ще не скоро ці портові велетні Ізмаїла запрацюють на повну силу

Звідси починається відлік 2857-кілометрової довжини найкаламутнішої річки Європи
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Таким і надалі буде рівень виконання
всіх програм по Придунав’ю 
без будівництва і реконструкції доріг
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україна ніколи не отримає потрібних преференцій 
у Нижньому дунаї, не посилить свої економічні та політичні
позиції в цьому стратегічно важливому регіоні, 
поки тут не буде глибоководного порту, який за своїми
параметрами відповідав би «констанці».
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ЗАКОН УКРАЇНИ

Про організації роботодавців, їх об’єднання,
права і гарантії їх діяльності

Цей Закон визначає правові, економічні та організаційні засади створення
і діяльності організацій роботодавців, їх об’єднань, особливості правового ре-
гулювання та гарантії їх діяльності, а також основні засади їх взаємодії з ор-
ганами державної влади та органами місцевого самоврядування, професій-
ними спілками та їх об’єднаннями, іншими об’єднаннями громадян, підпри-
ємствами, установами та організаціями.

Закон спрямований на підвищення ролі організацій роботодавців, їх об’єд-
нань у формуванні та реалізації державної соціальної та економічної політики,
регулюванні трудових, соціальних, економічних відносин, участі у соціаль-
ному діалозі.

Розділ I 
ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

Стаття 1. Визначення термінів
1. У цьому Законі терміни вживаються у такому значенні:
роботодавець — юридична особа (підприємство, установа, організація)

або фізична особа — підприємець, яка в межах трудових відносин викорис-
товує працю фізичних осіб;

організація роботодавців — неприбуткова громадська організація, яка
об’єднує роботодавців;

об’єднання організацій роботодавців — неприбуткова громадська органі-
зація, яка об’єднує організації роботодавців, їх об’єднання.

Стаття 2. Право роботодавців на об’єднання
1. Роботодавці мають право об’єднуватися в організації роботодавців,

вільно вступати до таких організацій та виходити з них, брати участь в їх ді-
яльності на умовах та в порядку, визначених їх статутами.

2. Організації роботодавців, їх об’єднання можуть створювати об’єднання
організацій роботодавців, вступати до таких об’єднань та виходити з них,
брати участь в їх діяльності на умовах та в порядку, визначених статутами
об’єднань організацій роботодавців.

Стаття 3. Законодавство України про організації роботодавців, їх
об’єднання

1. Законодавство України про організації роботодавців, їх об’єднання ґрун-
тується на нормах Конституції України і складається з цього Закону, інших
законодавчих актів, міжнародних договорів України, які застосовуються в Ук-
раїні в порядку, передбаченому законом, та прийнятих відповідно до них нор-
мативно-правових актів.

Стаття 4. Сфера дії Закону
1. Дія цього Закону поширюється на роботодавців, організації роботодав-

ців, об’єднання організацій роботодавців, а також на відносини, що виникають
між роботодавцями, організаціями роботодавців, їх об’єднаннями та органами
державної влади, органами місцевого самоврядування у межах їх повнова-
жень, визначених законодавством, а також профспілками, їх організаціями,
об’єднаннями.

2. Дія цього Закону не поширюється на об’єднання громадян, які створені
відповідно до інших законів України, крім зазначених у частині першій цієї
статті.

3. Визначення «організація роботодавців», «об’єднання організацій робо-
тодавців» та похідні від них можуть використовувати лише ті організації та їх
об’єднання, які створені і діють відповідно до цього Закону.

Стаття 5. Мета і завдання організацій роботодавців, їх об’єднань
1. Організації роботодавців, їх об’єднання створюються і діють з метою

представництва та захисту прав та законних інтересів роботодавців у еконо-
мічній, соціальній, трудовій та інших сферах, у тому числі в їх відносинах з
іншими сторонами соціального діалогу.

2. Основними завданнями організацій роботодавців, об’єднань організацій
роботодавців є:

1) забезпечення представництва і захисту прав та законних інтересів ро-
ботодавців у відносинах з органами виконавчої влади, органами місцевого
самоврядування, професійними спілками, іншими громадськими об’єднан-
нями, підприємствами, установами, організаціями та утвореними ними орга-
нами;

2) підвищення конкурентоспроможності національної економіки;
3) участь у формуванні та реалізації економічної, соціальної політики дер-

жави, регулюванні економічних, соціальних, трудових відносин;
4) сприяння збільшенню обсягів виробництва продукції і послуг;
5) сприяння створенню нових робочих місць;
6) співробітництво з органами державної влади, органами влади Автоном-

ної Республіки Крим, органами місцевого самоврядування, професійними
спілками, їх організаціями та об’єднаннями;

7) участь у колективних переговорах з укладення угод на національному,
галузевому та територіальному рівнях, координація діяльності роботодавців
у виконанні зобов’язань за цими угодами;

8) сприяння вирішенню колективних трудових спорів, сприяння макси-
мальному дотриманню інтересів роботодавців при вирішенні колективних
трудових спорів (конфліктів);

9) вдосконалення системи підготовки, перепідготовки і підвищення квалі-
фікації працівників, сприяння поширенню професійних знань та досвіду;

10) участь у розробленні та реалізації державної політики у сфері освіти,
зайнятості, професійної орієнтації;

11) розвиток співробітництва з іноземними і міжнародними організаціями
роботодавців та їх об’єднаннями.

3. Організації роботодавців, їх об’єднання для максимально ефективного
виконання своїх завдань щодо захисту і представництва прав та законних ін-
тересів своїх членів можуть бути визнані саморегулівними організаціями в
установленому законодавством порядку. Для реалізації цілей та завдань са-
морегулівних організацій організації роботодавців, їх об’єднання є непідпри-
ємницькими товариствами.

4. Організації роботодавців, їх об’єднання, здійснюючи представництво та
захист соціальних, економічних та інших прав та законних інтересів робото-
давців, повинні дотримуватися Конституції України, законів та інших норма-
тивно-правових актів України.

Розділ II 
ОСНОВНІ ЗАСАДИ ДІЯЛЬНОСТІ ОРГАНІЗАЦІЙ РОБОТОДАВЦІВ, 

ЇХ ОБ’ЄДНАНЬ
Стаття 6. Принципи утворення і діяльності організацій роботодавців,

їх об’єднань
1. Організації роботодавців та їх об’єднання утворюються і діють на при-

нципах:
1) законності та верховенства права;
2) свободи об’єднання;
3) незалежності та рівноправності членів;
4) самоврядності;
5) соціального діалогу;
6) аполітичності;
7) відкритості та гласності;
8) відповідальності за виконання взятих зобов’язань.
2. Організації роботодавців, їх об’єднання вирішують питання щодо діяль-

ності організації, об’єднання на підставі своїх статутів.
3. Організації роботодавців, їх об’єднання зобов’язані забезпечувати повне

та своєчасне інформування своїх членів з питань їх діяльності, ознайомлю-
вати на їх прохання з усіма матеріалами, що стосуються діяльності організації,
об’єднання.

Стаття 7. Гарантії діяльності організацій роботодавців, їх об’єднань
1. Держава гарантує додержання прав та законних інтересів організацій

роботодавців, об’єднань організацій роботодавців і забезпечує їх реалізацію
в установленому законом порядку.

2. Держава визнає створені відповідно до цього Закону організації робо-
тодавців, їх об’єднання повноважними представниками їх членів, захисниками
їх прав та законних інтересів, співпрацює з організаціями роботодавців, їх
об’єднаннями в реалізації їх прав, сприяє встановленню з ними ділових пар-
тнерських взаємовідносин.

3. Організації роботодавців та їх об’єднання самостійно організовують свою
діяльність, проводять збори, конференції, з’їзди, засідання утворених ними
органів, проводять інші заходи, які не суперечать законодавству.

4. Забороняється втручання у статутну діяльність організацій роботодавців,
їх об’єднань з боку органів державної влади, органів влади Автономної Рес-
публіки Крим та органів місцевого самоврядування, професійних спілок, їх
організацій та об’єднань, політичних партій та інших об’єднань громадян.

5. Держава не несе відповідальності за зобов’язаннями організацій робо-
тодавців та їх об’єднань, організації роботодавців, їх об’єднання не несуть від-
повідальності за зобов’язаннями держави, крім випадків, прямо передбачених
законом.

Розділ III 
СТАТУС ОРГАНІЗАЦІЙ РОБОТОДАВЦІВ, ЇХ ОБ’ЄДНАНЬ

Стаття 8. Статус організацій роботодавців, їх об’єднань
1. Організації роботодавців створюються і діють за територіальною або га-

лузевою ознакою та мають статус місцевих, обласних, республіканських Ав-
тономної Республіки Крим (далі — республіканських).

2. Статус місцевих мають організації роботодавців, діяльність яких поши-
рюється на територію відповідної адміністративно-територіальної одиниці
(село, селище, район у місті, місто, район) і які на момент державної реєс-
трації об’єднують не менше десяти роботодавців цієї адміністративно-тери-
торіальної одиниці або двох і більше роботодавців певної групи (класу) виду
економічної діяльності в межах цієї адміністративно-територіальної одиниці.

3. Статус обласних, Київської та Севастопольської міських мають органі-
зації роботодавців, діяльність яких поширюється на територію відповідної об-
ласті, міст Києва та Севастополя і які на час державної реєстрації об’єднують
не менше десяти роботодавців більшості районів та/або міст обласного під-
порядкування цієї області, районів у містах Києві та Севастополі або двох і
більше роботодавців певної групи (класу) виду економічної діяльності з тих
районів та/або міст обласного підпорядкування цієї області, районів у містах
Києві та Севастополі, де розташовані підприємства, що належать до цієї групи
(класу) виду економічної діяльності.

4. Статус республіканських мають організації роботодавців, які на час дер-
жавної реєстрації об’єднують не менше десяти роботодавців більшості адмі-
ністративно-територіальних одиниць Автономної Республіки Крим або двох і
більше роботодавців, що об’єднують роботодавців певної групи (класу) виду
економічної діяльності з тих адміністративно-територіальних одиниць Авто-
номної Республіки Крим, де розташовані підприємства цього виду економіч-
ної діяльності.

Стаття 9. Статус об’єднань організацій роботодавців
1. Об’єднання організацій роботодавців створюються і діють за територі-

альною або галузевою ознакою та мають статус місцевих, обласних, респуб-
ліканських, всеукраїнських.

2. Статус місцевих мають об’єднання організацій роботодавців, які на час
державної реєстрації об’єднують дві і більше організації роботодавців відпо-
відної адміністративно-територіальної одиниці (село, селище, район у місті,
місто, район).

3. Статус обласних, Київської та Севастопольської міських мають об’єд-
нання організацій роботодавців, які на час державної реєстрації об’єднують
дві і більше обласні організації роботодавців відповідної області, міські у міс-
тах Києві та Севастополі, створені за територіальною або галузевою ознакою.

4. Статус республіканських мають об’єднання організацій роботодавців, які
на час державної реєстрації об’єднують дві і більше республіканські органі-
зації роботодавців більшості адміністративно-територіальних одиниць Авто-
номної Республіки Крим.

5. Статус всеукраїнських об’єднань організацій роботодавців мають об’єд-
нання, які на час державної реєстрації об’єднують обласні організації робо-
тодавців, створені за територіальною ознакою, більшості адміністративно-те-
риторіальних одиниць, визначених частиною другою статті 133 Конституції
України, або більшість обласних організацій роботодавців, створених за га-
лузевою (міжгалузевою) ознакою, які об’єднують роботодавців, що діють у
межах певного виду або кількох видів економічної діяльності.

6. Всеукраїнські об’єднання організацій роботодавців мають право без спе-
ціального дозволу використовувати у своїй назві слово «Україна» та похідні
від цього слова.

7. З метою координації роботи всеукраїнські об’єднання організацій робо-
тодавців можуть утворювати інші об’єднання і делегувати їм відповідні права
і обов’язки.

Розділ IV 
ПОРЯДОК УТВОРЕННЯ ТА ПРИПИНЕННЯ ДІЯЛЬНОСТІ ОРГАНІЗАЦІЙ

РОБОТОДАВЦІВ, ЇХ ОБ’ЄДНАНЬ
Стаття 10. Утворення організації роботодавців
1. Засновниками організації роботодавців є роботодавці.
2. Рішення про утворення організації роботодавців приймається установ-

чим з’їздом (конференцією) роботодавців, що оформлюється протоколом
установчого з’їзду (конференції), який підписують головуючий та секретар
установчого з’їзду (конференції).

3. Невід’ємною частиною протоколу є реєстр осіб, які брали участь в уста-
новчому з’їзді (конференції).

4. У реєстрі зазначаються дані щодо роботодавців:
1) фізичних осіб: прізвище, ім’я та по батькові особи, дані її паспорта, по-

датковий номер платника податку (а для іноземців, осіб без громадянства та
осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття реєс-
траційного номера облікової картки платника податків та повідомили про це
відповідний орган державної податкової служби, — дані національного па-
спорта або документа, що його замінює, в якому зазначено прізвище, ім’я та
по батькові особи, серія та номер документа), адреса та відомості про кіль-
кість найманих працівників. Дані про особу засвідчуються її особистим під-
писом;

2) юридичних осіб: повне найменування, ідентифікаційний код Єдиного
державного реєстру підприємств та організацій України, юридична адреса,
прізвище, ім’я та по батькові особи, яка уповноважена брати участь в уста-
новчому з’їзді (конференції), дані її паспорта (а для іноземців та осіб без гро-
мадянства — дані національного паспорта або документа, що його замінює).
Ці дані засвідчуються підписом особи, яка уповноважена брати участь в ус-
тановчому з’їзді (конференції).

5. Установчий з’їзд (конференція) затверджує статут організації робото-
давців, обирає її керівні органи, вирішує інші питання, пов’язані зі створенням
організації роботодавців.

Стаття 11. Утворення об’єднання організацій роботодавців
1. Засновниками об’єднання організацій роботодавців є організації робо-

тодавців.
2. Рішення про створення об’єднання організацій роботодавців прийма-

ється установчим з’їздом (конференцією) уповноважених представників ор-
ганізацій роботодавців, що оформлюється протоколом установчого з’їзду
(конференцією), який підписують головуючий та секретар установчого з’їзду
(конференції).

3. Невід’ємною частиною протоколу є реєстр організацій роботодавців, які
брали участь в установчому з’їзді (конференції).

4. У реєстрі зазначаються дані щодо організації роботодавців: повне най-
менування, місцезнаходження керівних органів, дата та номер документа про
державну реєстрацію організацій роботодавців, рішення керівних органів ор-
ганізацій роботодавців щодо створення об’єднання організацій роботодавців,

прізвище, ім’я та по батькові особи, яка уповноважена брати участь в уста-
новчому з’їзді (конференції), дані її паспорта (а для іноземців та осіб без гро-
мадянства — дані національного паспорта або документа, що його замінює).
Ці дані засвідчуються підписом особи, яка уповноважена брати участь в ус-
тановчому з’їзді (конференції).

5. Установчий з’їзд (конференція) затверджує статут об’єднання організа-
цій роботодавців, обирає його керівні органи, вирішує інші питання, пов’язані
зі створенням об’єднання.

Стаття 12. Утворення спільного представницького органу
організацій роботодавців, їх об’єднань

1. Організації роботодавців, їх об’єднання, що визнані репрезентативними
відповідно до закону, утворюють на відповідному рівні спільний представ-
ницький орган організацій роботодавців, їх об’єднань. З ініціативою щодо ут-
ворення спільного представницького органу сторони роботодавців відповід-
ного рівня може виступати будь-яка організація роботодавців чи об’єднання
організацій роботодавців, що визнана репрезентативною відповідно до за-
кону.

2. Спільний представницький орган організацій роботодавців, їх об’єднань
координує діяльність організацій роботодавців, їх об’єднань; забезпечує про-
ведення заходів у рамках соціального діалогу на відповідному рівні; забезпе-
чує представництво організацій роботодавців, їх об’єднань у засіданнях Ка-
бінету Міністрів України, колегіальних органів міністерств, інших органів ви-
конавчої влади, органів місцевого самоврядування; розглядає проекти нор-
мативно-правових актів, які надійшли від міністерств, інших органів виконав-
чої влади та органів місцевого самоврядування; забезпечує представництво
організацій роботодавців, їх об’єднань у міжнародних заходах.

3. Основні завдання та функції спільного представницького органу сторони
роботодавців відповідного рівня визначаються угодою про його утворення.

4. Організації роботодавців, їх об’єднання мають право приєднатися до
угоди про утворення спільного представницького органу сторони роботодав-
ців відповідного рівня.

Стаття 13. Установчі документи організацій роботодавців та їх
об’єднань

1. Організації роботодавців та їх об’єднання діють на підставі статутів, які
затверджуються установчим з’їздом (конференцією).

2. Статут організації роботодавців, об’єднання організацій роботодавців по-
винен містити:

1) повне найменування організації роботодавців, об’єднання організацій
роботодавців, відмінне від існуючих, заявлений статус організації, об’єднання
та місцезнаходження постійно діючого виконавчого органу;

2) мету створення, завдання організації роботодавців, об’єднання органі-
зацій роботодавців;

3) умови членства, порядок прийому в члени організації роботодавців,
об’єднання організацій роботодавців та виходу з організації роботодавців,
об’єднання організацій роботодавців;

4) права і обов’язки членів організації роботодавців, об’єднання організацій
роботодавців;

5) положення про обов’язок виконання зобов’язань членами організацій
роботодавців, їх об’єднань у сфері соціально-трудових відносин;

6) порядок утворення, повноваження керівних органів організації робото-
давців, об’єднання організацій роботодавців та порядок прийняття ними рі-
шень;

7) джерела формування і порядок використання коштів та майна органі-
зації роботодавців, об’єднання організацій роботодавців, порядок здійснення
господарської та іншої діяльності, необхідної для виконання статутних зав-
дань;

8) порядок сплати вступних, членських та цільових внесків;
9) порядок внесення змін до статуту організації роботодавців, об’єднання

організацій роботодавців;
10) порядок припинення організації роботодавців, об’єднання організацій

роботодавців і вирішення майнових питань.
3. У статуті можуть бути передбачені й інші положення щодо особливостей

створення і діяльності організації роботодавців, об’єднання організацій робо-
тодавців.

4. Статут організації роботодавців, об’єднання організацій роботодавців не
повинен суперечити законодавству України.

Стаття 14. Членство в організаціях роботодавців, їх об’єднаннях
1.Членство в організаціях роботодавців, їх об’єднаннях визначається ста-

тутом організацій роботодавців, об’єднань організацій роботодавців.
Стаття 15. Особливості державної реєстрації організацій

роботодавців, їх об’єднань
1. Державна реєстрація всеукраїнських об’єднань організацій роботодавців

здійснюється головним органом у системі центральних органів виконавчої
влади з питань реалізації державної політики у сфері державної реєстрації
юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців, реєстрації (легалізації)
об’єднань громадян, інших громадських формувань, інших організацій робо-
тодавців, їх об’єднань — відповідними структурними підрозділами головних
управлінь юстиції Міністерства юстиції України в Автономній Республіці Крим,
областях, містах Києві та Севастополі, а також районних, районних у містах,
міських (міст обласного підпорядкування), міськрайонних, міжрайонних уп-
равлінь юстиції.

2. Організація роботодавців, їх об’єднання подають за місцем державної
реєстрації відповідному органу такі документи:

1) реєстраційну картку відповідної форми, передбаченої законодавством;
2) статут у двох примірниках, який повинен відповідати вимогам статті 13

цього Закону;
3) протокол установчого з’їзду (конференції) організації роботодавців, їх

об’єднання, в якому зазначається інформація про створення організації ро-
ботодавців, їх об’єднання, затвердження статуту, обрання керівних органів;

4) реєстр осіб, які взяли участь в установчому з’їзді (конференції) органі-
зації роботодавців, їх об’єднання;

5) документ, який підтверджує сплату збору за державну реєстрацію ор-
ганізації роботодавців, їх об’єднання. Розмір та порядок справляння збору за
державну реєстрацію визначається Кабінетом Міністрів України.

3. Об’єднання організацій роботодавців також подають:
1) рішення виборних органів організацій роботодавців щодо створення від-

повідного об’єднання;
2) копію витягу з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних

осіб — підприємців, засвідчену підписом уповноваженої особи організації ро-
ботодавців.

4. Головний орган у системі центральних органів виконавчої влади з питань
реалізації державної політики у сфері державної реєстрації юридичних осіб
та фізичних осіб — підприємців, реєстрації (легалізації) об’єднань громадян,
інших громадських формувань, структурні підрозділи головних управлінь юс-
тиції Міністерства юстиції України в Автономній Республіці Крим, областях,
містах Києві та Севастополі, а також районні, районні у містах, міські (міст
обласного підпорядкування), міськрайонні, міжрайонні управління юстиції не
мають права вимагати надання інших документів, не передбачених цією стат-
тею.

5. За наявності у статуті організації роботодавців, їх об’єднань положень,
що не відповідають законодавству, спеціально уповноважений центральний
орган виконавчої влади з питань державної реєстрації, його відповідні тери-
торіальні підрозділи протягом семи робочих днів з дня подання документів
на державну реєстрацію надають організації роботодавців, їх об’єднанню ви-
черпний перелік зауважень з пропозицією внести відповідні зміни. У цьому
випадку строк державної реєстрації збільшується на час усунення недоліків.
У разі неусунення зауважень протягом десяти робочих днів подані документи
залишаються без розгляду.

6. Зміни до статутних документів організації роботодавців, їх об’єднань,
внесені в установленому порядку статутними органами організації робото-
давців, їх об’єднаннями, підлягають реєстрації головним органом у системі
центральних органів виконавчої влади з питань реалізації державної політики
у сфері державної реєстрації юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців,
реєстрації (легалізації) об’єднань громадян, інших громадських формувань,
відповідними структурними підрозділами головних управлінь юстиції Мініс-
терства юстиції України в Автономній Республіці Крим, областях, містах Києві
та Севастополі, а також районних, районних у містах, міських (міст обласного
підпорядкування), міськрайонних, міжрайонних управлінь юстиції протягом
п’яти робочих днів з моменту їх вчинення.

7. Строк проведення державної реєстрації не може перевищувати п’ятнад-
цяти робочих днів з дня подання документів на державну реєстрацію, крім
випадку, передбаченого частиною 7 цієї статті.
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8. Організації роботодавців, їх об’єднанню може бути відмовлено в дер-

жавній реєстрації, якщо їх найменування, статут або інші документи, подані
для реєстрації, суперечать вимогам законодавства України.

9. Рішення про відмову у реєстрації повинно містити підстави такої від-
мови.

10. Організації роботодавців, їх об’єднання набувають статусу юридичної
особи з моменту внесення даних про організацію роботодавців, їх об’єднання
до Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб — підпри-
ємців.

11. Головний орган у системі центральних органів виконавчої влади з пи-
тань реалізації державної політики у сфері державної реєстрації юридичних
осіб та фізичних осіб — підприємців, реєстрації (легалізації) об’єднань гро-
мадян, інших громадських формувань, структурні підрозділи головних уп-
равлінь юстиції Міністерства юстиції України в Автономній Республіці Крим,
областях, містах Києві та Севастополі, а також районні, районні у містах, міські
(міст обласного підпорядкування), міськрайонні, міжрайонні управління юс-
тиції видають організації роботодавців, їх об’єднанню у встановленому по-
рядку витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб
— підприємців.

12. За подання на державну реєстрацію недостовірних відомостей особи,
які підписали документи, несуть відповідальність згідно із законом.

13. Інформація про державну реєстрацію підлягає оприлюдненню спеці-
ально уповноваженим центральним органом виконавчої влади з питань дер-
жавної реєстрації, його відповідними територіальними підрозділами.

Стаття 16. Символіка організацій роботодавців, їх об’єднань
1. Організації роботодавців, їх об’єднання можуть використовувати свою

символіку, яка затверджується відповідно до їх статуту.
2. Символіка організацій роботодавців, їх об’єднань не повинна відтворю-

вати державні чи релігійні символи або символіку інших юридичних осіб.
3. Символіка організацій роботодавців, їх об’єднань підлягає державній ре-

єстрації відповідно до закону.
Стаття 17. Припинення організацій роботодавців, їх об’єднань
1. Організації роботодавців, їх об’єднання можуть бути припинені шляхом

злиття, приєднання, поділу, перетворення чи ліквідації на підставі відповід-
ного рішення з’їзду (конференції) організації, об’єднання або у примусовому
порядку за рішенням суду. Із організації роботодавців, їх об’єднання може
бути виділена інша (інші) відповідні організації, їх об’єднання.

2. Одночасно з прийняттям такого рішення з’їзду (конференції) організації,
об’єднання приймають рішення про використання майна та коштів організації
роботодавців, їх об’єднань, що залишилися після проведення всіх необхідних
розрахунків з кредиторами.

3. Організації роботодавців, їх об’єднання, які порушують норми Консти-
туції України та законодавства України, можуть бути примусово розпущені
лише за рішенням суду.

4. Не допускається припинення організацій роботодавців, їх об’єднань за
рішенням будь-яких інших органів.

5. Рішення про примусовий розпуск об’єднань організацій роботодавців
не тягне за собою розпуску організацій роботодавців, їх об’єднань, які входять
до цього об’єднання.

6. Припинення організації роботодавців чи їх об’єднання тягне за собою
виключення їх з переліку організацій роботодавців, їх об’єднань, зареєстро-
ваних головним органом у системі центральних органів виконавчої влади з
питань державної реалізації державної політики у сфері державної реєстрації
юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців, реєстрації (легалізації)
об’єднань громадян, інших громадських формувань, інших організацій робо-
тодавців, їх об’єднань, — відповідними структурними підрозділами головних
управлінь юстиції Міністерства юстиції України в Автономній Республіці Крим,
областях, містах Києві та Севастополі, а також районних, районних у містах,
міських (міст обласного підпорядкування), міськрайонних, міжрайонних уп-
равлінь юстиції відповідно до закону, Єдиного державного реєстру юридич-
них осіб та фізичних осіб — підприємців, з повідомленням про це в засобах
масової інформації.

Розділ V 
ПОВНОВАЖЕННЯ ОРГАНІЗАЦІЙ РОБОТОДАВЦІВ, ЇХ ОБ’ЄДНАНЬ

Стаття 18. Право організацій роботодавців, їх об’єднань
представляти і захищати права та законні інтереси своїх
членів

1. Організації роботодавців, їх об’єднання мають право в порядку, перед-
баченому законодавством та їх статутами, представляти і захищати свої права
та законні інтереси, права та інтереси своїх членів у відносинах з органами
державної влади, органами влади Автономної Республіки Крим та органами
місцевого самоврядування, професійними спілками, їх об’єднаннями та ут-
вореними ними органами, іншими громадськими об’єднаннями, підприєм-
ствами, установами, організаціями.

2. Організації роботодавців, їх об’єднання мають право:
1) вносити до органів державної влади, органів влади Автономної Респуб-

ліки Крим та органів місцевого самоврядування пропозиції з питань, пов’яза-
них з їх статутною діяльністю;

2) проводити експертизу проектів законів та інших нормативно-правових
актів з питань, що стосуються прав та інтересів їх членів. Проекти законів з
питань формування та реалізації державної соціальної та економічної полі-
тики, регулювання трудових, соціальних, економічних відносин подаються
відповідними центральними органами виконавчої влади з урахуванням про-
позицій всеукраїнських об’єднань організацій роботодавців.

Стаття 19. Участь організацій роботодавців, їх об’єднань у веденні
переговорів з укладення колективних договорів і угод

1. Організації роботодавців, їх об’єднання відповідно до законодавства бе-
руть участь у веденні переговорів з укладення колективних договорів і угод
та у межах своїх повноважень укладають колективні договори і угоди, здійс-
нюють контроль та забезпечують їх виконання.

Стаття 20. Участь організацій роботодавців, їх об’єднань 
у соціальному діалозі

1. Організації роботодавців, їх об’єднання беруть участь у соціальному діа-
лозі, роботі органів соціального діалогу в порядку і на умовах, визначених за-
конодавством, угодами на національному, галузевому і територіальному рів-
нях.

2. Організації роботодавців, їх об’єднання, що не відповідають критеріям
репрезентативності, визначеним законом, за рішенням своїх виборних органів
можуть надавати в установленому порядку повноваження з представництва
своїх інтересів репрезентативним організаціям роботодавців або репрезента-
тивним об’єднанням організацій роботодавців, що діють на відповідному рівні.

Стаття 21. Повноваження організацій роботодавців, їх об’єднань
щодо представництва та захисту інтересів своїх членів
під час здійснення державного нагляду (контролю) у
сфері господарської діяльності

1. Організації роботодавців, їх об’єднання мають право представляти та за-
хищати інтереси своїх членів під час здійснення відповідними контролюю-
чими органами заходів із державного нагляду (контролю) у сфері господар-
ської діяльності.

2. За запрошенням роботодавця організації роботодавців, їх об’єднання
визначають уповноваженого представника, який бере участь у процесі здійс-
нення державного нагляду (контролю) у сфері господарської діяльності.

3. Уповноважений представник має право робити заяви та повідомлення
щодо дій відповідних контролюючих органів, вчинених ними під час здійс-
нення державного нагляду (контролю) у сфері господарської діяльності,
обов’язкові для розгляду відповідними контролюючими органами.

4. Про результати розгляду відповідні контролюючі органи повідомляють
уповноваженого представника та роботодавця.

Стаття 22. Участь організацій роботодавців, їх об’єднань 
у формуванні та реалізації державної політики зайнятості
населення

1. Організації роботодавців, їх об’єднання в порядку, встановленому зако-
нодавством, беруть участь у формуванні та реалізації державної політики зай-
нятості населення.

2. Організації роботодавців, їх об’єднання під час розроблення державних
та регіональних програм зайнятості разом із профспілками, їх об’єднаннями,
іншими установами і організаціями беруть участь у спільних консультаціях з
цих питань, що проводяться відповідними органами виконавчої влади та ор-
ганами місцевого самоврядування.

3. Організації роботодавців, їх об’єднання, які підтвердили свою репрезен-
тативність на відповідному рівні, на паритетних засадах з професійними спіл-

ками, їх об’єднаннями, які підтвердили свою репрезентативність на відповід-
ному рівні, органами державної влади та органами місцевого самоврядування
беруть участь у створенні та діяльності координаційних комітетів сприяння
зайнятості населення на відповідному рівні.

Стаття 23. Участь організацій роботодавців, їх об’єднань 
в управлінні фондами загальнообов’язкового
державного соціального страхування та нагляді 
за їх діяльністю

1. Організації роботодавців, їх об’єднання на паритетних засадах беруть
участь в управлінні фондами загальнообов’язкового державного соціального
страхування та нагляді за їх діяльністю відповідно до закону.

2. До складу правлінь та наглядових рад фондів загальнообов’язкового
державного соціального страхування представники роботодавців обираються
(делегуються) репрезентативними на відповідному рівні організаціями робо-
тодавців, їх об’єднаннями.

Стаття 24. Участь організацій роботодавців, їх об’єднань у вирішенні
колективних трудових спорів (конфліктів)

1. Організації роботодавців, їх об’єднання у випадках та в порядку, визна-
чених законом, виступають стороною колективного трудового спору (кон-
флікту).

2. Представники організацій роботодавців, їх об’єднань включаються до
складу та беруть участь у роботі примирних комісій, трудових арбітражів та
інших органів, які розглядають колективні трудові спори (конфлікти).

Стаття 25. Право організацій роботодавців, їх об’єднань 
на інформацію

1.Організації роботодавців, їх об’єднання в установленому законодавством
порядку мають право:

1) одержувати від органів виконавчої влади, органів місцевого самовря-
дування, підприємств, установ, організацій незалежно від форми власності
інформацію, необхідну для виконання своїх статутних завдань;

2) одержувати статистичні дані з питань праці, соціальних та економічних
питань, а також виробничого та невиробничого травматизму, профзахворю-
вань;

3) поширювати інформацію щодо своєї діяльності і пропагувати свої ідеї
та мету;

4) висвітлювати свою діяльність у засобах масової інформації;
5) виступати засновниками засобів масової інформації відповідно до за-

кону;
6) проводити соціологічні дослідження, створювати наукові, інформаційні,

експертно-аналітичні та навчально-дослідницькі центри.
Стаття 26. Права організацій роботодавців, їх об’єднань у сфері

вищої, професійно-технічної освіти, навчання 
на виробництві

1. Організації роботодавців, їх об’єднання в установленому порядку беруть
участь:

1) у розробленні державного стандарту професійно-технічної освіти, дер-
жавного стандарту вищої освіти; розробленні та погодженні державних стан-
дартів з конкретних професій, галузевих стандартів вищої освіти, стандартів
вищої освіти вищих навчальних закладів, кваліфікаційних характеристик, про-
фесійних стандартів;

2) у тематичному, вихідному контролі знань, умінь та навичок учнів, слу-
хачів, їх кваліфікаційній атестації;

3) у формуванні системи підготовки, перепідготовки і підвищення квалі-
фікації працівників;

4) в організації та проведенні досліджень щодо поточних та перспективних
потреб ринку праці в кваліфікаціях;

5) у формуванні та розміщенні державного замовлення на підготовку фа-
хівців, науково-педагогічних та робітничих кадрів, на підвищення кваліфікації,
підготовку та перепідготовку кадрів (післядипломна освіта) для державних
потреб.

2. Організації роботодавців, їх об’єднання для вирішення актуальних про-
блем підготовки, перепідготовки та підвищення кваліфікації працівників
мають право:

1) створювати галузеві та міжгалузеві ради, навчальні заклади, науково-
дослідні установи, центри незалежних експертиз;

2) брати участь у роботі спеціально уповноваженого органу у сфері регу-
лювання кваліфікацій, органів стандартизованого оцінювання та підтвер-
дження професійних кваліфікацій;

3) вносити в установленому порядку пропозиції щодо змін до Національ-
ного класифікатора України «Класифікатор професій» та Переліку напрямів
та спеціальностей, за якими здійснюється підготовка фахівців у вищих на-
вчальних закладах за відповідними освітньо-кваліфікаційними рівнями;

4) розробляти та направляти до центрального органу виконавчої влади у
галузі освіти і науки критерії ефективності системи підготовки, перепідго-
товки та підвищення кваліфікації фахівців з вищою освітою та робітничих
кадрів;

5) брати участь у визначенні пріоритетних напрямів наукових досліджень
навчальних закладів, наукових проектах і програмах;

6) розширювати форми організації навчання працівників на виробництві з
впровадженням сучасних інноваційних методик.

Розділ VI 
ВІДНОСИНИ ОРГАНІЗАЦІЙ РОБОТОДАВЦІВ, ЇХ ОБ’ЄДНАНЬ З ОРГАНАМИ

ВИКОНАВЧОЇ ВЛАДИ, ОРГАНАМИ МІСЦЕВОГО САМОВРЯДУВАННЯ,
ПРОФЕСІЙНИМИ СПІЛКАМИ, ІНШИМИ ГРОМАДСЬКИМИ ОБ’ЄДНАННЯМИ,

ПІДПРИЄМСТВАМИ, УСТАНОВАМИ, ОРГАНІЗАЦІЯМИ
Стаття 27. Відносини організацій роботодавців, їх об’єднань 

з органами державної влади та органами місцевого
самоврядування

1. Організації роботодавців, їх об’єднання, спільні представницькі органи
сторони роботодавців співпрацюють з Кабінетом Міністрів України, іншими
центральними органами виконавчої влади, державними колегіальними орга-
нами, місцевими державними адміністраціями, органами влади Автономної
Республіки Крим та органами місцевого самоврядування.

2. За пропозицією Кабінету Міністрів України у засіданні Кабінету Міністрів
України під час розгляду питань, що стосуються формування та реалізації
державної соціальної та економічної політики, регулювання трудових, соці-
альних, економічних відносин, бере участь уповноважений представник спіль-
ного представницького органу сторони роботодавців національного рівня.

3. Органи виконавчої влади та органи місцевого самоврядування:
1) залучають в установленому порядку повноважних представників відпо-

відних організацій роботодавців, їх об’єднань, спільних представницьких ор-
ганів сторони роботодавців до розробки та обговорення проектів актів та рі-
шень;

2) направляють відповідним організаціям роботодавців, їх об’єднанням на
розгляд проекти нормативно-правових актів з питань формування та реалі-
зації державної соціальної, економічної політики та регулювання трудових
відносин;

3) розглядають пропозиції організацій роботодавців, їх об’єднань, спільних
представницьких органів сторони роботодавців, подані у встановленому за-
конодавством порядку, та інформують організації роботодавців, їх об’єд-
нання, спільні представницькі органи сторони роботодавців про розглянуті
пропозиції.

Стаття 28. Організації роботодавців, їх об’єднання і професійні
спілки та їх об’єднання

1. Організації роботодавців, їх об’єднання визнають профспілки, їх органі-
зації, об’єднання повноважними представниками працівників і захисниками
їх трудових, соціально-економічних прав і інтересів, сприяють їх діяльності.

2. Організації роботодавців, їх об’єднання взаємодіють з профспілками, їх
об’єднаннями на принципах соціального діалогу.

3. Спори (конфлікти), які виникають між ними, вирішуються в порядку, пе-
редбаченому законом.

4. Організаціям роботодавців, їх об’єднанням забороняється втручатися у
діяльність професійних спілок, їх об’єднань, перешкоджати у будь-якій формі
та будь-якими засобами працівникам об’єднуватися у професійні спілки, їх
об’єднання.

Стаття 29. Організації роботодавців, їх об’єднання та організації
підприємців

1. Організації роботодавців, їх об’єднання співпрацюють з організаціями,
що представляють інтереси підприємців та інших суб’єктів господарювання,
їх об’єднаннями.

2. Організації роботодавців, їх об’єднання можуть брати на себе зо-
бов’язання представляти та захищати права та законні інтереси підприємців
та інших суб’єктів господарювання на всіх рівнях ведення соціального діа-
логу.

3. Взаємовідносини організацій роботодавців, їх об’єднань та організацій,
що представляють інтереси підприємців та інших суб’єктів господарювання,
їх об’єднань, можуть регулюватися окремими угодами.

Розділ VII 
МАТЕРІАЛЬНЕ ТА ФІНАНСОВЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ДІЯЛЬНОСТІ ОРГАНІЗАЦІЙ

РОБОТОДАВЦІВ, ЇХ ОБ’ЄДНАНЬ
Стаття 30. Відрахування коштів організаціям роботодавців, їх

об’єднанням
1. Роботодавці перераховують організаціям роботодавців, їх об’єднанням,

членами яких вони є, створеним відповідно до цього Закону, кошти у вигляді
вступних, членських та цільових внесків.

2. Сума коштів або вартість майна, добровільно перерахованих (переданих)
організаціям роботодавців, їх об’єднанням, створеним відповідно до цього
Закону, у вигляді вступних, членських та цільових внесків, але не більше 0,2
відсотка фонду оплати праці платника податку в розрахунку за звітний по-
датковий рік відносяться до складу інших витрат звичайної діяльності згідно
із податковим законодавством.

Стаття 31. Власність організацій роботодавців, їх об’єднань
1. У власності організацій роботодавців, їх об’єднань можуть перебувати

рухоме й нерухоме майно, матеріальні та нематеріальні активи, кошти, а
також інше майно, придбане на підставах, передбачених законом.

2. У власності організацій роботодавців, їх об’єднань може бути майно, що
знаходиться за межами України.

3. Організації роботодавців, їх об’єднання згідно зі своїми статутами воло-
діють, користуються і розпоряджаються майном, яке належить їм на праві
власності.

Стаття 32. Джерела формування майна та коштів організацій
роботодавців, їх об’єднань

1. Джерелами формування майна та коштів організацій роботодавців, їх
об’єднань є:

1) вступні, членські та цільові внески;
2) пасивні доходи;
3) добровільні пожертвування;
4) безповоротна фінансова допомога.
2. Порядок формування і використання майна та коштів організацій робо-

тодавців, їх об’єднань визначаються їх статутами або рішеннями керівних ор-
ганів.

3. Контроль за їх надходженням та витрачанням здійснюють контрольно-
ревізійні органи, створені відповідно до статутів організацій роботодавців, їх
об’єднань.

4. Організації роботодавців, об’єднання організацій роботодавців мають
право отримувати від своїх членів належне їм майно у володіння, користу-
вання на умовах і в порядку, передбачених статутами організацій роботодав-
ців, їх об’єднань або на підставі угод.

Стаття 33. Господарська діяльність організацій роботодавців, їх
об’єднань

1. Організації роботодавців, їх об’єднання з метою виконання статутних
цілей та завдань мають право здійснювати необхідну господарську та фінан-
сову діяльність шляхом створення в установленому законом порядку підпри-
ємств, установ або організацій із статусом юридичної особи, участі в їх діяль-
ності або в інший, не заборонений законом спосіб.

Стаття 34. Гарантії майнових прав організацій роботодавців, 
їх об’єднань

1. Держава гарантує захист права власності організацій роботодавців, їх
об’єднань.

2. Організації роботодавців, їх об’єднання мають право на відшкодування
за рахунок держави чи органів місцевого самоврядування матеріальної
шкоди, завданої таким організаціям роботодавців, їх об’єднанням незакон-
ними рішеннями, діями чи бездіяльністю органів державної влади, органів
влади Автономної Республіки Крим та органів місцевого самоврядування, їх
посадових і службових осіб при здійсненні ними своїх повноважень.

Розділ VIII 
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ ЗА ПОРУШЕННЯ ЗАКОНОДАВСТВА ПРО ОРГАНІЗАЦІЇ

РОБОТОДАВЦІВ
Стаття 35. Відповідальність за порушення законодавства 

про організації роботодавців
1. Особи, які перешкоджають здійсненню роботодавцями права на об’єд-

нання в організації роботодавців, об’єднання організацій роботодавців, а
також посадові та інші особи, винні в порушенні законодавства про організації
роботодавців, які своїми діями або бездіяльністю перешкоджають законній
діяльності організацій роботодавців, їх об’єднань, несуть відповідальність
згідно із законом.

Розділ IX
МІЖНАРОДНЕ СПІВРОБІТНИЦТВО

Стаття 36. Міжнародні зв’язки організацій роботодавців, 
їх об’єднань

1. Організації роботодавців, їх об’єднання мають право здійснювати між-
народну діяльність відповідно до цього Закону, інших нормативно-правових
актів та міжнародних договорів України, згода на обов’язковість яких надана
Верховною Радою України.

2. Міжнародна діяльність організацій роботодавців, їх об’єднань відповідно
до їх статутів здійснюється шляхом заснування або вступу до міжнародних
організацій роботодавців, їх об’єднань, прямих міжнародних контактів і зв’яз-
ків, укладання відповідних угод, а також в інших формах, що не суперечать
законодавству України, нормам і принципам міжнародного права.

Розділ X 
ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ

1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опубліку-
вання.

2. Організації роботодавців, їх об’єднання, легалізовані на день набрання
чинності цим Законом шляхом реєстрації, не потребують відповідно перере-
єстрації або повторного подання документів для повідомлення. Статути (по-
ложення) організацій роботодавців, їх об’єднань мають бути приведені у від-
повідність із цим Законом протягом п’яти років з дня набрання ним чинності.
Реєстрація змін до статуту (положення), пов’язаних з набранням цим Законом
чинності, здійснюється без справляння плати за реєстраційні дії протягом
п’яти років з дня набрання чинності цим Законом.

3. Визнати Закон України «Про організації роботодавців» таким, що втратив
чинність з набранням чинності цим Законом.

4. Внести зміни до таких законів України:
1) у Законі України «Про громадські об’єднання» (Офіційний вісник Ук-

раїни, 2012 р., № 30, ст. 1097):
частину третю статті 3 після слів «громадських об’єднань» доповнити сло-

вами «(організацій роботодавців, професійних спілок, їх об’єднань)»;
2) у Законі України «Про основні засади державного нагляду (контролю) у

сфері господарської діяльності» (Відомості Верховної Ради України, 2007 р.,
№ 29, ст. 389):

в абзаці шостому частини першої статті 1 після слів «члени громадських
організацій» доповнити словами «уповноважені представники організації ро-
ботодавців, їх об’єднань»;

3) у Законі України «Про порядок вирішення колективних трудових спорів
(конфліктів)» (Відомості Верховної Ради України, 1998 р., № 34, ст. 227):

а) у частині першій статті 1 слова «власників підприємств, установ, орга-
нізацій незалежно від форм власності, виду діяльності та галузевої належ-
ності, а також на організації власників» замінити словами «роботодавців, ор-
ганізації роботодавців та їх об’єднання»;

статтю 1 доповнити частиною третьою такого змісту: «роботодавець —
юридична (підприємство, установа, організація) або фізична особа, яка в
межах трудових відносин використовує працю фізичних осіб»;

б) в абзаці першому частини першої статті 3 слова «власник, підприємства,
установи, організації або уповноважений ним орган чи представник» замінити
словом «роботодавець»;

в абзаці другому частини першої статті 3 слова «власники, об’єднання
власників або уповноважені ними органи чи представники» замінити словами
«роботодавці, організації роботодавців, їх об’єднання»;

в абзаці третьому частини першої статті 3 слова «власники, об’єднання
власників або уповноважені ними органи (представники)» замінити словами
«всеукраїнські об’єднання організацій роботодавців»;

в) у частині першій статті 5 слова «власник або уповноважений ним орган
(представник)» замінити словом «роботодавець»;
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у частині другій статті 5 слова «уповноваженого власником органу (пред-
ставника)» замінити словом «роботодавця»;

у частині третій статті 5 слова «власником або уповноваженим ним орга-
ном (особою)» в усіх відмінках замінити словом «роботодавцем» у відповід-
них відмінках; слова «власнику або» виключити;

у частині четвертій статті 5 слова «власника або відповідного вищестоя-
щого органу управління» замінити словом «роботодавець»;

г) у статтях 6, 17, 18, 19, 21, 23, 26, 27, 34 слова «власник або уповнова-
жений ним орган (представник)» в усіх відмінках замінити словом «робото-
давець» у відповідних відмінках;

4) у Законі України «Про державну реєстрацію юридичних осіб та фізичних
осіб — підприємців» (Відомості Верховної Ради України, 2003 р., № 31-32,
ст. 263):

у частині другій статті 3 після слів «професійних спілок» доповнити сло-
вами «організацій роботодавців, їх об’єднань»;

5) у Законі України «Про професійно-технічну освіту» (Відомості Верховної
Ради України, 1998 р., № 32, ст. 215):

а) абзац п’ятий частини першої статті 8 після слова «визначення» допов-
нити словами «разом з відповідними всеукраїнськими об’єднаннями облас-
них організацій»;

б) частину першу статті 26 доповнити реченням такого змісту: «Профе-
сійно-технічні навчальні заклади, органи управління освітою, засновники до-
лучають до тематичного, вихідного контролю знань, умінь та навичок учнів,
слухачів, їх кваліфікаційної атестації представників роботодавців, їх органі-
зацій та об’єднань»;

в) частини першу та другу статті 29 викласти в такій редакції:
«1. Підприємства, установи, організації незалежно від форм власності на-

дають учням, слухачам професійно-технічних навчальних закладів робочі
місця або навчально-виробничі ділянки для проходження виробничого на-
вчання чи виробничої практики відповідно до укладених із професійно-тех-
нічними навчальними закладами договорів про навчально-виробничу прак-
тику. Типовий договір про навчально-виробничу практику та порядок надання
робочих місць визначаються Кабінетом Міністрів України.

2. Керівники підприємств, установ, організацій несуть відповідальність за
забезпечення належних умов праці та оплату праці учнів, слухачів на вироб-
ництві, дотримання правил і норм охорони праці, техніки безпеки та вироб-
ничої санітарії відповідно до укладених із професійно-технічними навчаль-
ними закладами договорів про навчально-виробничу практику»;

г) в абзаці другому частини першої статті 32 після слова «випускника» до-
повнити словами «або професійний стандарт»;

д) частину четверту статті 32 доповнити словами такого змісту: «та відпо-
відними всеукраїнськими об’єднаннями обласних організацій роботодавців»;

є) доповнити статтею 33 1 такого змісту:
«Стаття 33 1. Професійний стандарт
Професійний стандарт — затверджені в установленому порядку вимоги

до кваліфікації працівників, їх компетентності, що визначаються роботодав-
цями і слугують основою для формування професійних кваліфікацій. Про-
фесійні стандарти співвідносяться з рівнями національної і галузевих рамок
кваліфікацій і групуються за галузевими ознаками»;

6) у Законі України «Про вищу освіту» (Відомості Верховної Ради України,
2002 р., № 20, ст. 134):

статтю 1 доповнити новою частиною такого змісту:
«професійний стандарт — затверджені в установленому порядку вимоги

до знань, умінь та навичок випускників вищих навчальних закладів, що ви-
значаються роботодавцями і слугують основою для формування кваліфіка-
цій. Професійні стандарти співвідносяться з рівнями національної і галузевих
рамок кваліфікацій і групуються за галузевими ознаками»;

абзац другий частини третьої статті 11 після слів «освітньо-кваліфікаційні
характеристики» доповнити словами «або професійні стандарти»;

частину першу статті 13 доповнити абзацом другим такого змісту: «Про-
фесійний стандарт визначає компетентність випускника вищого навчального
закладу, систему виробничих функцій і типових завдань діяльності, знань,
умінь та навичок, необхідних для їх реалізації».

Абзац другий вважати відповідно абзацом третім;
пункт десятий частини першої статті 18 перед словами «формує і розміщує

державне замовлення» доповнити словами «за участі всеукраїнських об’єд-
нань обласних організацій роботодавців»;

7) у Законі України «Про державне замовлення для задоволення пріори-
тетних державних потреб» (Відомості Верховної Ради України, 1996 р., № 3,
ст. 9):

у частині четвертій статті 1 після слів «військової техніки,» доповнити сло-
вами «підготовку фахівців, науково-педагогічних та робітничих кадрів, на під-
вищення кваліфікації та перепідготовку кадрів (післядипломна освіта) для
державних потреб»;

8) у Законі України «Про професійні спілки, їх права та гарантії діяльності»
(Відомості Верховної Ради України, 1999 р., № 45, ст. 397):

після статті 13 доповнити статтею 13 1 такого змісту:
«Стаття 13 1. Професійні спілки, їх об’єднання та організації

роботодавців, їх об’єднання
Професійні спілки, їх об’єднання визнають організації роботодавців, їх

об’єднання повноважними представниками роботодавців і захисниками їх за-
конних прав і інтересів, сприяють їх діяльності.

Професійні спілки, їх об’єднання взаємодіють з організаціями роботодав-
ців, їх об’єднаннями на принципах соціального діалогу.

Спори (конфлікти), які виникають між ними, вирішуються в порядку, пе-
редбаченому законом.

Професійним спілкам, їх об’єднанням забороняється втручатися у діяль-
ність організацій роботодавців, їх об’єднань».

5. Кабінету Міністрів України протягом шести місяців з дня набрання чин-
ності цим Законом:

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити прийняття нормативно-правових актів, необхідних для реалі-

зації цього Закону;
забезпечити перегляд і скасування міністерствами та іншими централь-

ними органами виконавчої влади своїх нормативно-правових актів, що супе-
речать цьому Закону.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м. Київ 
22 червня 2012 року 
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ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких законодавчих
актів України щодо вдосконалення 
та спрощення процедури державної

реєстрації земельних ділянок та речових
прав на нерухоме майно

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. У Законі України «Про нотаріат» (Відомості Верховної Ради України, 1993

р., № 39, ст. 383 із наступними змінами):
1) у статті 28:
частину першу після слів «нотаріальної дії» доповнити словами «здійс-

нення функцій державного реєстратора прав на нерухоме майно відповідно
до Закону України «Про державну реєстрацію речових прав на нерухоме
майно та їх обтяжень»;

частину другу доповнити словами «функцій державного реєстратора прав
на нерухоме майно»;

у частині четвертій слова «сто п’ятдесят» замінити словом «тисячу»;
2) доповнити статтею 46 1 такого змісту:
«Стаття 46 1. Повноваження нотаріусів у сфері державної реєстрації

речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень
Нотаріус під час вчинення нотаріальних дій з нерухомим майном, об’єктом

незавершеного будівництва має доступ та користується Державним реєстром
речових прав на нерухоме майно. Нотаріус є спеціальним суб’єктом, на якого
покладаються функції державного реєстратора прав на нерухоме майно від-

повідно до Закону України «Про державну реєстрацію речових прав на неру-
хоме майно та їх обтяжень» і який має печатку такого реєстратора.

Користування Державним реєстром речових прав на нерухоме майно
здійснюється безпосередньо нотаріусом, який вчиняє відповідну нотаріальну
дію.

Нотаріус під час вчинення нотаріальних дій з нерухомим майном, об’єктом
незавершеного будівництва здійснює пошук у Державному реєстрі речових
прав на нерухоме майно відомостей про зареєстровані речові права на неру-
хоме майно, об’єкт незавершеного будівництва, обтяження таких прав та за
його результатами формує витяг з Державного реєстру речових прав на не-
рухоме майно, який залишається у справі державної нотаріальної контори чи
приватного нотаріуса».

2. Частину першу статті 7 Закону України «Про страхування» (Відомості
Верховної Ради України, 2002 р., № 7, ст. 50 із наступними змінами) допов-
нити пунктом 45 такого змісту:

«45) страхування цивільно-правової відповідальності приватного нота-
ріуса».

3. Друге речення частини першої статті 4 Закону України «Про іпотеку» (Ві-
домості Верховної Ради України, 2003 р., № 38, ст. 313; 2006 р., № 16, ст. 134)
виключити.

4. У Законі України «Про державну реєстрацію речових прав на нерухоме
майно та їх обтяжень» (Відомості Верховної Ради України, 2010 р., № 18, ст.
141; 2012 р., № 8, ст. 61):

1) частину першу статті 1 доповнити абзацом другим такого змісту:
«Державна реєстрація прав на об’єкт незавершеного будівництва та їх об-

тяжень у випадках, установлених законом, проводиться у порядку, визначе-
ному цим Законом, з урахуванням особливостей правового статусу такого
об’єкта»;

2) у статті 3:
частину другу доповнити словами «та їх обтяжень»;
частину третю після слова «майно» доповнити словами «та їх обтяження»;
у частині четвертій:
абзац перший після слова «майно» доповнити словами «та їх обтяження»;
абзац другий після слів «реєстрація прав», «виникнення прав» і «таких

прав» доповнити словами «та їх обтяжень»;
частину п’яту доповнити абзацами другим і третім такого змісту:
«Державна реєстрація прав власності, реєстрація яких проведена відпо-

відно до законодавства, що діяло на момент їх виникнення, під час вчинення
нотаріальної дії з нерухомим майном, об’єктом незавершеного будівництва
проводиться нотаріусом, яким вчиняється така дія.

Державна реєстрація прав у результаті вчинення нотаріальної дії з неру-
хомим майном, об’єктом незавершеного будівництва проводиться нотаріу-
сом, яким вчинено таку дію»;

частину шосту викласти в такій редакції:
«6. Будь-які правочини щодо нерухомого майна (відчуження, управління,

іпотека тощо) вчиняються, якщо право власності чи інше речове право на таке
майно зареєстровано згідно з вимогами цього Закону, крім випадків, перед-
бачених частиною четвертою цієї статті»;

у частині сьомій:
слово «прав» замінити словами «права власності та інших речових прав»;
доповнити словами «крім випадків, установлених абзацами другим і третім

частини п’ятої цієї статті»;
доповнити абзацом другим такого змісту:
«Державна реєстрація обтяжень речових прав проводиться незалежно від

місця розташування об’єкта нерухомого майна»;
3) частину третю статті 4 викласти в такій редакції:
«3. Право власності на підприємство як єдиний майновий комплекс, жит-

ловий будинок, будівлю, споруду (їх окремі частини) може бути зареєстро-
вано незалежно від того, чи зареєстровано право власності на земельну ді-
лянку, на якій вони розташовані.

Право власності на квартиру, житлове та нежитлове приміщення може бути
зареєстровано незалежно від того, чи зареєстровано право власності на жит-
ловий будинок, будівлю, споруду (їх окремі частини), в яких вони розташо-
вані»;

4) статтю 5 викласти в такій редакції:
«Стаття 5. Об’єкти нерухомого майна, стосовно яких проводиться

державна реєстрація прав
1. У Державному реєстрі прав реєструються речові права та їх обтяження

на земельні ділянки, а також на об’єкти нерухомого майна, розташовані на
земельній ділянці, переміщення яких неможливе без їх знецінення та зміни
призначення, а саме: підприємства як єдині майнові комплекси, житлові бу-
динки, будівлі, споруди (їх окремі частини), квартири, житлові та нежитлові
приміщення.

2. якщо законодавством передбачено прийняття в експлуатацію об’єкта
нерухомого майна, державна реєстрація прав на такий об’єкт проводиться
після прийняття його в експлуатацію в установленому законодавством по-
рядку»;

5) у статті 6:
частину першу викласти в такій редакції:
«1. Систему органів державної реєстрації прав становлять центральний

орган виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політики у сфері
державної реєстрації прав, та структурні підрозділи територіальних органів
Міністерства юстиції України, які забезпечують реалізацію його повноважень
та є органами державної реєстрації прав»;

у частині другій слова «спеціально уповноважений центральний орган ви-
конавчої влади з питань державної реєстрації прав — Міністерство юстиції
України» замінити словами «центральний орган виконавчої влади, що забез-
печує реалізацію державної політики у сфері державної реєстрації прав»;

6) статтю 7 викласти в такій редакції:
«Стаття 7. Компетенція центрального органу виконавчої влади, що

забезпечує реалізацію державної політики у сфері
державної реєстрації прав

1. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує реалізацію держав-
ної політики у сфері державної реєстрації прав:

1) вносить пропозиції щодо формування державної політики у сфері дер-
жавної реєстрації прав та реалізує її;

2) забезпечує створення та функціонування Державного реєстру прав;
3) організовує роботу з державної реєстрації прав;
4) здійснює керівництво та контроль за діяльністю у сфері державної ре-

єстрації прав;
5) організовує роботу з підготовки та підвищення кваліфікації державних

реєстраторів прав на нерухоме майно (далі — державний реєстратор);
6) здійснює інші повноваження, передбачені цим Законом та іншими нор-

мативно-правовими актами»;
7) у статті 9:
частину першу викласти в такій редакції:
«1. Державним реєстратором може бути громадянин України, який має

вищу юридичну освіту, стаж юридичної роботи не менш як два роки. У ви-
падку, передбаченому цим Законом, державним реєстратором є нотаріус як
спеціальний суб’єкт, на якого покладаються функції державного реєстратора
прав на нерухоме майно.

Державний реєстратор є державним службовцем, крім випадку, коли дер-
жавним реєстратором є нотаріус як спеціальний суб’єкт»;

у частині другій:
у пункті 1:
абзац перший після слів «нерухоме майно» доповнити словами «та їх об-

тяженнями»;
в абзаці третьому слова «та сторін (сторони) правочину, згідно з яким від-

бувається державна реєстрація виникнення, переходу, припинення прав на
нерухоме майно або обтяження таких прав» замінити словами «прав та їх об-
тяжень»;

абзац п’ятий викласти в такій редакції:
«наявність обтяжень прав на нерухоме майно, зареєстрованих відповідно

до вимог цього Закону»;
пункт 2 викласти в такій редакції:
«2) приймає рішення про державну реєстрацію прав та їх обтяжень, про

відмову в державній реєстрації, про її зупинення, внесення змін до Держав-
ного реєстру прав»;

у пункті 7 слово «витяги» замінити словом «інформацію», а слово «їх» —
словом «її»;

доповнити пунктом 8 1 такого змісту:
«8 1) під час проведення державної реєстрації прав, які виникли та зареєс-

тровані в установленому порядку до 1 січня 2013 року, запитує від органів

виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ
та організацій, які відповідно до чинного на момент реєстрації законодавства
проводили таку реєстрацію, інформацію (довідки, копії документів тощо), не-
обхідну для реєстрації прав та їх обтяжень, якщо такі документи не були по-
дані заявником або якщо документи, подані заявником, не містять передба-
чених цим Законом відомостей про правонабувача або про нерухоме майно.
Органи виконавчої влади, органи місцевого самоврядування, підприємства,
установи та організації, до яких надійшов запит, зобов’язані безоплатно в ус-
тановленому законодавством порядку протягом трьох робочих днів надати
державному реєстратору відповідну інформацію, зокрема щодо зареєстро-
ваних речових прав на нерухоме майно, у тому числі земельні ділянки»;

доповнити абзацом такого змісту:
«Нотаріус як спеціальний суб’єкт здійснює функції державного реєстра-

тора, крім передбачених пунктами 4 і 6 частини другої статті 9 цього Закону»;
перше речення частини третьої та абзац перший частини четвертої після

слів «рішення про державну реєстрацію прав» доповнити словами «та їх об-
тяжень»;

8) у статті 10:
у першому реченні частини першої слова «і картографічні (графічні) дані»

виключити;
частину другу виключити;
частину п’яту після слів «Органи державної реєстрації прав» доповнити

словами «державні реєстратори»;
9) статтю 12 виключити;
10) частину першу статті 13 викласти в такій редакції:
«1. Реєстрація заяв і запитів, пов’язаних з проведенням державної реєс-

трації прав та наданням інформації з Державного реєстру прав, проводиться
в базі даних про реєстрацію заяв і запитів»;

11) у частині четвертій статті 14 слова «за погодженням із спеціально упов-
новаженим центральним органом виконавчої влади у сфері архівної справи»
виключити;

12) у статті 15:
в абзаці першому частини другої слово «зобов’язаний» замінити словами

«державні реєстратори зобов’язані»;
частину четверту після слова «права» доповнити словами «та їх обтя-

ження»;
частину п’яту викласти в такій редакції:
«5. Державна реєстрація прав (надання відмови в ній) проводиться у строк,

що не перевищує п’яти робочих днів (крім випадків, установлених частиною
сьомою цієї статті) з дня надходження до органу державної реєстрації прав
заяви про таку реєстрацію і передбачених цим Законом та нормативно-пра-
вовими актами, прийнятими відповідно до нього, документів, необхідних для
її проведення.

Державна реєстрація права власності (надання відмови в ній) на підпри-
ємство як єдиний майновий комплекс та в разі, якщо їй передує видача сві-
доцтва про право власності на нерухоме майно, проводиться у строк, що не
перевищує чотирнадцяти робочих днів»;

у частині шостій слова «встановлено, що до органу державної реєстрації
прав» замінити словами «державним реєстратором встановлено, що»;

у частині сьомій слова «одноденний строк з дня надходження до органу
державної реєстрації прав» замінити словами «день надходження»;

у першому реченні частини восьмої слова «до органу державної реєстрації
прав» і «у зазначеному органі» виключити;

після частини восьмої доповнити новою частиною такого змісту:
«9. Державна реєстрація прав, їх обтяжень у результаті вчинення нотарі-

альної дії (надання відмови в ній) проводиться одночасно з вчиненням такої
дії».

У зв’язку з цим частини дев’яту — дванадцяту вважати відповідно части-
нами десятою — тринадцятою;

у першому реченні частини десятої слова «майнових прав на нерухомість,
будівництво якої не завершено» замінити словами «майнових прав на об’єкт
незавершеного будівництва»;

у частині одинадцятій слова «передбаченому для державної реєстрації прав
на нерухоме майно» замінити словами «визначеному Кабінетом Міністрів Ук-
раїни у Порядку державної реєстрації речових прав на нерухоме майно та їх
обтяжень»;

у частині дванадцятій слова «в органі державної реєстрації прав» виклю-
чити;

у частині тринадцятій слово «витягів» замінити словом «інформації»;
доповнити частиною чотирнадцятою такого змісту:
«14. Форма і вимоги до заповнення заяв та запитів, що подаються до ор-

гану державної реєстрації прав, а також форма і вимоги до оформлення рі-
шень, що приймаються у зв’язку з проведенням державної реєстрації прав,
взяттям на облік безхазяйного нерухомого майна та наданням інформації з
Державного реєстру прав, установлюються відповідно до законодавства»;

13) у статті 16:
у частині першій:
слова «на території якого розміщений об’єкт нерухомого майна або більша

за площею його частина» замінити словами «у паперовій або електронній
формі у випадках, передбачених цим Законом»;

доповнити абзацами такого змісту:
«якщо об’єкт нерухомого майна розміщений у межах території, на якій

діють два і більше органів державної реєстрації прав, заява про державну ре-
єстрацію прав подається до одного з таких органів на вибір заявника.

Заява про державну реєстрацію прав власності, реєстрація яких проведена
відповідно до законодавства, що діяло на момент їх виникнення, під час вчи-
нення нотаріальної дії з нерухомим майном, об’єктом незавершеного будів-
ництва подається нотаріусу, який вчиняє таку дію.

Заява про державну реєстрацію прав та їх обтяжень у результаті вчинення
нотаріальної дії з нерухомим майном, об’єктом незавершеного будівництва
подається нотаріусу, яким вчинено таку дію.

Заява про державну реєстрацію прав власності на земельну ділянку, права
оренди земельної ділянки державної чи комунальної власності за письмовою
заявою правонабувача може подаватися державним кадастровим реєстрато-
ром, який здійснив державну реєстрацію такої земельної ділянки.

Заява про державну реєстрацію прав та їх обтяжень в електронній формі
може подаватися виключно державним кадастровим реєстратором або дер-
жавним виконавцем»;

частину третю викласти в такій редакції:
«3. Разом із заявою про державну реєстрацію прав та їх обтяжень у папе-

ровій формі подаються оригінали документів, необхідних для державної ре-
єстрації прав та їх обтяжень, їх копії, засвідчені в установленому порядку.

У разі подання заяви про державну реєстрацію прав та їх обтяжень в елек-
тронній формі подаються оригінали електронних документів, необхідних для
державної реєстрації прав та їх обтяжень, або електронні копії оригіналів до-
кументів, необхідних для державної реєстрації прав та їх обтяжень, виготов-
лені шляхом сканування таких документів у паперовій формі»;

у частині п’ятій слово «подання» замінити словом «реєстрації»;
у частині шостій слова «рішення державним реєстратором» замінити сло-

вами «державним реєстратором рішення про державну реєстрацію прав та їх
обтяжень, відмову в державній реєстрації»;

частини сьому і восьму викласти в такій редакції:
«7. Державна реєстрація прав проводиться на підставі заяви власника, ін-

шого правонабувача, сторони правочину, за яким виникло право, уповнова-
женої ними особи або державного кадастрового реєстратора у випадках, пе-
редбачених цим Законом.

8. Державна реєстрація обтяжень проводиться на підставі заяви органу
або посадової особи, якими встановлено обтяження, особи, в інтересах якої
встановлено обтяження, уповноваженої ними особи»;

після частини восьмої доповнити новою частиною такого змісту:
«9. Державна реєстрація припинення іпотеки, обтяження проводиться на

підставі заяви обтяжувача, яку він зобов’язаний подати протягом п’яти робо-
чих днів з дня припинення іпотеки, обтяження самостійно або на письмову
вимогу боржника чи іншої особи, права якої порушено через наявність таких
реєстраційних записів.

У разі придбання (передачі) за результатом прилюдних торгів (аукціонів)
нерухомого майна, що є предметом іпотеки, державна реєстрація припинення
іпотеки проводиться на підставі заяви державного виконавця».

У зв’язку з цим частини дев’яту і десяту вважати відповідно частинами де-
сятою і одинадцятою;

частину десяту після слів «орган державної реєстрації прав» доповнити
словами «державного реєстратора»;

у частині одинадцятій:
перше речення після слів «їх обтяжень» доповнити словами «у паперовій

формі», а після слів «юридичної особи» — словом «також»;
у другому реченні слова «разі потреби» замінити словами «випадках, ус-

тановлених законом»;
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доповнити абзацом другим такого змісту:
«Під час подання заяви про державну реєстрацію прав та їх обтяжень в

електронній формі на таку заяву накладається електронний цифровий підпис
заявника»;

14) у статті 17:
частину третю після слів «нерухоме майно» доповнити словами «та їх об-

тяжень»;
доповнити частиною четвертою такого змісту:
«4. Електронні документи, подані для проведення державної реєстрації

прав, оформляються згідно з вимогами законодавства у сфері електронних
документів та електронного документообігу, а також електронного цифрового
підпису.

Відповідальність за відповідність електронних копій оригіналів документів,
необхідних для державної реєстрації прав та їх обтяжень, оригіналам таких
документів у паперовій формі несе особа, яка подає заяву про державну ре-
єстрацію прав та їх обтяжень в електронній формі»;

15) у частині другій статті 18 слово «прав» виключити;
16) частину третю статті 20 виключити;
17) у статті 22:
назву викласти в такій редакції:
«Стаття 22. Зупинення розгляду заяви про державну реєстрацію

прав та їх обтяжень»;
у частині другій слова «на відповідний строк» замінити словами «з ураху-

ванням часу, що минув до його зупинення»;
18) статтю 23 викласти в такій редакції:
«Стаття 23. Зупинення державної реєстрації прав
1. Державна реєстрація права власності та інших речових прав зупиняється

у разі прийняття рішення суду про заборону вчинення дій, пов’язаних з дер-
жавною реєстрацією таких прав.

2. Державний реєстратор у день отримання рішення суду про заборону
вчинення дій, пов’язаних з державною реєстрацією прав, приймає рішення
про зупинення державної реєстрації прав, про що письмово повідомляє за-
явника не пізніше наступного дня після прийняття ним відповідного рішення.

3. Державна реєстрація права власності та інших речових прав зупиняється
до скасування рішення суду, що було підставою для прийняття рішення про
зупинення державної реєстрації прав. Загальний строк розгляду заявленого
права продовжується з урахуванням часу, що минув до його зупинення»;

19) у статті 24:
у частині першій:
у пункті 2 слова «або більша його частина розміщені» замінити словом

«розміщений»;
доповнити пунктами 5 1-5 6 такого змісту:
«5 1) заяву про державну реєстрацію обтяжень речових прав на нерухоме

майно щодо попереднього правонабувача подано після державної реєстрації
права власності на таке майно за новим правонабувачем;

5 2) заяву про державну реєстрацію речових прав, похідних від права влас-
ності, подано за відсутності державної реєстрації права власності, крім ви-
падків, установлених частиною дев’ятою статті 15 цього Закону;

5 3) під час подання заяви про державну реєстрацію права власності на під-
приємство як єдиний майновий комплекс, житловий будинок, будівлю, спо-
руду (їх окремі частини), що виникло на підставі документа, за яким право-
набувач набуває також право власності на земельну ділянку, не подано заяву
про державну реєстрацію права власності на земельну ділянку;

5 4) після завершення п’ятиденного строку з дня отримання заявником
письмового повідомлення про зупинення розгляду заяви про державну ре-
єстрацію прав не усунено обставин, що були підставою для прийняття такого
рішення;

5 5) заяву про державну реєстрацію прав та їх обтяжень під час вчинення
нотаріальної дії з нерухомим майном, об’єктом незавершеного будівництва
подано не до нотаріуса, який вчинив таку дію;

5 6) заяву про державну реєстрацію прав та їх обтяжень в електронній
формі подано особою, яка не є державним кадастровим реєстратором або
державним виконавцем»;

пункт 6 викласти в такій редакції:
«6) заявником подано ті самі документи, на підставі яких заявлене право

та обтяження такого права вже зареєстровано у Державному реєстрі прав»;
у частині другій слова «оформлюється рішення за зразком, встановленим

Міністерством юстиції України» замінити словами «державний реєстратор
приймає рішення про відмову в державній реєстрації прав та їх обтяжень»;

у частині третій:
слово і цифру «пункті 4» замінити словом і цифрами «пунктах 4, 5 2-5 6»;
доповнити абзацами другим і третім такого змісту:
«Відмова в державній реєстрації прав та їх обтяжень з підстав, зазначених

у пункті 2 частини першої цієї статті, не може здійснюватися у разі, якщо
об’єкт нерухомого майна розміщений у межах території, на якій діють два і
більше органів державної реєстрації прав, одним з таких органів на вибір за-
явника, а також у разі проведення державної реєстрації обтяжень речових
прав на нерухоме майно.

Відмова в державній реєстрації прав та їх обтяжень з підстав, зазначених
у пункті 4 частини першої цієї статті, не може здійснюватися у разі наявності
помилки в Державному земельному кадастрі, яка виникла після перенесення
інформації про земельні ділянки з Державного реєстру земель до Держав-
ного земельного кадастру (розташування в межах земельної ділянки частини
іншої земельної ділянки; невідповідність меж земельної ділянки, вказаних у
Державному реєстрі земель, її дійсним межам; невідповідність площі земель-
ної ділянки, вказаної у Державному реєстрі земель, її дійсній площі у резуль-
таті зміни методів підрахунку (округлення); присвоєння декільком земельним
ділянкам однакових кадастрових номерів)»;

20) у статті 26:
частину другу викласти в такій редакції:
«2. У разі скасування на підставі рішення суду рішення про державну ре-

єстрацію прав до Державного реєстру прав вноситься запис про скасування
державної реєстрації прав»;

частину третю виключити;
21) частину четверту статті 27 викласти в такій редакції:
«4. якщо виправлення технічної помилки може завдати шкоди чи пору-

шити права та законні інтереси правонабувачів або третіх осіб, які викорис-
товували відповідні реєстраційні записи, державний реєстратор у п’ятиденний
строк письмово повідомляє таких осіб про виправлення технічної помилки»;

22) у статті 28:
частину першу доповнити абзацом другим такого змісту:
«Надання інформації з Державного реєстру прав здійснюється нотаріусом

у формі витягу в результаті проведення державної реєстрації прав під час
вчинення нотаріальних дій з нерухомим майном, об’єктом незавершеного бу-
дівництва»;

частину другу викласти в такій редакції:
«2. Витяг з Державного реєстру прав на підставі заяви мають право отри-

мувати:
1) власник нерухомого майна або уповноважена ним особа;
2) особа, яка має речове право на чуже нерухоме майно, або уповноважена

нею особа;
3) спадкоємець (правонаступник — для юридичної особи) або уповнова-

жена ним особа.
Витяг з Державного реєстру прав про державну реєстрацію іпотеки, обтя-

ження на підставі заяви мають право отримувати будь-які фізичні та юридичні
особи»;

23) у статті 28 1:
пункт 3 частини першої доповнити абзацом другим такого змісту:
«У разі надання інформації про державну реєстрацію права оренди (субо-

ренди) земельної ділянки зазначається цільове призначення такої земельної
ділянки»;

доповнити частиною четвертою такого змісту:
«4. Державний кадастровий реєстратор, який здійснив державну реєстра-

цію земельної ділянки, після прийняття рішення про затвердження докумен-
тації із землеустрою та надання земельної ділянки у власність за заявою
особи, яка має право на подання заяви про державну реєстрацію прав та їх
обтяжень щодо такої земельної ділянки, в день надходження такої заяви
подає до органу державної реєстрації прав відповідну заяву в електронній
формі, наявні оригінали електронних документів, необхідних для державної
реєстрації прав та їх обтяжень, або наявні електронні копії оригіналів доку-
ментів, необхідних для державної реєстрації прав та їх обтяжень, виготовлені
шляхом сканування таких документів у паперовій формі.

За результатом розгляду заяви про державну реєстрацію прав та їх обтя-
жень, поданої державним кадастровим реєстратором, орган державної реєс-
трації прав надсилає державному кадастровому реєстратору документи,
оформлені за результатом розгляду такої заяви, та у випадку, встановленому
статтею 18 цього Закону, свідоцтво про право власності на нерухоме майно
для їх видачі заявнику»;

24) доповнити статтею 28 2 такого змісту:
«Стаття 28 2. Взаємодія органів державної реєстрації прав 

та державних виконавців у сфері державної реєстрації
прав

1. Державний виконавець під час примусового виконання рішень відпо-
відно до закону користується інформацією з Державного реєстру прав про
зареєстровані речові права на нерухоме майно, об’єкт незавершеного будів-
ництва та обтяження таких прав.

Державний виконавець під час примусового виконання рішень відповідно
до закону здійснює пошук у Державному реєстрі прав відомостей про заре-
єстровані речові права на нерухоме майно, об’єкт незавершеного будівництва
та обтяження таких прав і за його результатом формує інформаційну довідку
з Державного реєстру прав, яка залишається у виконавчому провадженні дер-
жавного виконавця.

2. Державний виконавець під час примусового виконання рішень відпо-
відно до закону подає до органу державної реєстрації прав заяву про дер-
жавну реєстрацію прав та їх обтяжень у паперовій або електронній формі.

3. Порядок доступу державних виконавців до Державного реєстру прав ус-
тановлюється Міністерством юстиції України»;

25) у статті 29:
у назві слова «надання витягів» замінити словами «внесення змін до за-

писів Державного реєстру прав та надання інформації»;
частину другу виключити;
частину третю викласти в такій редакції:
«3. За внесення змін до записів Державного реєстру прав, у тому числі ви-

правлення технічної помилки, допущеної не з вини державного реєстратора,
та надання інформації з Державного реєстру прав справляється плата, поря-
док використання і розмір якої встановлюються Кабінетом Міністрів України»;

у частині четвертій:
слова «якщо запит зроблено у зв’язку із здійсненням ними повноважень,

визначених законом» виключити;
доповнити абзацом другим такого змісту:
«Органи державної влади (посадові особи) звільняються від плати за на-

дання витягу з Державного реєстру прав під час проведення державної реєс-
трації обтяжень речових прав на нерухоме майно»;

26) статтю 30 після слів «державний реєстратор» в усіх відмінках і числах
доповнити словами «державний кадастровий реєстратор, нотаріус, держав-
ний виконавець» у відповідному відмінку і числі.

5. Розділ II «Прикінцеві та перехідні положення» Закону України «Про вне-
сення змін до Закону України «Про державну реєстрацію речових прав на не-
рухоме майно та їх обмежень» та інших законодавчих актів України» (Відо-
мості Верховної Ради України, 2010 р., № 18, ст. 141; із змінами, внесеними
Законом України від 9 грудня 2011 року № 4152-VI) доповнити пунктами 5 і
6 такого змісту:

«5. Встановити, що державна реєстрація в Реєстрі прав власності на неру-
хоме майно, Єдиному реєстрі заборон відчуження об’єктів нерухомого майна,
Державному реєстрі іпотек, надання інформації із зазначених реєстрів здійс-
нюються до 1 січня 2013 року.

Заяви чи повідомлення, подані у зв’язку з державною реєстрацією в Реєс-
трі прав власності на нерухоме майно, Єдиному реєстрі заборон відчуження
об’єктів нерухомого майна, Державному реєстрі іпотек, а також заяви чи за-
пити, подані у зв’язку з отриманням інформації із зазначених реєстрів, роз-
глядаються до 30 грудня 2012 року.

Державний реєстратор, нотаріус як спеціальний суб’єкт, на якого покла-
даються функції державного реєстратора прав на нерухоме майно відповідно
до Закону України «Про державну реєстрацію речових прав на нерухоме
майно та їх обтяжень», починаючи з 1 січня 2013 року мають доступ до Ре-
єстру прав власності на нерухоме майно, Єдиного реєстру заборон відчуження
об’єктів нерухомого майна, Державного реєстру іпотек і використовують під
час проведення державної реєстрації речових прав на нерухоме майно та їх
обтяжень реєстраційні дані зазначених реєстрів.

Порядок використання даних Реєстру прав власності на нерухоме майно,
Єдиного реєстру заборон відчуження об’єктів нерухомого майна та Держав-
ного реєстру іпотек визначається Кабінетом Міністрів України у Порядку дер-
жавної реєстрації речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень.

6. Встановити, що фізичні та юридичні особи звільняються від сплати дер-
жавного мита під час проведення державної реєстрації прав, які виникли та
зареєстровані до проведення державної реєстрації прав у порядку, визначе-
ному Законом України «Про державну реєстрацію речових прав на нерухоме
майно та їх обтяжень».

6. У пункті 3 частини першої статті 18 Закону України «Про виконавче про-
вадження» (Відомості Верховної Ради України, 2011 р., № 19-20, ст. 142)
слова «за наявності» виключити, а після слів «(для фізичних осіб — платників
податків)» доповнити словами «або номер і серія паспорта стягувача та бор-
жника для фізичних осіб — громадян України, які через свої релігійні або
інші переконання відмовилися від прийняття ідентифікаційного номера, офі-
ційно повідомили про це відповідні органи державної влади та мають відмітку
в паспорті громадянина України».

7. У Законі України «Про Державний земельний кадастр» (Відомості Вер-
ховної Ради України, 2012 р., № 8, ст. 61; із змінами, внесеними Законом Ук-
раїни від 9 грудня 2011 року № 4152-VI):

1) у статті 30:
пункт «в» частини другої доповнити абзацом другим такого змісту:
«У разі надання інформації про державну реєстрацію права оренди (субо-

ренди) земельної ділянки зазначається цільове призначення такої земельної
ділянки»;

доповнити частиною четвертою такого змісту:
«4. Державний кадастровий реєстратор, який здійснив державну реєстра-

цію земельної ділянки, після прийняття рішення про затвердження докумен-
тації із землеустрою та надання земельної ділянки у власність за заявою
особи, яка має право на подання заяви про державну реєстрацію прав та їх
обтяжень щодо такої земельної ділянки, в день надходження такої заяви
подає до органу державної реєстрації прав відповідну заяву в електронній
формі, оригінали електронних документів, необхідних для державної реєс-
трації прав та їх обтяжень, або електронні копії оригіналів документів, необ-
хідних для державної реєстрації прав та їх обтяжень, виготовлені шляхом ска-
нування таких документів у паперовій формі.

За результатом розгляду заяви про державну реєстрацію прав та їх обтя-
жень, поданої державним кадастровим реєстратором, орган державної реєс-
трації прав надсилає державному кадастровому реєстратору документи,
оформлені за результатом розгляду такої заяви, та у випадку, встановленому
статтею 18 Закону України «Про державну реєстрацію речових прав на неру-
хоме майно та їх обтяжень», — свідоцтво про право власності на нерухоме
майно для їх видачі заявнику»;

2) пункт 11 розділу VII «Прикінцеві та перехідні положення» виключити.
8. Частину першу статті 4 Декрету Кабінету Міністрів України від 21 січня

1993 року № 7-93 «Про державне мито» (Відомості Верховної Ради України,
1993 р., № 13, ст. 113 із наступними змінами) доповнити пунктами 50 і 51 та-
кого змісту:

«50) органи державної влади (посадові особи) — за державну реєстрацію
обтяження права на нерухоме майно;

51) органи виконавчої влади, органи місцевого самоврядування — за дер-
жавну реєстрацію права власності держави, територіальної громади на зе-
мельні ділянки, яке виникло відповідно до закону».

II. Прикінцеві та перехідні положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опубліку-

вання, крім пунктів 1 і 3 розділу I цього Закону, які набирають чинності з 1
січня 2013 року, та абзаців четвертого — шостого підпункту 12 пункту 4 роз-
ділу I цього Закону, які набирають чинності з 1 січня 2014 року.

2. Установити, що заяви в електронній формі подаються до органу дер-
жавної реєстрації прав у порядку, визначеному Законом України «Про дер-
жавну реєстрацію речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень», з 1 січня
2013 року.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м. Київ  
4 липня 2012 року 
№ 5037-VI

ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких законів України
щодо обов’язкового страхування цивільно-

правової відповідальності власників
наземних транспортних засобів

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законів України:
1. У Законі України «Про страхування» (Відомості Верховної Ради України,

2002 р., № 7, ст. 50 із наступними змінами):
1) у статті 7:
а) частину другу після слів «Кабінет Міністрів України» доповнити словами

«якщо інше не визначено законом»;
б) доповнити частиною третьою такого змісту:
«Для договорів міжнародного обов’язкового страхування цивільно-право-

вої відповідальності власників наземних транспортних засобів Кабінет Мініс-
трів України встановлює максимальні розміри страхових платежів, у межах
яких Моторне (транспортне) страхове бюро України встановлює обов’язкові
для своїх повних членів єдині розміри страхових платежів за такими догово-
рами»;

2) статтю 13 доповнити частиною такого змісту:
«Страховики, яким дозволено займатися обов’язковим страхуванням ци-

вільно-правової відповідальності власників наземних транспортних засобів,
зобов’язані бути членами Моторного (транспортного) страхового бюро Ук-
раїни, яке є юридичною особою, що утримується за рахунок коштів страхо-
виків. МТСБУ є єдиним об’єднанням страховиків, які здійснюють обов’язкове
страхування цивільно-правової відповідальності власників наземних транс-
портних засобів. Участь страховиків у МТСБУ є умовою провадження діяль-
ності щодо обов’язкового страхування цивільно-правової відповідальності
власників наземних транспортних засобів»;

3) у частині восьмій статті 16 слова «обов’язкового страхування цивільної
відповідальності власника (користувача) транспортного засобу перед третіми
особами» замінити словами «міжнародного обов’язкового страхування ци-
вільно-правової відповідальності власників наземних транспортних засобів».

2. У Законі України «Про обов’язкове страхування цивільно-правової від-
повідальності власників наземних транспортних засобів» (Відомості Верхов-
ної Ради України, 2005 р., № 1, ст. 1 із наступними змінами):

1) пункти 1.4 і 1.9 статті 1 викласти в такій редакції:
«1.4. особи, відповідальність яких застрахована, — страхувальник та інші

особи, які правомірно володіють забезпеченим транспортним засобом. Во-
лодіння забезпеченим транспортним засобом вважається правомірним, якщо
інше не встановлено законом або рішенням суду»;

«1.9. бонус-малус — коригуючий коефіцієнт, за допомогою якого страхо-
вик коригує страхову премію залежно від того, чи були страхові випадки по
відношенню до об’єкта страхування у певному проміжку часу»;

2) статті 4, 6 і 7 викласти в такій редакції:
«Стаття 4. Суб’єкти обов’язкового страхування цивільно-правової

відповідальності
Суб’єктами обов’язкового страхування цивільно-правової відповідальності

є страхувальники та інші особи, відповідальність яких застрахована, страхо-
вики, Моторне (транспортне) страхове бюро України (далі — МТСБУ), потер-
пілі»;

«Стаття 6. Страховий випадок
Страховим випадком є дорожньо-транспортна пригода, що сталася за

участю забезпеченого транспортного засобу, внаслідок якої настає цивільно-
правова відповідальність особи, відповідальність якої застрахована, за шкоду,
заподіяну життю, здоров’ю та/або майну потерпілого.

Стаття 7. Визначення розміру страхового платежу
7.1. Розмір страхового платежу (внеску, премії) встановлюється страхови-

ком самостійно шляхом добутку розміру базового страхового платежу та зна-
чень відповідних коригуючих коефіцієнтів, що затверджуються відповідно до
пункту 7.2 цієї статті, а також з урахуванням положень пункту 13.2 статті 13
цього Закону. Страховику забороняється встановлювати або пропонувати
встановити розмір страхового платежу, розрахований в інший спосіб.

7.2. Розмір базового страхового платежу, перелік, значення коригуючих
коефіцієнтів та порядок їх застосування затверджуються Уповноваженим ор-
ганом за поданням МТСБУ. Пропозиції МТСБУ щодо розміру базового стра-
хового платежу та значень коригуючих коефіцієнтів підтверджуються акту-
арними розрахунками з урахуванням рівня збитковості даного виду страху-
вання в цілому по галузі за останній розрахунковий період, який становить
не менше року, та статистичних даних. якщо Уповноважений орган протягом
60 календарних днів з дня внесення МТСБУ пропозиції не затвердив розмір
базового страхового платежу, перелік, значення коригуючих коефіцієнтів та
порядок їх застосування, діють попередні коригуючі коефіцієнти, порядок їх
застосування та розмір базового страхового платежу.

7.3. Для договорів міжнародного обов’язкового страхування цивільно-пра-
вової відповідальності власників наземних транспортних засобів Кабінет Мі-
ністрів України встановлює максимальні розміри страхових платежів, у межах
яких МТСБУ встановлює обов’язкові для своїх повних членів єдині розміри
страхових платежів за такими договорами»;

3) у статті 8:
а) у пункті 8.1 слова «коефіцієнт страхових тарифів» та «коефіцієнт» за-

мінити словами «коригуючий коефіцієнт»;
б) доповнити пунктом 8.5 такого змісту:
«8.5. Значення цього коригуючого коефіцієнта та порядок його застосу-

вання можуть переглядатися Уповноваженим органом відповідно до пункту
7.2 статті 7 цього Закону»;

4) статтю 9 викласти в такій редакції:
«Стаття 9. Страхова сума
9.1. Страхова сума — це грошова сума, у межах якої страховик зобов’яза-

ний здійснити виплату страхового відшкодування відповідно до умов дого-
вору страхування.

9.2. Розмір страхової суми за шкоду, заподіяну майну потерпілих, стано-
вить 50 тисяч гривень на одного потерпілого.

У разі якщо загальний розмір шкоди за одним страховим випадком пере-
вищує п’ятикратну страхову суму, відшкодування кожному потерпілому про-
порційно зменшується.

9.3. Розмір страхової суми за шкоду, заподіяну життю та здоров’ю потер-
пілих, становить 100 тисяч гривень на одного потерпілого.

9.4. Страхові виплати за договорами обов’язкового страхування цивільно-
правової відповідальності обмежуються страховими сумами, які діяли на дату
укладення договору та зазначені в договорі страхування.

9.5. Розміри страхових сум переглядаються Уповноваженим органом від-
повідно до рівня інфляції та індексу споживчих цін»;

5) пункт 13.2 статті 13 доповнити реченням другим такого змісту: «Зазна-
чена пільга надається за умови особистого керування таким транспортним
засобом особою, яка належить до визначених у цьому пункті категорій гро-
мадян України, без мети надання платних послуг з перевезення пасажирів
або вантажу»;

6) статтю 16 доповнити частиною другою такого змісту:
«Виїзд з України до країн — членів міжнародної системи автострахування

«Зелена картка» транспортного засобу, зареєстрованого в Україні, у разі від-
сутності договору міжнародного страхування, укладеного зі страховиком —
повним членом МТСБУ і посвідченого відповідним уніфікованим страховим
сертифікатом «Зелена картка», забороняється»;

7) статтю 17 доповнити пунктом 17.7 такого змісту:
«17.7. МТСБУ може встановлювати єдині умови перестрахування договорів

обов’язкового страхування цивільно-правової відповідальності, які є обов’яз-
ковими для членів МТСБУ»;

8) у статті 18:
а) у підпункті 18.1.3 пункту 18.1 слова «або договором» виключити;
б) пункт 18.2 викласти в такій редакції:
«18.2. У разі дострокового припинення договору обов’язкового страху-

вання цивільно-правової відповідальності страховик вилучає страховий поліс
та анулює його і за умови відсутності виплат страхового відшкодування за
цим договором повертає страхувальнику частку страхового платежу, яка об-
числюється пропорційно до періоду страхування, що залишився до закін-
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чення строку дії договору, з утриманням, у передбачених законом випадках,
понесених витрат на ведення справи, але не більше 20 відсотків цієї частки.

якщо відмова страхувальника від договору обумовлена порушенням умов
договору страховиком, такий страховик повертає страхувальнику сплачені
ним страхові платежі у повному обсязі»;

9) у статті 19:
а) абзац перший пункту 19.1 замінити двома абзацами такого змісту:
«19.1. Дія договору може бути припинена в односторонньому порядку з

ініціативи страховика у разі, якщо виплачена сума відшкодування за чинним
договором перевищила агрегатну страхову суму.

Агрегатна страхова сума визначається додаванням страхових сум за
шкоду, заподіяну життю і здоров’ю, та за шкоду, заподіяну майну потерпілих,
на одного потерпілого».

У зв’язку з цим абзац другий вважати абзацом третім;
б) пункт 19.2 виключити;
10) пункт 20.3 статті 20 викласти в такій редакції:
«20.3. У разі ліквідації страховика за рішенням визначених законом органів

обов’язки за договорами обов’язкового страхування цивільно-правової від-
повідальності виконує ліквідаційна комісія. Обов’язки страховика за такими
договорами, для виконання яких у страховика, що ліквідується, недостатньо
коштів та/або майна, приймає на себе МТСБУ. Виконання обов’язків у повному
обсязі гарантується коштами відповідного централізованого страхового ре-
зервного фонду МТСБУ на умовах, визначених цим Законом»;

11) доповнити статтею 20 1 такого змісту:
«Стаття 20 1. Чинність договору страхування у разі зміни власника

забезпеченого транспортного засобу
20 1.1. У разі зміни власника забезпеченого транспортного засобу договір

страхування зберігає чинність до закінчення строку його дії.
20 1.2. У разі відчуження забезпеченого транспортного засобу права та

обов’язки страхувальника переходять до особи, яка прийняла такий транс-
портний засіб у свою власність.

20 1.3. У разі смерті страхувальника — фізичної особи його права та
обов’язки за договором страхування переходять до осіб, які одержали забез-
печений транспортний засіб у спадщину.

20 1.4. якщо страхувальник — юридична особа припиняється і встановлю-
ються його правонаступники, права і обов’язки страхувальника за договором
страхування переходять до правонаступника»;

12) абзац третій пункту 21.1 статті 21 викласти в такій редакції:
«Транспортний засіб має відповідати вимогам, передбаченим пунктом 1.7

статті 1 цього Закону, з моменту взяття ним участі в дорожньому русі на те-
риторії України»;

13) статтю 22 викласти в такій редакції:
«Стаття 22. Відшкодування шкоди, заподіяної третій особі
22.1. У разі настання страхового випадку страховик у межах страхових сум,

зазначених у страховому полісі, відшкодовує у встановленому цим Законом
порядку оцінену шкоду, заподіяну внаслідок дорожньо-транспортної пригоди
життю, здоров’ю, майну третьої особи.

У разі настання події, яка є підставою для проведення регламентної ви-
плати, МТСБУ у межах страхових сум, що були чинними на день настання
такої події, відшкодовує у встановленому цим Законом порядку оцінену
шкоду, заподіяну внаслідок дорожньо-транспортної пригоди життю, здо-
ров’ю, майну третьої особи.

22.2. Відповідно до цього Закону потерпілим — юридичним особам стра-
ховик, а у випадках, передбачених цим Законом, — МТСБУ відшкодовує ви-
ключно шкоду, заподіяну майну»;

14) статті 23, 24 і 26 викласти в такій редакції:
«Стаття 23. Відшкодування шкоди, заподіяної життю та здоров’ю

потерпілого
23.1. Шкодою, заподіяною життю та здоров’ю потерпілого внаслідок до-

рожньо-транспортної пригоди, є:
шкода, пов’язана з лікуванням потерпілого;
шкода, пов’язана з тимчасовою втратою працездатності потерпілим;
шкода, пов’язана із стійкою втратою працездатності потерпілим;
моральна шкода, що полягає у фізичному болю та стражданнях, яких по-

терпілий — фізична особа зазнав у зв’язку з каліцтвом або іншим ушкоджен-
ням здоров’я;

шкода, пов’язана із смертю потерпілого.
Стаття 24. Відшкодування шкоди, пов’язаної з лікуванням

потерпілого
24.1. У зв’язку з лікуванням потерпілого відшкодовуються обґрунтовані

витрати, пов’язані з доставкою, розміщенням, утриманням, діагностикою, лі-
куванням, протезуванням та реабілітацією потерпілого у відповідному закладі
охорони здоров’я, медичним піклуванням, лікуванням у домашніх умовах та
придбанням лікарських засобів.

Витрати, пов’язані з лікуванням потерпілого в іноземній державі, відшко-
довуються, якщо лікування було узгоджено з особою, яка має здійснити стра-
хове відшкодування (регламентну виплату).

Зазначені в цьому пункті витрати та необхідність їх здійснення мають бути
підтверджені документально відповідним закладом охорони здоров’я.

24.2. Мінімальний розмір страхового відшкодування (регламентної ви-
плати) за шкоду, пов’язану з лікуванням потерпілого, становить 1/30 розміру
мінімальної заробітної плати у місячному розмірі, встановленої законом на
дату настання страхового випадку, за кожний день лікування, підтверджений
відповідним закладом охорони здоров’я, але не більше 120 днів.

24.3. якщо страховику (МТСБУ) не надані документи, що підтверджують
розмір витрат, зазначених у пункті 24.1 цієї статті, або їх документально під-
тверджений розмір є меншим, ніж мінімальний розмір, визначений відповідно
до пункту 24.2 цієї статті, страховик (МТСБУ) здійснює відшкодування у роз-
мірі, визначеному в пункті 24.2 цієї статті»;

«Стаття 26. Шкода, пов’язана із стійкою втратою працездатності
потерпілим

26.1. Шкода, пов’язана із стійкою втратою працездатності потерпілим внас-
лідок дорожньо-транспортної пригоди, відшкодовується у розмірах, визна-
чених відповідно до Цивільного кодексу України.

26.2. Мінімальний розмір страхового відшкодування (регламентної ви-
плати) за шкоду, пов’язану із стійкою втратою працездатності потерпілим
внаслідок дорожньо-транспортної пригоди, становить:

у разі встановлення I групи інвалідності — 36 мінімальних заробітних плат
у місячному розмірі, встановлених законом на дату настання страхового ви-
падку;

у разі встановлення II групи інвалідності — 18 мінімальних заробітних плат
у місячному розмірі, встановлених законом на дату настання страхового ви-
падку;

у разі встановлення III групи інвалідності — 12 мінімальних заробітних плат
у місячному розмірі, встановлених законом на дату настання страхового ви-
падку;

у разі визнання неповнолітньої (малолітньої) особи дитиною-інвалідом —
18 мінімальних заробітних плат у місячному розмірі, встановлених законом
на дату настання страхового випадку.

26.3. якщо страховику (МТСБУ) не надані документи, що підтверджують
розмір шкоди, пов’язаної із стійкою втратою працездатності потерпілим, або
цей розмір є меншим, ніж мінімальний розмір, визначений відповідно до
пункту 26.2 цієї статті, страховик (МТСБУ) здійснює відшкодування в розмірі,
визначеному у пункті 26.2 цієї статті»;

15) доповнити статтею 26 1 такого змісту:
«Стаття 26 1. Відшкодування моральної шкоди, заподіяної

потерпілому
Страховиком (у випадках, передбачених підпунктами «г» і «ґ» пункту 41.1

та підпунктом «в» пункту 41.2 статті 41 цього Закону, — МТСБУ) відшкодо-
вується потерпілому — фізичній особі, який зазнав ушкодження здоров’я під
час дорожньо-транспортної пригоди, моральна шкода у розмірі 5 відсотків
страхової виплати за шкоду, заподіяну здоров’ю»;

16) статті 27, 30 і 31 викласти в такій редакції:
«Стаття 27. Шкода, пов’язана із смертю потерпілого
27.1. Страхове відшкодування (регламентна виплата) виплачується, якщо

смерть потерпілого внаслідок дорожньо-транспортної пригоди настала про-
тягом одного року після дорожньо-транспортної пригоди та є прямим наслід-
ком цієї дорожньо-транспортної пригоди.

27.2. Страховик (у випадках, передбачених статтею 41 цього Закону, —
МТСБУ) здійснює відшкодування шкоди, заподіяної смертю потерпілого, на
умовах, встановлених статтею 1200 Цивільного кодексу України, кожній особі,
яка має право на таке відшкодування, рівними частинами. Загальний розмір

страхового відшкодування (регламентної виплати) утриманцям одного по-
мерлого не може бути меншим, ніж 36 мінімальних заробітних плат у місяч-
ному розмірі, встановлених законом на день настання страхового випадку.

27.3. Страховик (у випадках, передбачених підпунктами «г» і «ґ» пункту
41.1 та підпунктом «в» пункту 41.2 статті 41 цього Закону, — МТСБУ) відшко-
довує моральну шкоду, заподіяну смертю фізичної особи, її чоловіку (дру-
жині), батькам (усиновлювачам) та дітям (усиновленим). Загальний розмір
такого страхового відшкодування (регламентної виплати) цим особам сто-
совно одного померлого становить 12 мінімальних заробітних плат у місяч-
ному розмірі, встановлених законодавством на день настання страхового ви-
падку, і виплачується рівними частинами.

27.4. Страховик (МТСБУ) здійснює відшкодування особі, яка здійснила ви-
трати на поховання та на спорудження надгробного пам’ятника, за умови на-
дання страховику (МТСБУ) документів, що підтверджують такі витрати, та
пред’явлення оригіналу свідоцтва про смерть. Загальний розмір такого від-
шкодування стосовно одного померлого не може перевищувати 12 мінімаль-
них заробітних плат у місячному розмірі, встановлених законом на день на-
стання страхового випадку.

27.5. Відшкодування шкоди, пов’язаної із смертю потерпілого, може бути
виплачено у вигляді одноразової виплати. Загальний розмір усіх здійснених
страхових відшкодувань (регламентних виплат) за шкоду, заподіяну життю
та здоров’ю однієї особи, не може перевищувати страхову суму за таку
шкоду»;

«Стаття 30. Шкода, пов’язана з фізичним знищенням транспортного
засобу

30.1. Транспортний засіб вважається фізично знищеним, якщо його ремонт
є технічно неможливим чи економічно необґрунтованим. Ремонт вважається
економічно необґрунтованим, якщо передбачені згідно з аварійним сертифі-
катом (рапортом), звітом (актом) чи висновком про оцінку, виконаним ава-
рійним комісаром, оцінювачем або експертом відповідно до законодавства,
витрати на відновлювальний ремонт транспортного засобу перевищують вар-
тість транспортного засобу до дорожньо-транспортної пригоди.

30.2. якщо транспортний засіб вважається знищеним, його власнику від-
шкодовується різниця між вартістю транспортного засобу до та після дорож-
ньо-транспортної пригоди, а також витрати на евакуацію транспортного за-
собу з місця дорожньо-транспортної пригоди.

Стаття 31. Шкода, пов’язана з пошкодженням чи фізичним
знищенням дороги, дорожніх споруд та інших
матеріальних цінностей

31.1. Розмір шкоди, пов’язаної з пошкодженням чи фізичним знищенням
дороги, дорожніх споруд та інших матеріальних цінностей, визначається на
підставі аварійного сертифіката, рапорту, звіту, акта чи висновку про оцінку,
виконаного аварійним комісаром, оцінювачем або експертом відповідно до
законодавства»;

17) у статті 32:
а) у пункті 32.7 слова «товарного вигляду» замінити словами «товарної

вартості»;
б) доповнити пунктом 32.10 такого змісту:
«32.10. шкоду, заподіяну життю та здоров’ю водія забезпеченого транс-

портного засобу, який спричинив дорожньо-транспортну пригоду»;
18) абзац третій пункту 33.2 статті 33 доповнити словами «що діяли на

день настання страхового випадку»;
19) у статті 36:
а) в абзаці першому пункту 36.1 слова «зазначеним лімітом» замінити сло-

вами «зазначеною страховою сумою»;
б) абзац другий пункту 36.2 викласти в такій редакції:
«у разі визнання ним вимог заявника обґрунтованими — прийняти рішення

про здійснення страхового відшкодування (регламентної виплати) та випла-
тити його. якщо відшкодування витрат на проведення відновлювального ре-
монту пошкодженого майна (транспортного засобу) з урахуванням зносу
здійснюється безпосередньо на рахунок потерпілої особи (її представника),
сума, що відповідає розміру оціненої шкоди, зменшується на суму визначе-
ного відповідно до законодавства податку на додану вартість. При цьому до-
плата в розмірі, що не перевищує суми податку, здійснюється за умови от-
римання страховиком (у випадках, передбачених статтею 41 цього Закону,
— МТСБУ) документального підтвердження факту оплати проведеного ре-
монту. якщо у зв’язку з відсутністю документів, що підтверджують розмір за-
явленої шкоди, страховик (МТСБУ) не може оцінити її загальний розмір, ви-
плата страхового відшкодування (регламентна виплата) здійснюється у роз-
мірі шкоди, оціненої страховиком (МТСБУ). Страховик має право здійснювати
виплати без проведення експертизи (у тому числі шляхом перерахування
коштів особам, які надають послуги з ремонту пошкодженого майна), якщо
за результатами проведеного ним огляду пошкодженого майна страховик і
потерпілий досягли згоди про розмір та спосіб здійснення страхового від-
шкодування і не наполягають на проведенні оцінки, експертизи пошкодже-
ного майна»;

20) підпункт 37.1.5 пункту 37.1 статті 37 виключити;
21) пункт 381.1 статті 381 викласти в такій редакції:
«381.1. У разі якщо страховик здійснив страхове відшкодування за шкоду,

заподіяну під час використання забезпеченого транспортного засобу, у сфері,
що передбачає більше значення коригуючого коефіцієнта, ніж визначено до-
говором страхування, чи з порушенням умов, передбачених пунктом 13.2
статті 13 цього Закону (при укладенні договору страхування із застосуванням
такого пункту), то особа, відповідальна за шкоду, заподіяну внаслідок дорож-
ньо-транспортної пригоди, зобов’язана компенсувати страховику 50 відсотків
виплаченого страхового відшкодування»;

22) у статті 40:
а) в абзаці другому пункту 40.1 слова «зареєстрованих в Україні» виклю-

чити;
б) пункт 40.2 викласти в такій редакції:
«40.2. У разі якщо МТСБУ відповідно до правил міжнародної системи ав-

томобільного страхування «Зелена картка» було здійснене відшкодування
шкоди за страховика — члена об’єднання або за власника та/або користувача
зареєстрованого в Україні транспортного засобу, який використовував за кор-
доном підроблений або змінений у незаконний спосіб страховий сертифікат
«Зелена картка» та спричинив дорожньо-транспортну пригоду, відповідні ви-
трати МТСБУ та регламентні виплати з фонду страхових гарантій мають бути
компенсовані такими особами МТСБУ в повному обсязі»;

в) у пункті 40.3 слова «та необхідності перевірки дій страховика відповідно
до пункту 36.3 статті 36 цього Закону» виключити;

23) у статті 41:
а) підпункт «е» пункту 41.1 виключити;
б) у пункті 41.2:
у підпункті «б» слова «зареєстрованих в Україні» виключити;
підпункт «в» викласти в такій редакції:
«в) транспортним засобом, зареєстрованим в іншій країні, щодо якого був

виданий іноземний страховий сертифікат «Зелена картка», що діяв на день
дорожньо-транспортної пригоди на території України. Така регламентна ви-
плата здійснюється на умовах та в обсягах, встановлених законодавством про
обов’язкове страхування цивільно-правової відповідальності власників на-
земних транспортних засобів та принципами взаємного врегулювання шкоди
на території країн — членів міжнародної системи автомобільного страхування
«Зелена картка»;

підпункт «г» виключити;
в) пункт 41.4 викласти в такій редакції:
«41.4. МТСБУ за рахунок коштів відповідного централізованого страхового

резервного фонду здійснює оплату послуг осіб, залучених для встановлення
причин, обставин подій, за якими може бути проведена регламентна виплата,
та розміру заподіяної внаслідок них шкоди, а також банківських витрат
МТСБУ при здійсненні регламентних виплат»;

24) у статті 43:
а) назву викласти в такій редакції:
«Стаття 43. Фонди МТСБУ»;
б) підпункт 43.2.1 пункту 43.2 викласти в такій редакції:
«43.2.1. базовий та додаткові гарантійні внески у розмірі, визначеному

МТСБУ»;
в) пункт 43.4 доповнити абзацами третім — шостим такого змісту:
«Кошти, сплачені страховиками як базовий гарантійний внесок до фонду

захисту потерпілих, використовуються виключно для здійснення регламен-
тних виплат, передбачених підпунктом «ґ» пункту 41.1 статті 41 цього Закону.
У першу чергу використовується гарантійний внесок того страховика, для ви-
конання зобов’язань якого він здійснюється.

Кошти, сплачені страховиком як додатковий гарантійний внесок до цен-
тралізованих страхових резервних фондів МТСБУ, використовуються для ви-
конання зобов’язань такого страховика перед МТСБУ. Кошти, сплачені стра-
ховиком як додатковий гарантійний внесок до фонду захисту потерпілих,
також можуть використовуватися для виконання зобов’язань такого страхо-
вика за внутрішніми договорами страхування перед членами МТСБУ, а спла-
чений як додатковий гарантійний внесок до фонду страхових гарантій — для
виконання зобов’язань цього страховика за договорами міжнародного стра-
хування та правочинами, пов’язаними з перестрахуванням його відповідаль-
ності за договорами міжнародного страхування.

Забороняються будь-які стягнення з централізованих страхових резервних
фондів МТСБУ, крім пов’язаних з регламентними виплатами, що проводяться
відповідно до цього Закону за рахунок такого фонду. У разі банкрутства стра-
ховика або його ліквідації залишки коштів, сплачених ним до централізованих
страхових резервних фондів МТСБУ, не можуть бути включені до ліквідаційної
маси і залишаються у централізованих страхових резервних фондах МТСБУ.

Кошти, сплачені страховиками до централізованих страхових резервних
фондів МТСБУ, є коштами страхових резервів з обов’язкового страхування
цивільно-правової відповідальності власників наземних транспортних засобів
таких страховиків»;

25) у статті 49:
а) пункт 49.2 доповнити абзацом третім такого змісту:
«У разі припинення страховиком членства в МТСБУ Уповноважений орган

зобов’язаний зупинити дію ліцензії»;
б) пункт 49.3 викласти в такій редакції:
«49.3. Страхові агенти мають право здійснювати посередницьку діяльність

з обов’язкового страхування цивільно-правової відповідальності за умови їх
реєстрації в МТСБУ в порядку, встановленому Уповноваженим органом за по-
данням МТСБУ.

Кваліфікаційні вимоги до страхових агентів, необхідні для здійснення по-
середницької діяльності з обов’язкового страхування цивільно-правової від-
повідальності, встановлюються Уповноваженим органом за поданням
МТСБУ»;

26) у статті 51:
а) пункт 51.1 викласти в такій редакції:
«51.1. Страховик має право звернутися до МТСБУ із заявою про набуття

членства за умови наявності в нього ліцензії на здійснення обов’язкового
страхування цивільно-правової відповідальності власників наземних транс-
портних засобів. Вимоги до заяви встановлюються загальними зборами чле-
нів МТСБУ.

Рішення за заявою страховика про надання йому статусу асоційованого
члена МТСБУ приймається на найближчих загальних зборах членів МТСБУ,
але не пізніше шести місяців з дня подання заяви.

Страховик вважається таким, що прийнятий у члени МТСБУ та набув ста-
тусу асоційованого члена, після прийняття МТСБУ рішення про задоволення
відповідної заяви страховика, укладення між МТСБУ та страховиком договору
про співпрацю щодо внутрішніх договорів страхування, а також сплати цим
страховиком вступного внеску до фонду фінансування діяльності МТСБУ,
розмір якого встановлюється МТСБУ, та базового гарантійного внеску до
фонду захисту потерпілих, розмір якого визначається положенням про цей
фонд та не може бути меншим за суму, еквівалентну 500 тисячам євро.

МТСБУ не має права відмовити в наданні страховику статусу асоційованого
члена МТСБУ, якщо такий страховик відповідає вимогам цього Закону»;

б) пункт 51.2 виключити;
в) пункт 51.3 викласти в такій редакції:
«51.3. Страховик — асоційований член МТСБУ має право звернутися до

МТСБУ із заявою про надання йому статусу повного члена. Вимоги до заяви
встановлюються відповідно до порядку, визначеного Статутом МТСБУ.

Рішення за заявою страховика про надання йому статусу повного члена
МТСБУ має бути прийняте на найближчих загальних зборах членів МТСБУ,
але не пізніше шести місяців з дня подання заяви.

МТСБУ має право відмовити страховику у задоволенні заяви про надання
йому статусу повного члена МТСБУ у разі, якщо він не відповідає вимогам лі-
цензійних умов провадження обов’язкового страхування цивільно-правової
відповідальності власників наземних транспортних засобів.

З метою перевірки фінансового стану страховика та достовірності отри-
маної від нього звітності МТСБУ може призначити аудиторську перевірку та-
кого страховика. Витрати на проведення аудиторської перевірки страховика
здійснюються за рахунок кошторису витрат на утримання МТСБУ. У разі якщо
в результаті аудиторської перевірки встановлено факт подання страховиком
недостовірної звітності, витрати МТСБУ на аудиторську перевірку компен-
суються страховиком.

Страховик — член МТСБУ вважається таким, що набув статусу повного
члена, після прийняття МТСБУ рішення про задоволення відповідної заяви
страховика, укладення між МТСБУ та страховиком договору про співпрацю
щодо договорів міжнародного страхування, а також сплати цим страховиком
гарантійного внеску до фонду страхових гарантій, розмір якого визначається
положенням про цей фонд та не може бути меншим за суму, еквівалентну 1
мільйону євро»;

г) пункт 51.6 виключити;
ґ) підпункт «б» пункту 51.8 викласти в такій редакції:
«б) гарантійні та інші внески до фондів МТСБУ, створених відповідно до

цього Закону та положень про порядок і умови формування централізованих
страхових фондів, а також компенсацію здійснених МТСБУ витрат за зо-
бов’язаннями страховиків.

Розміри базових гарантійних внесків страховика до централізованих стра-
хових резервних фондів МТСБУ станом на останній день кожного кварталу
не можуть бути меншими за розміри, визначені положеннями про ці фонди»;

д) пункти 51.9 і 51.10 замінити пунктами 51.9-51.12 такого змісту:
«51.9. Гарантійні внески, сплачені страховиком до централізованих стра-

хових резервних фондів МТСБУ, з урахуванням інвестиційного доходу, отри-
маного від розміщення таких внесків, та з вирахуванням коштів, сплачених
МТСБУ, підлягають поверненню страховику за умови, що стосовно нього не
здійснюється процедура ліквідації та/або банкрутства. Строк такого повер-
нення з фонду захисту потерпілих становить три роки з дня припинення асо-
ційованого членства страховика в МТСБУ, з фонду страхових гарантій — п’ять
років з дня припинення його повного членства в МТСБУ, але не раніше на-
ступного дня після виконання зобов’язань за договорами міжнародного стра-
хування та перестрахування або передачі зобов’язань іншому страховику —
повному члену МТСБУ.

У разі якщо стосовно страховика здійснюється процедура ліквідації та/або
банкрутства, а також у разі його ліквідації зазначені кошти не підлягають по-
верненню.

51.10. Страховик, який протягом двох місяців має заборгованість перед
МТСБУ щодо сплати у повному обсязі внесків, відрахувань до фондів МТСБУ,
створених відповідно до цього Закону, або компенсації витрат, здійснених
МТСБУ за його зобов’язаннями, втрачає відповідний статус асоційованого
та/або повного члена МТСБУ.

51.11. Норми Статуту МТСБУ та рішення органів управління МТСБУ, при-
йняті в межах їхніх повноважень, є обов’язковими для виконання усіма чле-
нами МТСБУ та можуть містити додаткові вимоги до страховиків.

У разі порушення членом МТСБУ вимог законодавства, положень Статуту
МТСБУ, рішень органів управління МТСБУ або договорів про співпрацю з
МТСБУ до такого страховика можуть бути застосовані заходи впливу, визна-
чені Статутом МТСБУ.

51.12. Умови та порядок укладення договорів страхування цивільно-пра-
вової відповідальності власників наземних транспортних засобів, дія яких по-
ширюється на територію країн — членів міжнародної системи автостраху-
вання «Зелена картка», встановлюються страховиками — повними членами
МТСБУ в порядку, визначеному Статутом МТСБУ»;

27) статтю 52 викласти в такій редакції:
«Стаття 52. Припинення членства в МТСБУ
52.1. Членство страховика в МТСБУ припиняється у разі виключення такого

страховика із членів МТСБУ або втрати цим страховиком статусу асоційова-
ного члена МТСБУ.

52.2. Виключення страховика з членів МТСБУ та/або позбавлення статусу
повного члена МТСБУ здійснюється рішенням загальних зборів членів МТСБУ
за поданням дирекції МТСБУ з таких підстав:

а) подання страховиком заяви про припинення членства в МТСБУ або по-
збавлення статусу повного члена МТСБУ;

б) відсутність у страховика ліцензії на обов’язкове страхування цивільно-
правової відповідальності або її анулювання;

в) припинення дії договору про співпрацю між МТСБУ та страховиком —
членом МТСБУ згідно із законодавством;
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г) виключення страховика — члена МТСБУ з Державного реєстру страховиків (перестраховиків);
ґ) неплатоспроможність (банкрутство) страховика — члена МТСБУ;
д) ліквідація страховика — члена МТСБУ як юридичної особи;
е) наявність заборгованості страховика — члена МТСБУ з оплати перестрахувальних платежів за договорами пе-

рестрахування, укладеними відповідно до вимог МТСБУ, понад шість місяців;
є) порушення страховиком — членом МТСБУ вимог законодавства, положень Статуту МТСБУ, рішень органів уп-

равління МТСБУ або договору про співпрацю з МТСБУ.
52.3. Повне членство страховика в МТСБУ припиняється у разі позбавлення страховика — повного члена МТСБУ

такого статусу, втрати цим страховиком статусу асоційованого члена МТСБУ або виключення такого страховика із
членів МТСБУ.

52.4. Страховик у разі припинення його членства в МТСБУ втрачає право укладати будь-які договори обов’язкового
страхування цивільно-правової відповідальності. Припинення повного членства в МТСБУ позбавляє страховика права
укладати договори міжнародного страхування.

52.5. Страховик, членство (у тому числі повне) якого припинено, зобов’язаний виконати свої зобов’язання згідно
з укладеними ним договорами обов’язкового страхування цивільно-правової відповідальності»;

28) у пункті 55.4 статті 55 слова «за погодженням з МТСБУ» замінити словами «за поданням МТСБУ»;
29) у першому реченні пункту 56.1 статті 56 слова «(у тому числі і конфіденційну)» замінити словами «у тому числі

конфіденційну, з обмеженим доступом та таку, що містить персональні дані»;
30) пункти 7-10 та 111 розділу VII «Прикінцеві та перехідні положення» виключити;
31) у тексті Закону слова «ліміт відповідальності страховика» у всіх відмінках замінити словами «страхова сума»

у відповідному відмінку, а слово «директор» у всіх відмінках — словами «генеральний директор» у відповідному від-
мінку.

II. Прикінцеві та перехідні положення
1. Цей Закон набирає чинності через три місяці з дня його опублікування, крім підпунктів 13-21 пункту 2 розділу I

цього Закону, які набирають чинності через шість місяців з дня опублікування цього Закону.
2. Норми цього Закону не застосовуються до договорів обов’язкового страхування цивільно-правової відповідаль-

ності власників наземних транспортних засобів, укладених до набрання чинності цим Законом.
3. Протягом трьох років з дня набрання чинності цим Законом допускається використання у страховому полісі тер-

міна «ліміт відповідальності страховика» у значенні «страхова сума».
4. Протягом одного року з дня набрання чинності цим Законом, крім коригуючих коефіцієнтів, затверджених спе-

ціальним уповноваженим органом виконавчої влади у сфері регулювання ринків фінансових послуг, застосовуються
такі коригуючі коефіцієнти:

1) залежно від строку дії договору (для цілей абзацу третього пункту 17.1 статті 17 Закону України «Про обов’язкове
страхування цивільно-правової відповідальності власників наземних транспортних засобів»):

Строк дії договору Значення коефіцієнта
15 днів 0,15
1 місяць 0,2
2 місяці 0,3
3 місяці 0,4
4 місяці 0,5
5 місяців 0,6
6 місяців 0,7
7 місяців 0,75
8 місяців 0,8
9 місяців 0,85
10 місяців 0,9
11 місяців 0,95
1 рік 1;
2) залежно від кількості транспортних засобів, щодо яких страхувальником одночасно укладаються внутрішні до-

говори страхування:
Кількість транспортних засобів Значення коефіцієнта
від 5 до 9 0,95
від 10 до 19 0,9
від 20 до 99 0,85
від 100 до 499 0,8
від 500 до 1999 0,75
від 2000 і більше 0,7.
5. Наявні на день набрання чинності цим Законом вільні від зобов’язань кошти централізованих страхових резервних

фондів Моторного (транспортного) страхового бюро України, що складаються із сплачених страховиком гарантійних
внесків та відрахувань з премій обов’язкового страхування цивільно-правової відповідальності, зараховуються до га-
рантійних внесків цього страховика у таких фондах.

У разі якщо розмір гарантійних внесків до централізованих страхових резервних фондів Моторного (транспортного)
страхового бюро України не відповідає розміру, визначеному з урахуванням цього Закону, такий страховик зобов’яза-
ний сплатити різницю між визначеною з урахуванням цього Закону сумою і сумою, сплаченою страховиком, виходячи
з того, що половина коштів сплачується не пізніше ніж через 12 місяців з дня набрання чинності цим Законом, а у по-
вному розмірі — не пізніше ніж через 24 місяці з дня набрання чинності цим Законом.

6. Кабінету Міністрів України у тримісячний строк з дня опублікування цього Закону привести свої нормативно-
правові акти у відповідність із цим Законом.

7. Національній комісії, що здійснює державне регулювання у сфері ринків фінансових послуг, у тримісячний строк
з дня опублікування цього Закону привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м. Київ 
5 липня 2012 року 
№ 5090-VI

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 1 серпня 2012 р. № 689
Київ

Про державне замовлення на закупівлю товарів, виконання робіт,
надання послуг для державних потреб у 2012 році

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити обсяги державного замовлення на закупівлю товарів, виконання робіт, надання послуг для державних

потреб у 2012 році та перелік державних замовників, що додаються.
2. Установити, що державні замовники:
подають Міністерству економічного розвитку і торгівлі пропозиції стосовно внесення змін до затверджених на по-

точний рік обсягів державного замовлення не пізніше ніж до 15 листопада 2012 р.;
інформують Міністерство економічного розвитку і торгівлі один раз на півріччя до 15 числа наступного місяця про

хід виконання державного замовлення.
3. Державним замовникам, які мають бюджетну заборгованість з оплати виконаного у попередні роки державного

замовлення, подавати щомісяця до 5 числа Міністерству економічного розвитку і торгівлі та Міністерству фінансів
інформацію про стан її погашення.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 1 серпня 2012 р. № 689

ОБСЯГИ 
державного замовлення на закупівлю товарів, виконання робіт, 

надання послуг для державних потреб у 2012 році
ЗВЕДЕНА СУМА КОШТІВ, 

передбачених у державному бюджеті для фінансування державного замовлення в 2012 році 
(у розрізі замовників)

(тис. гривень)

ДЕРЖАВНЕ ЗАМОВЛЕННЯ 
у сфері культури

ДЕРЖАВНЕ ЗАМОВЛЕННЯ 
на випуск друкованої продукції

    

Державний замовник Усього 

У тому числі за напрямами державного замовлення 

у сфері 
культури 

випуск 
друко- 
ваної 

продукції 

одержання  
приросту  

запасів корисних 
копалин та 
топографо-

геодезичні роботи 

постачання 
продукції 

соціального 
призначення 

розроблення новітніх 
технологій у сфері  
науки і техніки  
та забезпечення  

розвитку матеріально- 
технічної бази науки 

Усього 2884972,6 786314 319961,8 1023550,7 477219 277927,1 
Апарат Верховної Ради України 12005,4 12005,4     
Мінекономрозвитку  16580,5  285   16295,5 
Мінкультури  114650 114650     
МОНмолодьспорт 661013  265200  388403 7410 
Мінприроди 1000000   1000000   
Мінагрополітики 23550,7   23550,7   
Мінсоцполітики 88816    88816  
Мінінфраструктури 240     240 
МНС 140  140    
Мінрегіон 2650     2650 
Держкомтелерадіо 699658,6 659658,6 40000    
Держінформнауки 79365     79365 
ДКА 94613     94613 
Держенергоефективності 1210,7     1210,7 

          

 

    
  

 
Код програмної 
класифікації 
видатків та 

кредитування 
державного 
бюджету 

Галузь, замовник, найменування 
продукції 

Одиниця виміру Обсяг 
Орієнтовна 

середня вартість, 
гривень 

Вартість, тис. 
гривень 

 Усього     786314 
 Створення та розповсюдження фільмів 
1806030 Мінкультури     113090 
 Створення 

національних фільмів 
одиниць/ 
одиниць 
закінчених 
фільмів  

143/91 735331 105152,3 

 у тому числі:     
 ігрові фільми —“ — 35/18 2211242,9 77393,5 
 анімаційні фільми —“ — 61/41 270942,6 16527,5 
 неігрові (хронікально-

документальні, науково-
пізнавальні) фільми 

—“ — 23/8 462230,4 10631,3 

 літописні матеріали —“ — 24/24 25 600 
 Розповсюдження фільмів     7937,7 
 у тому числі:     
 реставрація та поповнення 

кінофонду 
кількість 
фільмів/ 
кількість 
відрестав-
рованих 
фільмів 

49/44 151789,8 7437,7 

 тиражування та субтитрування кількість 
фільмів 

30/30 16666,7 500 

 Створення, придбання і популяризація творів мистецтва 
1801170 Мінкультури     1560 
 Створення театральних вистав, 

проведення концертних і циркових 
програм  

одиниць 2 300000 600 

 Придбання творів музичного 
мистецтва 

—“ — 25 10000 250 

 Придбання творів драматичного 
мистецтва 

—“ — 10 15000 150 

 Придбання творів образотворчого 
мистецтва 

—“ — 60 9333 560 

 Інформаційні послуги     
0111090 Апарат Верховної Ради України   12005,4 
 Висвітлення діяльності Верховної 

Ради України через засоби 
телебачення і радіомовлення  

годин 5138 2336,6 12005,4 

1701080 Держкомтелерадіо    659658,6 
 Виробництво телерадіопрограм для 

державних потреб 
—“ — 292956 1541,1 452800,2 

 у тому числі:     
 погашення кредиторської 

заборгованості 
   1317,1 

 Трансляція телерадіопрограм, 
вироблених для державних потреб 

годин 532288,1 346,8 189258,4 

 у тому числі:     
 погашення кредиторської 

заборгованості за надані послуги з 
трансляції 

   4676,1 

 Забезпечення функціонування 
україномовної версії міжнародного 
каналу “ EuroNews”  

   17600 

 

    

Національна академія наук  82290,1  9500   72790,1 
Національна академія 
педагогічних наук  

3587  3587    

Національна академія 
медичних наук  

2275     2275 

Національна академія правових 
наук  

1077,8     1077,8 

Національна академія аграрних 
наук 

1249,8  1249,8    

 

    
  

 
Код 

програмної 
класифіка- 

ції видатків та 
кредиту-
вання 

державного 
бюджету 

Галузь, замовник, 
найменування продукції 

Обсяг, 
тис. примірників 

Орієнтовна 
середня 

вартість одного 
примірника, 
гривень 

Вартість, 
тис. гривень 

 Усього 15512,364  319961,8 
 Видання, придбання, зберігання і доставка підручників для 

студентів вищих навчальних закладів, учнів загальноосвітніх 
та професійно-технічних навчальних закладів  

12883,462  227209,7 

 Наукові видання 70,7  7775,5 
 Енциклопедичні видання 16  3200 
 Видання для дітей та юнацтва 77  3273,7 
 Науково-популярні видання, довідкові та інформаційні 

видання (енциклопедії, довідники, словники тощо) 
195,4  18197,8 

 Література мовами національних меншин 9  437 
 Твори класиків української літератури та сучасних 

українських письменників 
83  6177,5 

 Твори класиків зарубіжної літератури (в перекладі на 
українську мову) 

55  2752,2 

 Підготовка до друку   1565 
 Доставка підручників і посібників та зберігання резервного 

фонду МОНмолодьспорту 
  7550 

 Проведення Всеукраїнського конкурсу рукописів підручників   450 
 Погашення кредиторської заборгованості за виготовлені у 

2011 році книжкові видання за програмою “Українська 
книга”  

  9373,4 

 Виготовлення документів про освіту 2122,802  32000 
 У тому числі за замовниками:   
2201170 МОНмолодьспорт   233200 
 Видання, придбання, зберігання і доставка підручників і 

посібників для студентів вищих навчальних закладів, учнів 
загальноосвітніх і професійно-технічних навчальних закладів 
та вихованців дошкільних навчальних закладів 

12866,262  225200 

 у тому числі:    
 видання підручників для учнів 1 класу загальноосвітніх 

навчальних закладів з українською мовою навчання 
3605,142 12,9 46506,3 

 видання підручників для учнів 1 класу загальноосвітніх 
навчальних закладів з навчанням російською та іншими 
мовами національних меншин 

757,463 30,7 23249,8 

 видання підручників для учнів 2 класу загальноосвітніх 
навчальних закладів з українською мовою навчання  

4811,348 13,5 64953,2 

 видання підручників для учнів 2 класу загальноосвітніх 
навчальних закладів з навчанням російською та іншими 
мовами національних меншин 

871,853 33,4 29178,6 

 видання підручників для учнів 11 класу загальноосвітніх 
навчальних закладів з українською мовою навчання  

1779,355 21,2 37844,5 

 видання підручників для учнів 11 класу загальноосвітніх 
навчальних закладів з російською мовою навчання 

389,436 22 8567,6 
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ДЕРЖАВНЕ ЗАМОВЛЕННЯ 
на одержання приросту запасів корисних копалин  та топографо-геодезичні роботи

ДЕРЖАВНЕ ЗАМОВЛЕННЯ 

на постачання продукції соціального призначення

    
  

 Випуск друкованої продукції за програмою “Українська 
книга”  

417  30626,6 

 у тому числі:    
 видання для дітей та юнацтва 77 42,5 3273,7 
 твори класиків української літератури та сучасних 

українських письменників 
83 74,4 6177,5 

 твори класиків зарубіжної літератури 55 50 2752,2 
 науково-популярні видання, довідкові та інформаційні 

видання (енциклопедії, довідники, словники) 
193 93,2 17986,2 

 видання мовами національних меншин 9 48,6 437 
 Погашення кредиторської заборгованості за виготовлені у 

2011 році книжкові видання за програмою “Українська 
книга”  

  9373,4 

1201070 Мінекономрозвитку   285 
 Підготовка до друку 100 обліково-

видавничих 
аркушів 

 285 

 у тому числі:    
 науково-технічний журнал “Технология и конструирование в 

электронной аппаратуре”  
36 2772,2 99,8 

 науково-технічний журнал “Техника и приборы СВЧ”  18 2777,7 50 
 науково-виробничий журнал “Хімічна промисловість 

України”  
32 2975 95,2 

 науково-виробничий журнал “Легка промисловість”  14 2857,1 40 
3201070 МНС   140 
 Наукові видання 1,1  140 
 у тому числі:    
 атлас волнения, уровня и течений Азовского моря 0,2 210 42 
 монографія “Динаміка температури повітря в Україні за 

період інструментальних спостережень”  
0,2 130 26 

 монографія “ Гидрометеорологическое условие морей 
Украины. Том 2. Черное море”  

0,2 100 20 

 монографія “Современный гидрохимический режим и 
загрязнение Черного и Азовского морей”  

0,2 110 22 

 збірник “Наукові праці Українського науково-дослідного 
гідрометеорологічного інституту”  

0,3 100 30 

6551030 Національна академія педагогічних наук   3587 
 Випуск друкованої продукції 35  3587 
 у тому числі:    
 наукова продукція 15,4 88,68 1365,7 
 навчальна продукція 17,2 116,84 2009,7 
 довідкова продукція 2,4 88,17 211,6 
6591060 Національна академія аграрних наук   1249,8 
 Наукові видання:  

видання книг, брошур та навчальних посібників 
13,2 94,7 1249,8 

 Виготовлення документів про освіту   
2201170 МОНмолодьспорт   32000 
 Виготовлення випускних документів про освіту 2122,802  32000 
 у тому числі:    
 Документів про освіту, виготовлених на основі 

фотокомп’ ютерних технологій 
896,202  30470,87 

 у тому числі:    
 свідоцтв про базову загальну середню освіту 462 34 15708 
 атестатів про повну загальну середню освіту 434,202 34 14762,87 
 Документів про освіту, виготовлених поліграфічним 

способом 
1204,8  976,72 

 у тому числі:    
 додатків до свідоцтв про базову загальну середню освіту 465 0,8 372 
 додатків до атестатів про повну загальну середню освіту 412 0,7 288,4 
 свідоцтв про закінчення спеціальної загальноосвітньої школи 5,8 5,4 31,32 
 похвальних листів “За високі досягнення у навчанні”  274 0,9 246,6 
 похвальних грамот “За особливі досягнення у вивченні 

  
48 0,8 38,4 

 

    
  

 

Код програмної 
класифікації 
видатків та 

кредитування 
державного 
бюджету 

Найменування продукції Одиниця виміру Обсяг 
Вартість, 

тис. гривень 

 Усього   1023550,7 
 Мінагрополітики (Держземагентство)   23550,7 
2803060 Загальнодержавні топографо-геодезичні та картографічні 

роботи, демаркація та делімітація державного кордону  
  23550,7 

 Створення національної системи відліку, забезпечення 
функціонування та розвитку державної геодезичної мережі 
і мереж спеціального призначення; топографічне 
картографування території та розвиток національної 
системи картографування, топографо-геодезичне, 
картографічне та гідрографічне забезпечення делімітації, 
демаркації і перевірки державного кордону України  

  23550,7 

 у тому числі:    
 геодезичні пункти, на яких здійснюється комплекс робіт із 

створення національної системи відліку, забезпечення 
     

    

одиниць 1550 5390 

    
  

 

         
     

функціонування та розвитку Державної геодезичної 
мережі та топографічного картографування 

   

 площа території, на якій здійснюється комплекс робіт із 
створення та оновлення топографічних карт 

кв. кілометрів 3500 6742,8 

 довжина лінії державного кордону, з винесення якої на 
місцевість здійснюється комплекс робіт 

кілометрів 361,5 7230 

 площа прикордонних територій, на якій здійснюється 
комплекс робіт з її картографування 

кв. кілометрів 1865 3261 

 площа прикордонних територій, на якій проводиться її 
топографо-геодезичний і картографічний моніторинг 

—“ — 7720 926,9 

 Мінприроди (Держгеонадра)     
2404020 Розвиток мінерально-сировинної бази   1000000 

 у тому числі:    

 Геологічне вивчення надр та проведення інших робіт, 
пов’ язаних з геологічною  
зйомкою та іншими видами картування, вивченням 
сейсмоактивних регіонів і прогнозуванням землетрусів, 
підготовкою до видання карт геологічного і спеціального 
призначення та їх виданням, проведення моніторингу 
геологічного середовища і мінерально-сировинної бази 

  30175 

 Проведення пошукових і розвідувальних робіт (крім 
дорозвідки та експлуатаційної розвідки) на нафту і газ, у 
тому числі технічне переоснащення підприємств 
геологічної галузі 

  869220,8 

     
 Проведення пошукових і розвідувальних робіт (крім 

дорозвідки та експлуатаційної розвідки) на інші паливно-
енергетичні ресурси 

  28620 

 Проведення пошукових і розвідувальних робіт (крім 
дорозвідки та експлуатаційної розвідки) на металічні 
корисні копалини 

  16410 

 Проведення пошукових і розвідувальних робіт (крім 
дорозвідки та експлуатаційної розвідки) на неметалічні 
корисні копалини 

  6506 

 Буріння артезіанських свердловин   11103 
 Складення та ведення кадастру родовищ і проявів 

корисних копалин, балансів запасів корисних копалин, 
проведення науково-дослідних і дослідно-
конструкторських робіт, спрямованих на забезпечення 
ефективного геологічного вивчення надр, створення і 
супроводження функціонування банків даних про 
геологічну інформацію 

  7680 

 Проведення безперервних або періодичних спостережень 
(моніторингу) та визначення параметрів фізичних і 
геохімічних полів, інших параметрів геологічного 
середовища, підземних вод, ґрунтів, ландшафтів, 
екзогенних та ендогенних геологічних процесів 

  10995,2 

 Вивчення, прогнозування зміни стану та оцінку 
експлуатаційних запасів і прогнозних ресурсів підземних 
вод та їх переоцінку 

  7790 

 Збір матеріалів та оцінка результатів діяльності 
користувачів надр, необхідних для здійснення контролю за 
виконанням умов спеціального дозволу на користування 
надрами або угоди про умови користування надрами 

  11500 

 Геологічне вивчення територій     
 у тому числі:    

 геологічне довивчення  
площ масштабу 1:200000 

кв. кілометрів 5000  

 гідрогеологічне довивчення площ масштабу 1:200000 —“ — 2000  

 Геологопрогнозне картування масштабу 1:50000 —“ — 50  
 Підготовка геофізичних основ під ГДП-200 і ГДП-50 —“ — 1500  
 Видання комплектів Державної геологічної карти масштабу 

1:200000 
друкованих 
аркушів 

15  

 Підготовка перспективних нафтогазових об’ єктів одиниць 4  

    
  

 Прогнозні ресурси умовного палива на перспективних 
нафтогазових об’ єктах 

млн. тонн 
умовного 
палива 

15  

 Вивчена площа перспективних нафтогазових об’ єктів кв. кілометрів 30  
 Приріст запасів нафти і газового конденсату  млн. тонн 3,1  
 Приріст запасів природного газу  млрд. 

куб. метрів 
11,8  

 Приріст запасів і ресурсів кам’ яного вугілля  млн. тонн 20  
 Приріст запасів бурого вугілля —“ — 2  

 Приріст запасів урану  умовних 
одиниць 

0,3  

 Приріст ресурсів золота —“ — 10  
 Приріст ресурсів рідкісноземельних металів —“ — 7  
 

Приріст запасів титану (ТіО 2 )  
 

—“ — 
 

1,5 
 

 Приріст запасів бурштину кілограмів 600  
 Приріст запасів ставроліту млн. тонн 1,9  
 Приріст запасів підземних питних вод тис. 

куб. метрів  
(на рік) 

1110  

 

    
  

 

 видання підручників для учнів спеціальних загальноосвітніх 
навчальних закладів  

6,665 300,1 2000 

 видання підручників для учнів професійно-технічних 
навчальних закладів 

75 20 1500 

 видання книг серії “Шкільна бібліотека”  570 20 11400 
 Доставка підручників і посібників та зберігання резервного 

фонду МОНмолодьспорту 
  7550 

 Проведення Всеукраїнського конкурсу рукописів підручників   450 
6541030 Національна академія наук    9500 
 Випуск друкованої продукції 57  8220 
 у тому числі:    
 Наукові видання 41 122,4 5020 
 Енциклопедичні видання 16 200 3200 
 у тому числі:    
 проект “Словники України” : “Словник української мови”  

(Український мовно-інформаційний фонд Національної 
академії наук) 

1 600 600 

 “Енциклопедія сучасної України”  (Інститут енциклопедичних 
досліджень Національної академії наук) 

10 180 1800 

 “Енциклопедія історії України”  (Інститут історії України 
Національної академії наук) 

5 160 800 

 Підготовка друкованої продукції   1280 
 у тому числі:    
 “Шевченківська енциклопедія”   

(Інститут літератури імені  
Т. Г. Шевченка Національної академії наук) 

  800 

 “ Історія української літератури”   
(Інститут літератури імені  
Т. Г. Шевченка Національної академії наук) 

  90 

 “Франківська енциклопедія”  (Інститут Івана Франка 
Національної академії наук) 

  90 

 “Енциклопедія  
міжнародного права”   
(Інститут держави і права імені В. М. Корецького) 

  300 

1701110 Держкомтелерадіо   40000 

    
  

 
Код програмної 

класифікації видатків 
та кредитування 

державного бюджету 

Замовник, найменування продукції 
Одиниця 
виміру 

Обсяг 

Орієнтовна 
середня 
вартість, 
гривень 

Вартість, 
тис. гривень 

 Усього    477219 
 Мінсоцполітики     88816 
2507030 Забезпечення інвалідів та інвалідів-

чорнобильців автомобілями 
штук 1380 63317,4 87440 

2501090 Виготовлення бланків посвідчень та 
нагрудних знаків для системи соціального 
захисту 

   1376 

2201170 МОНмолодьспорт    388403 
 Придбання шкільних автобусів для 

перевезення дітей, що проживають у 
сільській місцевості 

одиниць 986  352000 

 у тому числі:     
 придбання шкільних автобусів для 

перевезення дітей, що проживають у 
сільській місцевості 

—“ — 943 352000 331936 

 придбання спеціальних шкільних автобусів, у 
яких обладнано місця для дітей з 
обмеженими фізичними можливостями на 
інвалідних візках 

—“ — 43 466605 20064 

 Погашення кредиторської заборгованості з 
інформатизації та комп’ ютеризації 
загальноосвітніх навчальних закладів 

   36403 
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ОРІЄНТИР № 31
ДЕРЖАВНЕ ЗАМОВЛЕННЯ 

на розроблення новітніх технологій у сфері науки і техніки та забезпечення розвитку матеріально-технічної
бази науки

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 1 серпня 2012 р. № 689
ПЕРЕЛІК 

державних замовників на 2012 рік
Апарат Верховної Ради України
Мінекономрозвитку
Мінкультури
МОНмолодьспорт
Мінприроди
Мінагрополітики
Мінсоцполітики 
Мінінфраструктури
МНС
Мінрегіон
Держкомтелерадіо
Держінформнауки
ДКА
Держенергоефективності
Національна академія наук
Національна академія педагогічних наук
Національна академія медичних наук
Національна академія правових наук
Національна академія аграрних наук

    
  

 
Код 

програмної 
класифікації 
видатків та 

кредитування 
державного 
бюджету 

Державний замовник, пріоритетний  
напрям розвитку науки і техніки, найменування розробки 

Обсяг 
фінансування, 
тис. гривень 

 Усього 277927,1 
 Розділ: Найважливіші науково-технічні розробки за пріоритетними напрямами розвитку науки і 

техніки 
39082 

 Підрозділ: Інформаційні та комунікаційні технології 7250 
2209070 Держінформнауки 7250 
 Розроблення та впровадження інформаційно-комунікаційної технології руху наземного 

транспорту великих міст 
1000 

 Створення та освоєння інформаційної технології захисту цінних паперів на основі нових 
методів цифрової обробки графічної інформації  

350 

 Розроблення та виготовлення нової модифікації кардіомагнітного сканера 500 
 Розроблення методів та технологій зниження впливу умов поширення радіохвиль на точність 

визначення координат приймачами систем глобальної навігації 
790 

 Технологія науково-методичного забезпечення комерціалізації результатів науково-
технологічної діяльності 

125 

 Розроблення та впровадження інтерактивної системи забезпечення гарантованого рівня 
безпеки повітряного руху в аеродромній зоні 

1000 

 Розроблення інтелектуальної паралельної робочої станції на багатоядерних і графічних 
процесорах для розв’ язання науково-технічних завдань 

745 

 Розроблення методологічних основ для діяльності мережевих інноваційних інфраструктур та 
створення української інтегрованої системи трансферу технологій 

450 

 Електронна цифрова лабораторія для викладання науково-природничих та біомедичних 
дисциплін в навчальних закладах I—IV рівнів акредитації 

380 

 Розроблення мікрохвильової інтегрованої телерадіоінформаційної системи мультисервісного 
радіодоступу 

600 

 Розроблення та впровадження інформаційно-аналітичного комплексу оцінки відповідності 
наукових досліджень державним пріоритетам України та трансферу технологій 

360 

 Розроблення технології та інструментальних засобів створення міських геоінформаційних 
систем на базі програмних продуктів з відкритим кодом 

950 

 Підрозділ: Енергетика та енергоефективність 9090,7 
1206020 Держенергоефективності 1210,7 
 Дослідження стану енергоефективності економіки України за 2010—2011 роки. Систематизація 

відповідних інформаційних та аналітичних матеріалів 
400 

 Створення бази даних порівняльних технічних характеристик існуючих енергоефективних 
технологій та паливовикористовуючого обладнання, їх аналіз та взаємозв’ язок з показниками 
енергоємності виробництва відповідних товарів і послуг в Україні починаючи із середнього 
рівня енергоємності в Україні 

400 

 Розроблення методики проведення моніторингу показників енергетичного балансу України 160 
 Приведення у відповідність із законодавством нормативно-технічної документації “Міжгалузеві 

норми споживання електричної та теплової енергії у бюджетній сфері України”  
105,7 

 Оновлення інформаційної бази науково-технічних розробок, енергозберігаючих технологій та 
проектів 

145 

2209070 Держінформнауки 7880 
 Розроблення високоефективних гібридних сонячних елементів на основі мультикристалічного 

кремнію та органічних нанокомпозитів 
804 

 Розроблення фотоенергетичної установки на основі багатоперехідних кремнієвих сонячних 
елементів з вертикальними діодними комірками 

800 

 Розроблення проекту спрощеної національної процедури України з оформлення та передачі 
інвесторам одиниць скорочення викидів парникових газів, отриманих за проектами спільного 
впровадження 

520 

 Створення та впровадження нових енергозберігаючих технологій будівель і споруд 1000 
 Розроблення високоефективної технології мікрофакельного спалювання палива в системі 

стабілізаторів полум’ я й організація виробництва пальникових пристроїв 
870 

 Створення експериментального енергоефективного будинку пасивного типу 1000 
 Створення і впровадження в серійне виробництво енергоефективних твердотільних джерел 

освітлення 
446 

 Створення високоефективних енергоефективних вибухозахищених освітлювальних приладів із 
світлодіодними джерелами світла для освітлення підземних виробіток шахт та рудників, 
небезпечних щодо газу та пилу 

980 

 Створення вітчизняної виробничої бази та організація виробництва енергозберігаючих ламп 
широкої номенклатури 

960 

 Розроблення водогрійного газового котла теплопродуктивністю 1,25 МВт з утилізатором 
теплоти вихідних газів 

500 

 Підрозділ: Раціональне природокористування 3049 
2209070 Держінформнауки 2809 
 Технологія використання нанопрепаратів як засобу екологізації адаптивного рослинництва 370 
 Розроблення високоефективних намивних мембран та технології попередньої підготовки води 

до баромембранної очистки 
220 

 Розроблення технології виробництва та застосування біопрепарату триходерміну — Р на основі 
нових штамів грибів роду Trichoderma для захисту овочевих культур від збудників хвороб 

600 

 Розроблення нової технології довгострокового зберігання генетичних ресурсів тварин на основі 
використання наноматеріалів 

125 

 Розроблення способу і конструкцій з’ єднання зруйнованих трубопроводів з неконтрольованим 
витіканням речовини без припинення її витікання під час з’ єднання, що забезпечують 
ліквідацію аварій, пов’ язаних з підводним видобуванням і транспортуванням вуглеводнів 
(нафти і газу) 

1000 

 Розроблення конструкторської документації на дослідний зразок двомоторного 
сільськогосподарського літака 

494 

3101030 Мінінфраструктури 240 
 Розроблення технології визначення масових викидів забруднюючих речовин колісними 

транспортними засобами на основі методу відбору проб постійного об’ єму (CVS-методу) 
240 

    
  

 Підрозділ: Науки про життя, нові технології профілактики та лікування найпоширеніших 
захворювань 

7579 

2209070 Держінформнауки 7579 
 Розроблення технології отримання препарату для лікування захворювань кісткової системи з 

метою організації його промислового випуску 
500 

 Керамічні імплантати з композитів на основі діоксиду цирконію 1000 
 Розроблення технології промислового виготовлення мікробного ентомопатогенного препарату 

для застосування в біотехнології культивування їстівних та лікарських грибів 
950 

 Розроблення спеціалізованих систем радіонуклідної діагностики 950 
 Розроблення технології отримання рекомбінантного гранулоцитарного колонієстимулюючого 

фактора людини та лікарського засобу на його основі 
1000 

 Розроблення та адаптація до умов масштабного виробництва імуноферментної тест-системи 
підвищеної чутливості для ранньої діагностики ВІЛ-інфекції 

500 

 Створення їстівних та кормових рослин, які містять білки з протитуберкульозними та 
антивірусними властивостями 

200 

 Розроблення, створення та випробування біосумісних наноконструкцій для діагностики і 
лікування захворювань серця у кардіохірургічних хворих 

350 

 Обґрунтування можливості використання наночастинок супрамолекулярного комплексу 
ортованадату з органічним барвником для таргетування, візуалізації й інактивації стовбурових 
ракових клітин 

729 

 Розроблення, створення та випробування композитних нанобіоматеріалів на основі 
наночастинок діоксиду церію 

400 

 Розроблення та виготовлення портативних інтелектуальних електрокардіографів нового 
покоління 

1000 

 Підрозділ: Нові речовини і матеріали 11035,5 
2209070 Держінформнауки 10935,5 
 Розроблення новітніх технологій цільового синтезу сполук — потенційних лікарських засобів 

проти ВІЛ-інфекції/СНІДу шляхом стабілізації третинної структури  
білка HIV-1 Tat 

1000 

 Дослідження впливу зміни фізико-хімічних властивостей олив у процесі експлуатації на 
надійність та довговічність пар тертя транспортних засобів 

90 

 Створення та впровадження нових технологій виробництва монокристалічних та нанорозмірних 
надтвердих тугоплавких матеріалів для абразивної і магнітоабразивної обробки деталей і 
покращення властивостей карбідосталей 

850 

 Розроблення та освоєння новітніх технологій управління процесами формування структури та 
властивостей ливарних сплавів за рахунок обробки розплавів багатофункціональними 
модифікуючими наноструктурованими лігатурами для підвищення надійності та ресурсу 
роботи відповідальних робочих деталей силових агрегатів 

1000 

    
 

2209070 Держінформнауки 1970 
6541030 Національна академія наук  7215,5 
 Підрозділ: Енергетика та енергоефективність 28366,6 
 Державна цільова науково-технічна програма “Розробка і впровадження енергозберігаючих 

світлодіодних джерел світла та освітлювальних систем на їх основі”  
28366,6 

6541030 Національна академія наук  28366,6 
 Підрозділ: Раціональне природокористування 550 
 Загальнодержавна цільова програма “Питна вода України”  на 2011—2020 роки 500 
2751030 Мінрегіон 500 
 Державна цільова екологічна програма проведення моніторингу навколишнього природного 

середовища 
50 

2751030 Мінрегіон 50 
 Підрозділ: Науки про життя, нові технології профілактики та лікування найпоширеніших 

захворювань 
31982,5 

 Державна цільова науково-технічна та соціальна програма “Наука в університетах”  на 2008—
2017 роки 

7410 

2201040 МОНмолодьспорт 7410 
 Державна цільова науково-технічна програма розроблення новітніх технологій створення 

вітчизняних лікарських засобів для забезпечення охорони здоров’ я людини та задоволення 
потреб ветеринарної медицини на 2011—2015 роки 

1100 

2209070 Держінформнауки 1100 
 Державна цільова науково-технічна програма проведення досліджень в Антарктиці на 2011—

2020 роки 
21197,5 

2209120 Держінформнауки 21197,5 
 Загальнодержавна програма забезпечення профілактики ВІЛ-інфекції, лікування, догляду та 

підтримки ВІЛ-інфікованих і хворих на СНІД на 2009—2013 роки 
1955 

6561040 Національна академія медичних наук  1955 
 Державна програма “Репродуктивне здоров’ я нації”  на період до 2015 року  320 
6561040 Національна академія медичних наук  320 
 Підрозділ: Нові речовини і матеріали 55312,8 
 Державна програма розвитку еталонної бази на 2011—2015 роки 4895,5 
1201220 Мінекономрозвитку 4895,5 
 Державна цільова економічна програма розвитку внутрішнього ринку на період до 2012 року 11400 
1201220 Мінекономрозвитку 11400 
 Державна цільова науково-технічна програма “Нанотехнології та наноматеріали”  на 2010—2014 

роки 
39017,3 

2209070 Держінформнауки 18644 
6541030 Національна академія наук  20373,3 
 Підрозділ: Інші наукові дослідження з найбільш важливих проблем розвитку науково-

технічного, соціально-економічного, суспільно-політичного, людського потенціалу для 
забезпечення конкурентоспроможності України у світі та сталого розвитку суспільства і 
держави 

113447,7 

 Загальнодержавна програма реформування і розвитку житлово-комунального господарства на 
2009—2014 роки  

2000 

2751030 Мінрегіон 2000 
 Загальнодержавна цільова науково-технічна космічна програма України на  

2008—2012 роки 
94613 

6381020 ДКА 94613 
 Державна цільова науково-технічна програма розроблення і створення сенсорних наукоємних 

продуктів на 2008—2012 роки  
7034,7 

6541030 Національна академія наук  7034,7 
 Державна цільова науково-технічна програма “Розроблення і освоєння мікроелектронних 

технологій, організація серійного випуску приладів і систем на їх основі”  на 2008—2012 роки 
9800 

6541030 Національна академія наук  9800 
 

    
  

 Розроблення та впровадження наноклейових композицій та технологій з’ єднання прецизійних 
деталей у приладобудуванні 

740 

 Розроблення й оптимізація ефективних методів вирощування та збагачення ізотопом 82Se 
монокристалів ZnSe та процесів хімічного полірування їх поверхні для виготовлення робочих 
елементів низькотемпературних сцинтиляційних болометрів 

850 

 Розроблення технології дослідно-промислового виробництва високоефективних 
сцинтиляційних детекторів на основі галогенідів лужноземельних та рідкісноземельних металів 

900 

 Створення ущільнюючих та конструкційних матеріалів з терморозширеного графіту та 
вуглецевих нанотрубок/волокон для потреб енергетики та аерокосмічної галузі 

730 

 Розроблення та випуск дослідно-промислових партій нового класу високоефективних 
хіральних добавок для рідкокристалічних композицій 

528,9 

 Створення науково-методичного забезпечення здійснення хіміко-аналітичного контролю 
безпеки хімічної продукції відповідно до вимог ЄС 

1700 

 Розроблення високоефективних кремнієвих фотоперетворювачів з тиловим розміщенням 
струмозбираючих контактів 

725 

 Розроблення високоефективних інфрачервоних обігрівачів загальнотехнічного призначення з 
нагрівальним тонкоплівковим елементом на основі оксидних напівпровідників 

1821,6 

2751030 Мінрегіон 100 
 Дослідження зміни вологості конструкційно-теплоізоляційного ніздрюватого бетону при 

експлуатації огороджувальних конструкцій 
100 

 Підрозділ: Інші наукові дослідження з найбільш важливих проблем розвитку науково-
технічного, соціально-економічного, суспільно-політичного, людського потенціалу для 
забезпечення конкурентоспроможності України у світі та сталого розвитку суспільства і 
держави 

1077,8 

6581040 Національна академія правових наук  1077,8 
 Комплексне дослідження кримінально-правових, кримінально-процесуальних, 

криміналістичних та кримінологічних заходів протидії корупційній злочинності на сучасному 
етапі розвитку українського суспільства 

132 

 Теоретичні і прикладні питання реінтеграції до суспільства осіб, які відбули покарання у виді 
позбавлення та обмеження волі (на виконання пунктів 1, 2, 4, 15 плану заходів з реалізації 
Концепції соціальної адаптації осіб, які відбули покарання у виді позбавлення волі на певний 
строк, до 2015 року) 

30 

 Дослідження питань інтелектуальної власності в договорах про науково-технічне 
співробітництво та договорах на виконання науково-дослідних робіт 

209,5 

 Дослідження проблем правового регулювання відносин у сфері охорони прав на комерційну 
таємницю 

205,3 

 Проблеми правового регулювання організації і діяльності Апарату Президента України 163,6 
 Програма “Східне партнерство”  в механізмі підготовки України до вступу в Європейський Союз 185,9 
 Впровадження сучасних процесуальних форм захисту приватних прав фізичних та юридичних 

осіб в Україні та країнах СНД 
61,5 

 Удосконалення механізму правового регулювання участі суб’ єктів публічного права у 
цивільних відносинах 

50 

 Дослідження теоретичних та практичних проблем соціальної адаптації осіб, звільнених із місць 
позбавлення волі (на виконання плану заходів з реалізації Концепції соціальної адаптації осіб, 
які відбули покарання у виді позбавлення волі на певний строк, до 2015 року) 

40 

 Розділ: Державні цільові програми і програми розвитку окремих регіонів, галузей економіки та 
сфер суспільного життя 

238845,1 

 Підрозділ: Інформаційні та комунікаційні технології 9185,5 
 Державна цільова науково-технічна програма впровадження і застосування грід-технологій на 

2009—2013 роки 
9185,5 
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ПОГЛЯД НА ПРОБЛЕМУ

Як посварилися «Укртелеком» 
із «Кримтелом»
КУРЙОЗ. Через непорозуміння між операторами страждає споживач

Лариса ДАЦЮК,
Людмила ЩЕКУН,
«Урядовий кур’єр»

Виявляється, опинитися зі
своїм телефоном поза

зоною досяжності можна не
лише через технічні причини
(природні катаклізми, викраде-
ний кабель тощо), а й через
сварку між операторами. Саме
у таку халепу втрапили крим-
чани, коли 1 серпня «Укртеле-
ком» в односторонньому поряд-
ку розірвав договір про взає-
моз’єднання мереж із «Кримте-
лом» через борг останнього в
сумі 10 млн грн.  Як результат
— майже 20 тис. абонентів
залишилися без зв’язку, вони
не могли зрозуміти, що сталося.
Поза межею досяжності не
опинилися лише ті, хто при-
мудрився приєднатися до
мережі загального користуван-
ня через точки дрібних опера-
торів.

Звідки ноги
ростуть?

— 1 серпня наша компанія
вела майже 10-годинні перемо-
вини з «Укртелекомом» щодо
відновлення зв’язку для горо-
дян. Наприкінці дня люди отри-
мали змогу дзвонити лише у
«швидку», — згадує одна з пра-
цівниць абонентського відділу
«Кримтелу».

Однак насправді телекомуні-
каційний колапс місцевого зна-
чення стався не так уже й спон-
танно. Конфлікту між «Крим-
телом» та «Укртелекомом»
понад 10 років. На півострові
переконані, що ще з 1990-х
років маленька приватна теле-
фонна компанія муляла очі
потужному конкурентові. Щоп-
равда, тиск тоді був незначний.
Та вже на початку 2000-х усе
змінилося: «Укртелеком» теж
став приватним, і йому від дер-
жави дісталися сотні кіломет-
рів прокладених дротів, магіс-
тралей і багато іншого. Новий
господар переглянув старі
угоди про співпрацю й уклав
нові. Під час формування орен-
дної плати на колишнє держ -
майно думка «Кримтелу» ніко-
го не цікавила, тож «Укртеле-
ком» одноосібно встановив ціну.
Натомість плата за оренду при-
міщень, стовпів, шаф тощо для
кримського провайдера вирос-
ла майже вчетверо-уп’ятеро.
Так, якщо раніше компанія
платила за приміщення в Сім-
ферополі, де розташована АТС
«Кримтелу» (коли воно нале-
жало місту), 40 тис. грн на
місяць, то тепер доводиться
викладати вже 220 тис. Для
невеличкої компанії, яка має
обіг менше мільйона гривень на
рік, це непідйомна сума. При
цьому ніхто не враховував, що
доходом «Кримтелу» за ліцен-
зійними умовами є лише абон-
плата, яку регулює Нацкомісія,
що здійснює державне регулю-
вання у сфері зв’язку та інфор-
матизації (НКРЗІ). І хоч скіль-
ки разів компанія намагалася
звертатися до «Укртелекому»
із проханням отримати від-
строчення на погашення боргів,
поступок добилася лише раз.
За однією з угод їй дали від-
строчення на три роки на пога-
шення боргів. 

Більш того, як запевнили у
«Кримтелі», у багатьох цінових
питаннях компанія тримає не
максимальну планку, щоб хоч
якось конкурувати з іншими
операторами. Приміром, абон-
плата за телефон у неї стано-
вить 21 гривню, тоді як в
«Укртелекомі» така сама послу-
га коштує вже за 30. Є запас,
можна підняти ціну до 30 гри-
вень, але це не вирішить питан-
ня кредиторської заборгованос-
ті.

Нова кримська
«війна»

Утім, історія з відключенням
кримчан від телефонного зв’яз-
ку через давній конфлікт опе-
раторів не нова. Але торік у

конфлікт втрутилася НКРЗІ, й
до крайнощів не дійшло. Нині
ж, коли історія повторилася,
«Укртелеком» надіслав бор-
жникові пропозицію продати
йому мережу. У «Кримтелі» її
не сприйняли і звернулися до
суду з проханням оголосити
компанію банкрутом. Феміда
автономії 14 червня задоволь-
нила його і постановила протя-
гом року припинити підприєм-
ницьку діяльність ТОВ «Крим-
тел».

У відповідь нацоператор
вирішив не тягти кота за хвіст
й, аби не зростала заборгова-
ність, одразу відключив або-
нентів. Мовляв, попередження
про від’єднання було. І дарма
що його  надіслали за 10 днів,
тоді як згідно з чинними зако-
нодавчими нормами, абонентів
«Кримтелу» треба було попе-

редити значно раніше. Нині ж,
коли процедуру банкрутства
запущено, призначений судом
ліквідатор компанії «Кримтел»
Сергій Шатунов вважає, що
згідно з чинним законодав-
ством вона не має впливати на
технологію подачі зв’язку. За
його словами, весь колектив
компанії і все обладнання пра-
цюють. Абоненти можуть теле-
фонувати по Криму, Україні та
за кордон, а також у «швидку»,
міліцію, пожежну Сімферопо-
ля. На інші номери в межах
міста на телефони «Укртеле-
кому» можуть додзвонюватися
лише після того, як наберуть
зоновий код міста. В цьому разі
вмикається міжміський
зв’язок та інша тарифікація.
До речі, як гаситиметься ця
різниця і за чий рахунок —
невідомо.

Своєї провини у тому, що ста-
лося, нацоператор не вбачає.
Навпаки,  вважає, що інформа-
ція, яку поширюють ЗМІ  «про
начебто неправомірність дій та
навіть причетність ПАТ «Укр -
телеком» до накопичення боргів
ТОВ ВК «Кримтел» (зокрема
через збільшення орендної
плати) не відповідає дійсності.
Оскільки саме керівництво ТОВ
ВК «Кримтел»  довело компа-
нію до банкрутства, неефектив-
но спрямовуючи отримані від
своїх абонентів  кошти  за
користування телефонним
зв’язком на власні потреби, а не
на виконання своїх зобов’язань
за господарськими договорами,
які б надавали змогу продовжу-
вати діяльність у сфері телеко-
мунікацій та отримувати дохід
від цієї діяльності». 

Час спливає (минуло вже два
тижні), а розв’язати проблему
не вдається. Не допомогла  в
налагодженні контактів і
селекторна нарада, що відбу-
лася наприкінці минулого
тижня. Присутній на ній голова
Рескомітету Криму з транс-
порту та зв’язку Микола
Черевков від імені місцевої
влади просив відновити зв’язок
і не примішувати сюди госпо-
дарський конфлікт, але його
прохання проігнорували.

А доки тривають усі ці розбір-
ки, користувачі стаціонарного
зв’язку в Криму замислюються
над тим, чи потрібний він їм вза-
галі. Ймовірно, люди почнуть
відмовлятися від цієї послуги і
«Укртелеком» не отримає
омріяних 20 тис. абонентів крим-
ського провайдера. В автономії
переконані, що дії нацоператора
незаконні, адже розрив в однос-
торонньому порядку договору
про взаємоз’єднання можливий
лише після розгляду спору
НКРЗІ. 

Добре, що хоч є реакція
НКРЗІ  на це протистояння. 9
серпня на черговому засіданні
вона розглянула звернення опе-
ратора ТОВ ВК «Кримтел» з
цього  приводу і прийняла
рішення, за яким оператори
ПАТ «Укртелеком» і ТОВ ВК
«Кримтел» до 14 серпня 2012
року мають провести перегово-
ри щодо взаємоз’єднання теле-
мереж. Якщо ж виникне потре-
ба, вони мають звернутися до
НКРЗІ для досудового вирішен-
ня спору згідно зі ст. 61 Закону
«Про телекомунікації».
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PS. Коли матеріал був готовий до публікації, за участю представників
зацікавлених сторін відбулося ще одне засідання НКРЗІ, на якому прийняли
рішення щодо досудового врегулювання умов взаємоз’єднання між ТОВ ВК
«Кримтел» та ПАТ «Укртелеком». Під час розгляду цього питання було вста-
новлено, що кримський оператор, подаючи звернення до суду про визнання
себе банкрутом, не передбачив правові наслідки такої дії. Зокрема не звер-
нувся до ПАТ «Укртелеком» із проханням виключити з умов договору про
взаємоз’єднання право однієї зі сторін на односторонній розрив договору за
умов визнання іншої сторони банкрутом.
Тож керуючись статтями 6, 16, пунктами 12 та 19 частини першої статті 18,
пунктами 1, 2, 7 частини першої статті 32, частиною першою статті 35, гла-
вою IX Закону «Про телекомунікації», Правилами взаємоз’єднання телеко-
мунікаційних мереж загального користування, комісія ухвалила рішення від-
мовити ТОВ ВК «Кримтел» у задоволенні звернення щодо відновлення
взаємоз’єднання телекомунікаційних мереж та визнати його відповідальним
за несвоєчасне попередження споживачів про припинення надання телеко-
мунікаційних послуг.
Крім того, комісія звернула увагу ПАТ «Укртелеком» на необхідність дотри-
мання частини шостої статті 60 Закону «Про телекомунікації»  щодо дотри-
мання порядку повідомлення НКРЗІ протягом припинення дії договору про
взаємоз’єднання телекомунікаційних мереж, а не після односторонньої від-
мови від нього. Задля захисту власних господарських інтересів НКРЗІ реко-
мендувала обом компаніям діяти у встановленому законодавством судово-
му порядку.

Ігор СИРОТЕНКО, 
член Національної комісії, 

що здійснює державне регулювання 
у сфері зв’язку та інформатизації:

— Законодавством України передбачено право суб’єкта господарюван-
ня вільно займатися підприємницькою діяльністю, зокрема й зупинити її
шляхом ліквідації підприємства. Проте мають бути повною мірою захищені
права споживачів на отримання послуг зв’язку. Так, оператор, що прийняв
рішення про зупинення діяльності, має принаймні за три місяці повідомити
про це своїх абонентів. Оскільки з 1 серпня 20000 абонентів оператора
«Кримтел» втратили можливість здійснювати дзвінки на телефонну мере-
жу загального користування, то на сьогодні найважливішим питанням є
захистити їхні права отримувати загальнодоступні телекомунікаційні
послуги, що їх гарантує держава. Для цього НКРЗІ запропонувала алго-
ритм вирішення питання в рамках чинного законодавства з урахуванням
інтересів усіх зацікавлених сторін, що і було оформлено відповідним
рішенням.

КОМПЕТЕНТНО

Операторів об’єднають у судовому порядку
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«Жіночі романи» спровоковані життям?
ПОГОВОРІМО. Чому, навіщо і для кого пишуть їх українські письменниці 

Георгій-Григорій
ПИЛИПЕНКО

для «Урядового кур’єра» 

Унайкращих «жіночих
романах», де розва-

жальність поєднується із
філософською складовою,
жінка позиціонує своє
майбутнє у взаємодії із
самцем: багатим, мужнім,
красивим, розумним, осві-
ченим і репродуктивного
віку. У декого той вік
починається із 13 років.
Трапляються сюжети, де
перша жінка у підлітка —
мамина найближча
подруга. 

Фахівці відзначають
бум жіночої української
прози. Та який там бум,
коли книжка для багатьох
українців стала такою
самою екзотикою, як на
початку 90-х років мину-
лого століття перегляд
фільму в кінотеатрі.
Дослідження книжкового
ринку, проведені напере-
додні кризи компанією
Gfk Ukraine за ініціативи
Міжнародного фонду
«Відродження», ствер-
джують, що 18% українців
не можуть собі дозволити
купити книжку, 46% не
відчувають потреби в ній.
А з тих, хто відчуває,
всього 40% читачів нада-
ють перевагу художній
літературі. То «бум» це чи
не «бум»? 

Нормальні 
чоловіки —
проти 
книжкових 
самців

Я звернувся до VIP- та
пересічних читачів, щоб
з’ясувати ситуацію щодо
модного літературного
тренду.

«Я читаю «жіночу
прозу», щоб відпочити і
збагатити своє знання
української мови, — від-
повіла мені президент
Міжнародного благодій-
ного фонду «Мистецька
скарбниця» Тетяна
Логуш. — У ній перева-
жає сильна самовпевнена
українка, здатна все
вирішувати сама. А чоло-
віки, навпаки, — змані-
рені, фемінізовані. Пози-
тивно сприймаю, що в
цих книжках багато еро-
тики. В Україні повинна
розвиватися й така
проза, щоб збільшилася
народжуваність. Бум на
«жіночий роман» спрово-
кований нашим життям.
Нині дедалі більше само-
тніх жінок.  За перечита-
ними сторінками вони
намагаються розібратися
в собі, знайти пораду і
розраду, і врешті-решт
починають вірити в свої
сили.

Багато нових імен, які
стали окрасою сучасної
української літератури,
відкрив конкурс «Корона-
ція слова»: Ірен Роздо-
будько, Марія Матіос,
Лариса Денисенко, Мари-
на Гримич. Але не можу
зараховувати цих пись-
менниць до авторів суто
«жіночої прози». Вони

використовують детек-
тивні, психологічні, міс-
тичні сюжети». 

— А чи не пишуть
жінки свої романи, щоб
отримати певну сатис-
факцію за домінанту в
соціумі України чоловіка?
— запитую в наступного
співрозмовника.

«У нас завжди доміну-
вала жінка, — не згоден із
цим письменник і вида-
вець Віталій Капранов. —
І сьогодні робиться спроба
замінити цей факт на сек-
систський міф. У «жіночо-
му романі» самець заміняє
нормального чоловіка,
який може не так пахну-
ти, не так одягатися… А
той, що в книжці, — саме
так. Треба заборонити

чоловікам читати ці рома-
ни, щоб вони залишили в
собі соціальну, сексуальну
функцію і вберегли здат-
ність ерекції. 

Наше видавництво про-
понує послуги «Книга —
поштою». Тож щодо
читацьких запитів зазна-
чу, що в сучасній україн-
ській «жіночій прозі» є два
напрямки: класичний
«дамський роман» про
принцес та червоні вітри-
ла популярний у сіль-
ських районах, а в містах
затребуваний винахідли-
віший. У Катерини Хінку-
лової  настільки «жіноча
проза», що ми її навіть
погано розуміємо. Це
екскурс всередину жінки.
Безперечно «жіноча
проза» в Ірен Роздобудько
—  хоч би як вона себе
позиціонувала». 

Тим часом Ірен Роздо-
будько, яка пише для
дітей і видає другий деся-
ток «дорослих» повістей,
цурається полички, де

виставлена «жіноча
проза». Чому?  

«Останнім часом у мене
багато читачів-чоловіків,
— пояснила письменниця.
— Пишу від їхнього імені
про різні серйозні речі,
наприклад, про величезну
самотність людини в
цьому світі й про поряту-
нок від неї. Вище цієї
самотності може бути
вихід до Бога, до мистец-
тва. Пишу, щоб перевіри-
ти, чи багато серед них
моїх однодумців, і  жодно-
го стосунку не маю до
жінок, які від нещасливої
сімейної долі починають
писати сиропний роман
про принца на білому коні. 

Загалом порадила б
людям, які починають

писати, дуже добре поду-
мати, як слово впливає на
власну долю. Воно може
зламати, якщо є амбіції, а
чогось не вистачає. В
Україні ніша еротичного
роману ще не зайнята. Я
почала писати детективи,
бо бачила, що в нас ця
ніша вільна. Раджу
закрутити інтригуючий
сюжет. Хай героям буде
років із 35. Якщо це
любовний роман, варто
взяти красивий милоз-
вучний жіночий псевдо-
нім. Хоча… У Тараса Про-
хаська «Непрості» —
фантасмагоричний твір.
Я плакала над ним. Там
еротика. У нас часто
замість любові — порног-
рафія. 

Дуже гарно пише еро-
тичні речі Марічка
Матіос, делікатно і про-
никливо.  Мені до вподоби
Винниченкові «Ігри в
садах» — дотепна ероти-
ка. А коли якась мала
починає писати про свій

перший сексуальний
досвід, нікому це не ціка-
во, бо він у кожного був.
Моя дитина, ровесниця
авторки, такого не читає:
«Мамо, це прикольно на
рівні двох абзаців». 

Читаєш 
без пам’яті?

Читачка Надія Шен-
дрик перечитала понад
сто романів «жіночої
прози», але їй не спадало
на думку написати самій.
Для цього, вважає вона,
потрібен не читацький
досвід і не життєві знання,
а талант.

«Я почала читати
«жіночу прозу», працюю-
чи вахтером, або, як запи-
сано в трудовій книжці,
швейцаром, — долучила-
ся до розмови Надія Шен-
дрик. — Мені подобають-
ся захопливі сюжети і
цікаві розв’язки. Деякі
книжки допомагають у
поліпшенні взаємин у
родині. Я зрозуміла, що в
чомусь  помилялася,  щось
переосмислила. Книжки
купую на розкладках у
метро, кіосках, іноді й на
останні гроші. Обмінююсь
ними з друзями. Але не
хотіла б читати про люди-
ну з долею, схожу на мою.
Нащо наново переживати
власне?» 

Літературний смак
читачки Євгенії Губської
добре знають довірені
продавці. Чи пропонують
їй «жіночі романи»? 

«У такій літературі
жінки черпають те, чого
їм бракує в реальному
житті, — вважає прези-
дент «Клубу ділових
жінок Модус Вівенді»
Євгенія Губська. — Зай-
маюся бізнесом, громад-
ською діяльність, у мене
все добре в сім’ї. Мені
цікаво читати про видат-
них жінок-лідерів, що
залишили слід в історії,
яскраво проявили себе.
Якось у відпустці захопи-
лася книжкою  турецько-
го нобелівського лауреата
Орхана Памука «Сніг».

Тема мусульманської
жінки, яка розривається
між вимогами сім’ї, сус-
пільства, держави та
релігії для мене зовсім
нова. Із задоволенням
прочитала книжки Окса-
ни Робські, бо треба бути
в курсі й такої літерату-
ри. Читаю і нашу Світла-
ну Зоріну, вона для мене
цікава багатогранна осо-
бистість, яка випускає
прекрасне чтиво з напру-
женою інтригою для від-
починку та розслаблен-
ня».

Не таке вже чтиво у
Світлани Зоріної. Якби я
вчасно прочитав її детек-
тив «Наїзд», був би краще
озброєний перед свавіл-
лям нашого судочинства.
Колись поважні люди
соромилися зізнатися, що
читають детективи. Нині
жінки зі становищем не
афішують, що є прихиль-
ницями Оксани Робські.
Попри пересторогу пана
Капранова, я читав її
«Кежуал» («Повсякден-
не»). Стиль витримано,
читаєш, не помічаючи
часу. Але роман швидко
зник зі свідомості. 

Еротика — 
як сіль до їжі

Однією з авторів «жіно-
чих романів» могла стати
Людмила Єфименко.  

«Коли я одержала
другу премію на Міжна-
родному кінофестивалі
«Золотий Витязь» за сце-
нарій «Аве Марія», мені
запропонували перероби-
ти його на «жіночий
роман» і взагалі писати
романи для жінок, — роз-
повіла актриса, режисер,
сценарист. — Можливо, я
так і зробила б, якби не
почала знімати фільм за
своїм сценарієм, у якому
зіграла головну роль. А
потім була роль Любові
Кочубей у  «Молитві за
гетьмана Мазепу». Нині
ж нема натхнення, без
нього не варто займатися
творчістю, якщо ти не
професійний літератор.

Вважаю, що еротика у
літературі важлива, як
сіль до їжі. Родоначаль-
ницею сучасного україн-
ського «жіночого еротич-
ного роману» вважаю
Оксану Забужко з її
«Польовими досліджен-
нями з українського
сексу». До речі, це був
перший сучасний україн-
ський роман, який я дочи-
тала. Мене вразила
книжка Марії Матіос
«Солодка Даруся». Це
просто супер. А загалом
«жіночих еротичних
романів» не читаю». 

Нещодавно в нас з’яви-
лася літературна сенсація
— відверті еротичні книж-
ки автора із псевдонімом
Люба Клименко. На думку
Тетяни Логуш, там ероти-
ка ось-ось перетне межу:
«Така майстерність якісно
збуджує. Одна моя знайо-
ма розповідала, як, читаю-
чи про львівську пані, два
дні тремтіла, що переда-
лося і її чоловікові». Ірен
Роздобудько вважає, що
«твори Люби Клименко
написано в традиції укра-
їнських сороміцьких
пісень». Книжка «Великий
секс у Малих Підгуляїв-
цях» змусила її голосно
реготати. 

Письменник Андрій
Бондар, виявляється, сам
став персоною з «жіночої
прози». Хоч вважає, що
«жіноча» вона лише тому,
що її написала жінка. І, до
речі, зовсім не його дру-
жина — Софія Андрухо-
вич.  

«Я виступаю як персо-
наж у двох романах Ірени
Карпи, але без прізвища,
— сказав Андрій. — Я там
досить позитивний. Її
романи не «жіночі». Це
штучна назва певного
виду текстів.  Як правило,
спільна риса «жіночих
романів» — це викладена
в них позитивна програма
життя з тяжінням до
щастя на шляху до жіно-
чого ідеалу та хепі-ендом.
У Софії Андрухович
немає хепі-ендів. Її книж-
ка «Сьомга» радше роман-
виховання, що  поєднує
багато жанрів».

Олесь Ульяненко
колись відгукнувся на
«жіночий роман» похму-
рою і жорсткою прозою
«Серафима». Читаючи її,
згадуєш «Парфумера»
Патрика Зюскінда. Юна
героїня з депресивного
містечка стверджується в
сучасній столиці завдяки
таланту отруйниці та сек-
суальній звабливості, що
впливає і на жінок. Що
більше в неї грошей, то
більша пустка в душі. Та
чи є вона в Серафими?
Роман радше скерований
на чоловічу аудиторію та
жінок, які відкидають
долю хатньої господині на
будь-якій досконалій
кухні. 

Бум на «жіночий роман» спровокований
нашим життям. Нині дедалі більше само-
тніх жінок.  За перечитаними сторінками
вони намагаються розібратися в собі,
знайти пораду і розраду.
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ДОКУМЕНТИ

ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до Земельного

кодексу України щодо порядку проведення
земельних торгів у формі аукціону 

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
I. Статті 135-139 Земельного кодексу України (Відомості Верховної Ради Ук-

раїни, 2002 р., № 3-4, ст. 27) викласти в такій редакції: 
«Стаття 135. Земельні торги 
1. Земельні торги проводяться у формі аукціону, за результатами прове-

дення якого укладається договір купівлі-продажу, оренди, суперфіцію, емфі-
тевзису земельної ділянки з учасником (переможцем) земельних торгів, який
запропонував найвищу ціну за земельну ділянку, що продається, або найвищу
плату за користування нею, зафіксовану в ході проведення земельних торгів. 

2. Продаж земельних ділянок державної чи комунальної власності або прав
на них (оренди, суперфіцію, емфітевзису) здійснюється виключно на земель-
них торгах, крім випадків, встановлених частинами другою і третьою статті 134
цього Кодексу. 

На земельних торгах не може бути використане переважне право купівлі. 
Продаж земельних ділянок державної власності разом з розташованими на

них об’єктами, що підлягають приватизації, на земельних торгах здійснюється
державними органами приватизації у порядку, встановленому цим Кодексом,
з урахуванням вимог законодавства з питань приватизації. 

Продаж земельних ділянок, що перебувають у приватній власності, або прав
на них (оренди, суперфіцію, емфітевзису) може здійснюватися на земельних
торгах виключно з ініціативи власників земельної ділянки. У такому разі зе-
мельні торги регулюються положеннями цього Кодексу, якщо інше не перед-
бачено законом чи договором з виконавцем земельних торгів. 

Звернення стягнення на земельні ділянки або прав на них (оренди, супер-
фіцію, емфітевзису) здійснюється державним виконавцем під час виконання
рішень, що підлягають примусовому виконанню в порядку, встановленому За-
коном України «Про виконавче провадження», з урахуванням особливостей
підготовки до проведення та проведення земельних торгів, визначених цим Ко-
дексом. 

3. Організатором земельних торгів є фізична або юридична особа — влас-
ник земельної ділянки, Верховна Рада Автономної Республіки Крим, Рада мі-
ністрів Автономної Республіки Крим, орган виконавчої влади, орган місцевого
самоврядування, що здійснює реалізацію права державної чи комунальної
власності на земельні ділянки, або державний виконавець у разі виконання рі-
шень, що підлягають примусовому виконанню в порядку, передбаченому За-
коном України «Про виконавче провадження», які уклали з виконавцем земель-
них торгів договір про проведення земельних торгів. 

Виконавцем земельних торгів є суб’єкт господарювання, який має ліцензію
на проведення земельних торгів та уклав з організатором земельних торгів до-
говір про їх проведення. 

Учасником земельних торгів є фізична або юридична особа, яка подала ви-
конавцю земельних торгів документи, зазначені в частині сьомій статті 137
цього Кодексу, сплатила реєстраційний та гарантійний внески, зареєстрована
у книзі реєстрації учасників земельних торгів і відповідно до закону може на-
бувати право власності чи користування земельною ділянкою, яка виставля-
ється на земельні торги. 

4. Проведення земельних торгів щодо земельних ділянок державної чи ко-
мунальної власності або прав на них здійснюється за рішенням організатора
земельних торгів, у якому зазначаються: 

а) перелік земельних ділянок або прав на них, які виставляються на земельні
торги окремими лотами; 

б) стартова ціна лота; 
в) строк та інші умови користування земельною ділянкою у разі набуття

права користування земельною ділянкою на земельних торгах; 
г) особа, уповноважена організатором земельних торгів на укладення дого-

вору купівлі-продажу, оренди, суперфіцію, емфітевзису земельної ділянки, яка
або право на яку виставляється на земельні торги. 

5. Земельні торги проводяться відповідно до договору між організатором
земельних торгів та виконавцем земельних торгів за рахунок коштів, що спла-
чуються організатором як винагорода виконавцю, та реєстраційних внесків
учасників торгів. 

Після опублікування оголошення про проведення земельних торгів викона-
вець може відмовитися від договору лише у випадках, якщо проведення зе-
мельних торгів стало неможливим з незалежних від нього причин. 

6. Винагорода виконавцю земельних торгів, яку встановлює організатор зе-
мельних торгів, складається з видатків на організацію та проведення земельних
торгів і прибутку виконавця. 

Винагорода виконавця земельних торгів встановлюється у розмірі 5 відсот-
ків ціни, за якою здійснюється купівля-продаж земельної ділянки, або 50 від-
сотків річної плати за користування земельною ділянкою (у разі продажу прав
на земельну ділянку (оренди, суперфіцію,емфітевзису), але не більш як 3500
неоподатковуваних мінімумів доходів громадян за кожний лот. 

7. Розмір реєстраційного внеску визначається виконавцем і не може пере-
вищувати 50 відсотків розміру мінімальної заробітної плати на дату публікації
оголошення про проведення земельних торгів. 

8. Розмір гарантійного внеску за лотом становить 5 відсотків стартової ціни
продажу земельної ділянки або стартового розміру річної плати за користу-
вання земельною ділянкою (у разі продажу прав на земельну ділянку (оренди,
суперфіцію, емфітевзису). 

9. Реєстраційний та гарантійний внески сплачуються учасниками земельних
торгів на окремі рахунки виконавця земельних торгів, відкриті в банку. 

10. Сплачені суми реєстраційних внесків поверненню не підлягають, крім
випадку, визначеного частиною третьою статті 138 цього Кодексу. 

11. Сплачені суми гарантійних внесків (крім випадків, визначених частиною
п’ятою статті 138 цього Кодексу) повертаються виконавцем земельних торгів
усім учасникам земельних торгів, які не були визнані переможцями, протягом
трьох банківських днів з дня проведення земельних торгів. 

12. Умови, оголошені перед проведенням земельних торгів, не підлягають
зміні під час укладення договору купівлі-продажу, оренди, суперфіцію, емфі-
тевзису земельної ділянки. 

Стаття 136. Добір земельних ділянок державної чи комунальної власності та
підготовка лотів для продажу на земельних торгах 

1. Організатор земельних торгів визначає перелік земельних ділянок дер-
жавної чи комунальної власності та/або прав на них, які виставляються на зе-
мельні торги окремими лотами. Забороняється вносити до зазначеного пере-
ліку призначені під забудову земельні ділянки без урахування у випадках, пе-
редбачених законом, результатів громадського обговорення. 

У переліку зазначаються місце розташування (адреса) земельної ділянки, її
цільове призначення (функціональне використання), площа, кадастровий
номер, умови продажу. 

2. Добір земельних ділянок державної чи комунальної власності, у тому
числі разом з розташованими на них об’єктами нерухомого майна (будівлями,
спорудами) державної чи комунальної власності, які або права на які вистав-
ляються на земельні торги, здійснюється з урахуванням затверджених місто-
будівної документації та документації із землеустрою, а також маркетингових
досліджень, інвестиційної привабливості, звернень громадян та юридичних
осіб щодо намірів забудови. 

3. Земельні ділянки, включені до переліку земельних ділянок державної чи
комунальної власності або прав на них, які виставлені на земельні торги, не
можуть відчужуватися, передаватися в заставу, надаватися у користування до
завершення торгів. 

4. Підготовку лотів до проведення земельних торгів забезпечує організатор
земельних торгів. 

Підготовка лотів до проведення земельних торгів включає: 
а) виготовлення, погодження та затвердження в установленому законодав-

ством порядку проекту землеустрою щодо відведення земельної ділянки (у
разі зміни цільового призначення земельної ділянки та у разі, якщо межі зе-
мельної ділянки не встановлені в натурі (на місцевості); 

б) державну реєстрацію земельної ділянки; 
в) державну реєстрацію речового права на земельну ділянку; 

г) отримання витягу про нормативну грошову оцінку земельної ділянки від-
повідно до Закону України « Про оцінку земель» у разі продажу на земельних
торгах права оренди на неї; 

ґ) проведення експертної грошової оцінки земельної ділянки відповідно до
Закону України «Про оцінку земель», крім випадків продажу на земельних тор-
гах права оренди на неї; 

д) встановлення стартової ціни продажу земельної ділянки, яка щодо земель
державної та комунальної власності не може бути нижчою за експертну грошову
оцінку земельної ділянки; 

е) встановлення стартового розміру річної орендної плати, який щодо земель
державної та комунальної власності не може бути меншим розміру орендної
плати, визначеного Податковим кодексом України; 

є) встановлення стартової ціни продажу прав емфітевзису, суперфіцію зе-
мельної ділянки, яка щодо земель державної чи комунальної власності не може
бути нижчою за ринкову вартість відповідного права, визначену шляхом про-
ведення експертної грошової оцінки земельних ділянок; 

ж) визначення виконавця земельних торгів, дати та місця проведення зе-
мельних торгів. 

Підготовка лотів до проведення земельних торгів у разі звернення стягнення
на земельну ділянку включає проведення експертної грошової оцінки земельної
ділянки відповідно до Закону України « Про оцінку земель», встановлення стар-
тової ціни лота, яка дорівнює ліквідаційній вартості земельної ділянки, що ви-
значена за результатами експертної грошової оцінки земельної ділянки. 

5. Підготовка лотів до проведення земельних торгів здійснюється за рахунок
коштів організатора земельних торгів. 

Фінансування підготовки лотів до продажу земельних ділянок державної, ко-
мунальної, приватної власності або прав на них (оренди, суперфіцію, емфітев-
зису) на земельних торгах також може здійснюватися за рахунок коштів вико-
навця земельних торгів на підставі договору про підготовку лотів для продажу
між організатором земельних торгів та виконавцем земельних торгів з наступ-
ним відшкодуванням витрат виконавцю земельних торгів за рахунок коштів, що
сплачуються покупцем лота. 

6. Закупівля послуг з виконання робіт із землеустрою, оцінки земель у про-
цесі підготовки лотів до продажу земельних ділянок державної чи комунальної
власності або прав на них (оренди, суперфіцію, емфітевзису) на земельних тор-
гах та визначення виконавця земельних торгів організатором земельних торгів
здійснюється у порядку, визначеному законодавством про здійснення держав-
них закупівель, а у разі, якщо законодавство про здійснення державних закупі-
вель не застосовується, — на конкурентних засадах у порядку, що визначається
центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної
політики у сфері земельних відносин. 

Стаття 137. Підготовка до проведення та порядок проведення земельних тор-
гів 

1. Організатор земельних торгів не пізніше десяти робочих днів після підпи-
сання договору про проведення торгів передає, а виконавець земельних торгів
приймає документи та матеріали на лот, зазначені у частині четвертій статті 136
цього Кодексу. 

2. Документація щодо кожного лота оформляється виконавцем земельних
торгів в окрему справу і після закінчення торгів передається покупцеві. 

Із зазначених документації та матеріалів виконавець земельних торгів фор-
мує інформаційну картку на лот. 

3. Виконавець земельних торгів після отримання документів та матеріалів на
лот публікує у друкованих засобах масової інформації загальнодержавної, ре-
гіональної та місцевої сфери розповсюдження, а також на офіційному веб-сайті
центрального органу виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної по-
літики у сфері земельних відносин, оголошення із зазначенням дати проведення
торгів та переліку лотів. 

4. В оголошенні зазначаються: 
а) найменування організатора земельних торгів; 
б) місце розташування, площа земельної ділянки та її кадастровий номер; 
в) цільове призначення, а для містобудівних потреб — також види викорис-

тання; 
г) умови договору купівлі-продажу, оренди, суперфіцію, емфітевзису, який

укладається на земельних торгах; 
ґ) стартова ціна продажу земельної ділянки або стартовий розмір річної плати

за користування земельною ділянкою; 
д) містобудівні умови і обмеження забудови земельної ділянки для земель-

них ділянок, призначених для цілей, пов’язаних із забудовою; 
е) місце і час проведення земельних торгів; 
є) розмір реєстраційного та гарантійного внесків, які сплачуються учасни-

ками, порядок їх сплати; 
ж) номер рахунка виконавця земельних торгів, відкритого в банку, для сплати

реєстраційного та гарантійного внесків; 
з) найменування та адреса виконавця земельних торгів, прізвище та посада,

номер телефону особи, в якої можна ознайомитися з документами на лот; 
и) текст договору, що пропонується укласти на торгах, без визначення ціни

та зазначення особи покупця (орендаря). 
При розміщенні оголошення на офіційному веб-сайті центрального органу

виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політики у сфері зе-
мельних відносин, воно має містити фотографічні зображення земельних діля-
нок, копії документів та матеріалів на лот. 

5. Розміщення інформації на офіційному веб-сайті центрального органу ви-
конавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політики у сфері земель-
них відносин, здійснюється безоплатно. Технологічні та програмні засоби, не-
обхідні для оприлюднення оголошення про проведення торгів, повинні забез-
печувати юридичним та фізичним особам можливість безоплатного анонімного
перегляду, копіювання та роздрукування інформації із застосуванням пошире-
них веб-оглядачів та редакторів, без необхідності застосування спеціально ство-
рених технологічних чи програмних засобів, цілодобово, без обмежень. 

6. Земельні торги проводяться не раніше 30 днів та не пізніше 90 днів після
оприлюднення оголошення. 

7. Особа, яка бажає взяти участь у земельних торгах, не пізніше ніж за три
робочі дні до їх проведення подає виконавцю земельних торгів: 

а) заяву про участь у земельних торгах; 
б) інформацію про найменування, місцезнаходження та ідентифікаційний

код юридичної особи згідно з Єдиним державним реєстром підприємств та ор-
ганізацій України, інформацію про державу, в якій зареєстровані або мають по-
стійне місце проживання засновники (учасники) юридичної особи, у статутному
(складеному) капіталі якої є частка іноземного капіталу; або прізвище, ім’я, по
батькові та реєстраційний номер облікової картки платника податків або номер
та серію паспорта (для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання від-
мовляються від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника
податків та офіційно повідомили про це відповідний орган державної податкової
служби і мають відмітку у паспорті) фізичної особи — підприємця. Фізичні
особи, які не є підприємцями, подають копію довідки про присвоєння їм реєс-
траційного номера облікової картки платника податків (ідентифікаційного но-
мера фізичної особи — платника податків) або копію паспорта (для фізичних
осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття реєстра-
ційного номера облікової картки платника податків та офіційно повідомили про
це відповідний орган державної податкової служби і мають відмітку у паспорті).
Для іноземних громадян та осіб без громадянства — прізвище, ім’я та по бать-
кові, громадянство (підданство) іншої держави, постійне місце проживання в
країні, громадянином (підданим) якої є особа; для іноземних юридичних осіб
— найменування, місцезнаходження та держава, в якій зареєстрована юридична
особа. 

Копії засвідчуються підписом особи, яка бажає взяти участь у торгах; 
в) документи, що підтверджують сплату реєстраційного та гарантійного внес-

ків (копії розрахункових документів, виписки з рахунків). 
Представник фізичної чи юридичної особи подає також документи, що під-

тверджують право діяти від імені учасника торгів. 
8. Виконавець земельних торгів приймає документи в учасників — фізичних

осіб та представників учасників — юридичних осіб і видає довідку про отри-
мання документів із зазначенням їх переліку. 

Виконавець земельних торгів після отримання документів, зазначених у час-
тині першій цієї статті, заносить до книги реєстрації учасників торгів порядковий
номер учасника і номер лота, який він виявив бажання придбати. 

Крім того, у книзі зазначаються: 
а) для фізичних осіб — прізвище, ім’я та по батькові, зареєстроване місце

проживання (за наявності) та реєстраційний номер облікової картки платника
податків (ідентифікаційний номер) у Державному реєстрі фізичних осіб — плат-
ників податків; 

б) для юридичних осіб, створених відповідно до законодавства України, —
найменування, місцезнаходження, ідентифікаційний код згідно з Єдиним дер-

жавним реєстром підприємств та організацій України, для юридичних осіб, у
статутному (складеному) капіталі яких є частка іноземного капіталу, — також
інформація про державу, в якій зареєстровані або мають постійне місце про-
живання іноземні засновники (учасники); 

в) для іноземних громадян та осіб без громадянства — громадянство (під-
данство) іншої держави, прізвище, ім’я та по батькові, постійне місце прожи-
вання в країні, громадянином (підданим) якої є особа; для іноземних юридичних
осіб — найменування, місцезнаходження та держава, в якій зареєстрована така
юридична особа. 

Після реєстрації учаснику земельних торгів видаються вхідний квиток, інфор-
маційна картка на лот та картка учасника (із зазначенням на зворотному боці
умов проведення торгів). 

Інформація про особу учасника (його представника), що міститься в поданих
ним документах, не підлягає розголошенню, крім випадків, установлених зако-
ном. 

9. У день проведення торгів виконавець реєструє присутніх учасників. Учас-
ник (його представник) зобов’язаний пред’явити паспорт (довіреність на вчи-
нення дій під час торгів, зокрема на участь у торгах та підписання протоколу
про результати торгів, і паспорт). 

Після цього виконавець видає учаснику табличку з номером. 
Реєстрація починається за три години та закінчується за 20 хвилин до початку

торгів. 
Незареєстровані особи до участі у торгах не допускаються. 
10. Форми заяви про участь у торгах, довідки про отримання документів ви-

конавцем земельних торгів, книги реєстрації учасників торгів, вхідного квитка,
інформаційної картки на лот та картки учасника торгів затверджуються цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної по-
літики у сфері земельних відносин. 

11. Під час проведення торгів мають право бути присутніми та здійснювати
звукозапис і відеозйомку процесу проведення торгів представники засобів ма-
сової інформації та громадських об’єднань. 

За рішенням ліцитатора під час торгів за певним лотом у залі можуть бути
присутні учасники, які не беруть участі в торгах за цим лотом, а також особи,
які не є учасниками, за запрошенням організатора земельних торгів. 

12. Особам, які не є учасниками торгів за конкретним лотом, забороняється
втручатися у торги в будь-який спосіб, вчиняти дії, спрямовані на умисне ство-
рення перешкод для проведення торгів (пересуватися по залу та голосно роз-
мовляти без дозволу ліцитатора, відвертати увагу учасників). 

13. Ліцитатор для усунення порушень та відновлення порядку має право: 
усно попередити учасника чи запрошену особу про необхідність припинення

порушень, але не більше одного разу за кожний вид порушення; 
вимагати від учасника чи запрошеної особи залишити зал торгів за неодно-

разове порушення порядку проведення торгів; 
тимчасово припинити проведення торгів та оголосити перерву в разі пору-

шення учасниками правил проведення торгів. 
14. Земельні торги починаються з оголошення ліцитатором порядку їх про-

ведення. 
15. Лот виставляється на торги за наявності не менш як двох учасників. 
16. Ліцитатор оголошує номер лота, зазначений в інформаційній картці, місце

розташування, розмір, цільове призначення земельної ділянки та можливі види
використання земельної ділянки в межах певної категорії земель, а також стар-
тову ціну лота. 

17. Торги починаються з оголошення ліцитатором стартової ціни одночасно
з ударом аукціонного молотка (гонга), якщо один або більше учасників сповіс-
тили про готовність придбати лот. 

18. Якщо протягом трьох хвилин після триразового оголошення стартової
ціни ніхто з учасників не висловив бажання придбати лот за ціною, оголошеною
ліцитатором, лот знімається з продажу на цих торгах. 

У разі якщо про готовність придбати лот за стартовою ціною сповістили не
менш як два учасники, ліцитатор збільшує стартову ціну на крок торгів з по-
дальшим послідовним збільшенням ціни. 

Значення кроку торгів встановлюється організатором у розмірі до 5 відсотків
стартової ціни земельної ділянки, або до 0,5 відсотка стартової плати за корис-
тування земельною ділянкою (оренди, суперфіцію, емфітевзису) у разі продажу
права на неї. 

19. У ході торгів учасники повідомляють про намір придбати лот за оголо-
шеною ліцитатором ціною у два способи: підняттям таблички з номером, по-
вернутим до ліцитатора, що засвідчує прийняття ціни, запропонованої ліцита-
тором (прийняття пропозиції ціни без голосу), або підняттям таблички з одно-
часним оголошенням своєї пропозиції стосовно ціни лота, яка має бути біль-
шою, ніж названа ліцитатором ціна, щонайменше на один крок торгів і обов’яз-
ково кратною кроку торгів (пропозиція ціни з голосу). 

Якщо запропонована учасником ціна перевищує оголошену ліцитатором ціну,
ліцитатор називає номер учасника і повідомляє про його пропозицію. 

У разі якщо ціна, запропонована з голосу одним із учасників, більша за ціну,
оголошену ліцитатором, але не кратна кроку торгів, ліцитатор трактує таку про-
позицію як згоду учасника збільшити ціну на відповідну кількість кроків торгів,
називає номер цього учасника і запропоновану ним ціну, кратну кроку торгів. 

Якщо учасник підняв табличку та оголосив ціну, меншу за оголошену ліци-
татором або попереднім учасником, ліцитатор повторює свою ціну або ціну по-
переднього учасника, вважаючи підняття таблички учасником, який запропону-
вав меншу ціну, за згоду прийняти ціну, яку назвав ліцитатор або попередній
учасник. Після цього ліцитатор оголошує наступну ціну, збільшену на крок тор-
гів. 

Мовчання учасника, який першим підняв табличку з номером після оголо-
шення ліцитатором ціни, трактується як згода учасника на запропоновану ліци-
татором ціну. Після цього ліцитатор називає номер учасника, який першим під-
няв табличку, і оголошує наступну ціну, збільшену на крок торгів. 

У разі якщо після оголошення запропонованої ліцитатором ціни одночасно
декілька учасників піднімають свої таблички з номером (прийняття пропозиції
ціни без голосу), ліцитатор називає нову ціну, збільшену на крок торгів, не ого-
лошуючи номерів учасників до того моменту, коли будь-який з них не оголосить
свою ціну або ліцитатор не визначить, який з учасників підняв табличку першим
під час чергового збільшення оголошеної ліцитатором ціни. 

Якщо під час послідовного збільшення ціни ліцитатором одночасно декілька
учасників залишають свої таблички піднятими, ліцитатор у будь-який момент
на свій розсуд може запропонувати їм оголосити свою ціну і після першого ого-
лошення одним з учасників своєї пропозиції назвати номер учасника, який ого-
лосив пропозицію, а також ціну, запропоновану таким учасником, а потім ого-
лосити наступну ціну, збільшену на крок торгів. 

У разі якщо два або більше учасників одночасно погодилися з оголошеною
ціною, але не погодилися з наступною ціною, збільшеною на крок торгів, ліци-
татор може оголосити про зменшення кроку торгів і назвати наступну ціну,
збільшену на новий крок торгів. Якщо після цього ніхто з учасників не висловить
бажання придбати лот за оголошеною ліцитатором останньою ціною, ліцитатор
може запропонувати їм оголосити свою ціну. Після оголошення одним з учас-
ників своєї пропозиції ліцитатор називає номер учасника, який оголосив про-
позицію, а також запропоновану ним ціну. Інші учасники можуть запропонувати
лише вищу за оголошену ціну, яку ліцитатор оголошує разом з номером учас-
ника і збільшує на наступний крок. 

У разі якщо протягом трьох хвилин після триразового повторення останньої
ціни не запропонована вища ціна, ліцитатор закінчує торги за лотом одночасно
з ударом аукціонного молотка (гонга) та проголошенням слова «Продано» , на-
зиває ціну продажу лота за останньою найбільшою ціною, за якою виявлено
намір придбати лот, номер переможця і викликає його для підписання прото-
колу, який ведеться під час торгів. 

20. Переможець, який відмовився від підписання протоколу, позбавляється
права на подальшу участь у торгах з продажу цього лота. До протоколу вно-
ситься запис про відмову переможця від його підписання. У такому разі прото-
кол підписується ліцитатором та представником організатора земельних торгів
у день проведення торгів. 

За наявності інших учасників, які виявили бажання придбати зазначений лот,
ліцитатор відновлює торги за цим об’єктом у день проведення торгів. За умови
відсутності таких учасників лот виставляється на повторні торги. 

21. Після закінчення торгів за кожним лотом ліцитатор має право оголосити
перерву на 15 хвилин. 

22. У процесі проведення торгів виконавець веде протокол, у якому зазнача-
ються номер лота, стартова ціна та ціна продажу лота, відомості про переможця,
номери рахунків, на які переможець повинен внести кошти за придбаний лот. У
разі потреби до протоколу може вноситися й інша інформація. Протокол під-
писується переможцем, ліцитатором та організатором земельних торгів або
його представником негайно після закінчення торгів за лотом у двох примірни-
ках. 
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Один примірник протоколу видається переможцю. 
23. Ліцитатор оголошує про завершення земельних торгів після підписання

протоколу торгів. 
24. Договір купівлі-продажу, оренди, суперфіцію, емфітевзису земельної ді-

лянки між організатором земельних торгів і переможцем торгів укладається
безпосередньо в день проведення торгів, крім випадків, передбачених частиною
двадцять дев’ятою цієї статті. 

У разі придбання переможцем кількох лотів договір укладається окремо на
кожний з них. 

25. Укладений договір купівлі-продажу земельної ділянки нотаріально по-
свідчується. 

Для посвідчення договору купівлі-продажу земельної ділянки нотаріусу по-
дається протокол торгів з інформацією про земельну ділянку, відповідальність
за достовірність якої покладається на організатора земельних торгів. 

26. Право на земельну ділянку, набуте за результатами проведення торгів,
підлягає державній реєстрації в порядку, визначеному законом. 

27. Гарантійний внесок, сплачений переможцем до початку торгів, зарахову-
ється до купівельної ціни. 

28. У разі продажу земельної ділянки державної чи комунальної власності
або права на неї (оренди, суперфіцію, емфітевзису) виконавець земельних тор-
гів протягом семи банківських днів після закінчення торгів перераховує суму
гарантійного внеску, сплаченого на його рахунок переможцем, на відповідні ра-
хунки організатора земельних торгів, відкриті в органах центрального органу
виконавчої влади, утвореного для реалізації державної політики у сфері казна-
чейського обслуговування бюджетних коштів, для зарахування надходжень від
продажу земельних ділянок або прав на них, та перераховує гарантійні внески
учасників, що не повертаються, на відповідні бюджетні рахунки, відкриті в ор-
ганах центрального органу виконавчої влади, утвореного для реалізації держав-
ної політики у сфері казначейського обслуговування бюджетних коштів, для за-
рахування інших надходжень, крім суми винагороди, що підлягає сплаті орга-
нізатором земельних торгів виконавцю земельних торгів відповідно до договору
про проведення земельних торгів. 

29. У разі визнання переможцями торгів осіб, зазначених у статті 129 цього
Кодексу, договір купівлі-продажу земельної ділянки несільськогосподарського
призначення укладається після отримання погодження Верховної Ради України
чи Кабінету Міністрів України про продаж земельних ділянок цим особам у ви-
падках і в порядку, встановлених законом. У разі відмови Верховної Ради Ук-
раїни чи Кабінету Міністрів України у такому погодженні торги за таким лотом
вважаються такими, що не відбулися. 

30. На торгах зобов’язаний бути присутній організатор земельних торгів або
його представник, уповноважений укладати від імені організатора земельних
торгів договір купівлі-продажу, оренди, суперфіцію, емфітевзису земельної ді-
лянки, яка або право на яку виставляється на земельні торги. 

31. Ціна продажу земельної ділянки, а також плата за користування земель-
ною ділянкою, право користування якою набуто на торгах, підлягає сплаті пе-
реможцем не пізніше трьох банківських днів з дня укладення відповідного до-
говору. 

Стаття 138. Встановлення результатів торгів 
1. Земельні торги за лотом вважаються такими, що відбулися, після укла-

дення договору купівлі-продажу, оренди, суперфіцію, емфітевзису земельної
ділянки. 

2. Земельні торги можуть бути скасовані або визнані такими, що не відбу-
лися, чи їх результати можуть бути анульовані. 

3. Земельні торги до їх проведення скасовуються організатором земельних
торгів у разі надходження до нього документів, які тягнуть за собою внесення
змін до землевпорядної та землеоціночної документації на земельну ділянку
або встановлення заборони на її відчуження чи передачу в користування. 

Повідомлення про скасування торгів не пізніше наступного дня після при-
йняття відповідного рішення підлягає оприлюдненню в тому самому порядку,
що й оголошення про проведення торгів. 

У разі скасування торгів організатор земельних торгів у десятиденний строк
після прийняття рішення про скасування торгів відшкодовує виконавцю земель-
них торгів фактично здійснені витрати на підготовку до їх проведення, але не
більше максимальної суми винагороди, що встановлена частиною шостою статті
135 цього Кодексу, а виконавець земельних торгів повертає учасникам сплачені
ними реєстраційні та гарантійні внески не пізніше п’яти банківських днів з дати
скасування. 

4. Земельні торги визнаються такими, що не відбулися, у разі: 
а) відсутності учасників або наявності тільки одного учасника (крім прове-

дення повторних торгів); 
б) якщо жоден з учасників не запропонував ціну, вищу за стартову ціну лота; 
в) відмови переможця від підписання протоколу із зазначенням результатів

торгів. 
Рішення про визнання торгів такими, що не відбулися, приймається вико-

навцем земельних торгів у день їх проведення. 
Земельні торги визнаються такими, що не відбулися, також у випадку, за-

значеному в частині двадцять дев’ятій статті 137 цього Кодексу. 
5. Результати торгів анулюються організатором земельних торгів у разі від-

мови переможця від укладення договору купівлі-продажу або договору оренди,
суперфіцію, емфітевзису земельної ділянки, а також у разі несплати перемож-
цем в установлений строк належної суми за придбаний лот. 

Рішення про анулювання торгів приймається організатором земельних торгів
у п’ятиденний строк після виникнення підстави для анулювання. 

У разі прийняття рішення про анулювання торгів гарантійні внески не повер-
таються: 

а) всім учасникам, якщо жоден з них не запропонував ціну, вищу за стартову
ціну лота; 

б) учаснику, який був відсторонений від участі в торгах ліцитатором за неод-
норазове порушення порядку проведення торгів; 

в) переможцю, який відмовився від підписання протоколу із зазначенням ре-
зультатів торгів; 

г) переможцю у разі несплати ним в установлений строк належної суми за
придбаний лот; 

ґ) переможцю, який відмовився від укладення договору купівлі-продажу або
договору оренди, суперфіцію, емфітевзису земельної ділянки. 

6. У разі якщо торги не відбулися або їх результати анульовано, повторні
торги можуть бути проведені не раніше ніж через місяць і не пізніше ніж через
шість місяців з дня проведення попередніх земельних торгів. 

Повторні торги проводяться у порядку, встановленому для проведення торгів.
До участі у повторних торгах не допускаються переможці попередніх торгів, які
не сплатили в установлений строк належної суми за придбаний лот чи відмо-
вилися від підписання протоколу із зазначенням результатів торгів. 

Якщо торги визнано такими, що не відбулися, з підстави наявності лише од-
ного учасника і для участі у повторних торгах зареєстрований лише той самий
учасник, він має право придбати земельну ділянку або набути право користу-
вання (оренди, суперфіцію, емфітевзису) нею за стартовою ціною, визначеною
відповідно до частини четвертої статті 136 цього Кодексу. 

Стаття 139. Оприлюднення результатів земельних торгів 
Організатор земельних торгів не пізніше п’яти робочих днів після проведення

торгів публікує у друкованих засобах масової інформації, в яких було розміщено
оголошення про їх проведення, та розміщує на офіційному веб-сайті централь-
ного органу виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політики у
сфері земельних відносин, відеозапис торгів і повідомлення про результати тор-
гів за кожним лотом із зазначенням: 

1) місця розташування, розміру земельної ділянки та її кадастрового номера; 
2) ціни продажу земельної ділянки або розміру річної плати за користування

земельною ділянкою, визначених за результатами торгів; 
3) строку користування земельною ділянкою (у разі продажу права оренди,

суперфіцію, емфітевзису); 
4) цільового призначення земельної ділянки» . 
II. Прикінцеві положення 
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування. 
2. Кабінету Міністрів України протягом трьох місяців з дня набрання чинності

цим Законом: 
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом; 
забезпечити приведення міністерствами та іншими центральними органами

виконавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом. 
Президент України  В.ЯНУКОВИЧ 

м. Київ
5 липня 2012 року
№ 5077-VI 

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 15 серпня 2012 р. № 562-р
Київ

Про затвердження плану заходів з
проведення у 2012 році Всеукраїнського

тижня права 
1. Затвердити план заходів з проведення у 2012 році Всеукраїнського тижня

права, що додається. 
2. Міністерствам та іншим центральним органам виконавчої влади, Раді мі-

ністрів Автономної Республіки Крим, обласним, Київській та Севастопольській
міським держадміністраціям:

забезпечити виконання затвердженого цим розпорядженням плану заходів
у межах коштів, передбачених у державному та місцевих бюджетах, а також за
рахунок інших джерел;

розробити до 1 жовтня 2012 р. галузеві та регіональні плани заходів з участі
у проведенні у 2012 році Всеукраїнського тижня права.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 15 серпня 2012 р. №  562-р

ПЛАН 
заходів з проведення у 2012 році Всеукраїнського тижня права
1. Провести у навчальних закладах Всеукраїнський урок « Права людини»  з

нагоди проголошення Загальної декларації прав людини.
МОНмолодьспорт, Мін’юст, МВС, 
Рада міністрів Автономної Республіки Крим, 
обласні, Київська та Севастопольська міські 
держадміністрації.
10 грудня.

2. Організувати та провести у навчальних закладах, закладах культури, за-
кладах для дітей і молоді, військових частинах тематичні заходи інформацій-
ного, освітнього та виховного характеру (лекції, бесіди, зустрічі за круглим сто-
лом, правові конкурси, ігри, змагання тощо).

МОНмолодьспорт, Мін’юст, МВС, 
Держмолодьспорт, Мінкультури, Міноборони, 
Рада міністрів Автономної Республіки Крим, 
обласні, Київська та Севастопольська міські 
держадміністрації.
10—15 грудня.

3. Організувати виступи у засобах масової інформації з питань реалізації і за-
хисту прав людини.

Міністерства, інші центральні органи 
виконавчої влади, Рада міністрів 
Автономної Республіки Крим, 
обласні, Київська та Севастопольська міські 
держадміністрації разом із 
заінтересованими громадськими та 
міжнародними організаціями.
Грудень.

4. Провести навчання, лекції, бесіди з працівниками підприємств, установ та
організацій з питань реалізації і захисту прав людини.

Міністерства, інші центральні органи 
виконавчої влади, Рада міністрів 
Автономної Республіки Крим, обласні, 
Київська та Севастопольська міські 
держадміністрації разом із 
заінтересованими громадськими та 
міжнародними організаціями.
10—15 грудня.

5. Провести лекції, бесіди в установах виконання покарань з питань реалізації
і захисту прав людини.

Мін’юст, ДПтС.
10—15 грудня.

6. Забезпечити надання безоплатної первинної правової допомоги населенню
з питань реалізації і захисту прав людини через мережу громадських прийма-
лень та юридичних клінік.

Міністерства, інші центральні органи 
виконавчої влади, Рада міністрів 
Автономної Республіки Крим, обласні, 
Київська та Севастопольська міські 
держадміністрації разом із 
заінтересованими професійними 
об’єднаннями правників, 
громадськими та міжнародними 
організаціями.
10—15 грудня.

7. Організувати проведення книжкових виставок, презентацій видань про
права людини та іншої літератури правового змісту, ознайомлення з матеріа-
лами, представленими на них; оформлення в навчально-виховних і культурно-
освітніх закладах, виставкових комплексах та військових частинах тематичних
стендів.

Мінкультури, Мін’юст, 
МОНмолодьспорт, МВС, 
Держкомтелерадіо, Міноборони, 
Держмолодьспорт, Рада міністрів 
Автономної Республіки Крим, обласні, 
Київська та Севастопольська міські 
держадміністрації разом із 
заінтересованими громадськими та 
міжнародними організаціями.
10—15 грудня.

8. Провести науково-практичні конференції, зустрічі за круглим столом, дис-
кусії, майстер-класи провідних юристів, присвячені проблематиці прав людини,
за участю представників органів виконавчої влади, органів місцевого самовря-
дування, громадських організацій, політичних партій, народних депутатів Ук-
раїни, діячів науки і культури.

Мін’юст, МОНмолодьспорт, 
Рада міністрів Автономної Республіки Крим, 
обласні, Київська та 
Севастопольська міські 
держадміністрації, Національна 
академія правових наук, Інститут 
держави і права імені В. М. Корецького 
Національної академії наук.
10—15 грудня.

9. Організувати проведення виставки-форуму « Правники — суспільству».
Мін’юст, Координаційна рада 
молодих юристів України при Мін’юсті.
13—15 грудня.

10. Провести Міжнародний правничий конкурс імені В. М. Корецького.
Мін’юст, Координаційна рада молодих 
юристів України при Мін’юсті, 
Інститут держави і права імені
В. М. Корецького Національної 
академії наук.
13—15 грудня.

11. Організувати показ художніх та документальних фільмів про права лю-
дини та правозахисну діяльність в Україні.

Мінкультури, Держкомтелерадіо.
10—15 грудня.

12. Сприяти широкому висвітленню в засобах масової інформації заходів з
проведення Всеукраїнського тижня права.

Держкомтелерадіо, Рада міністрів 
Автономної Республіки Крим, обласні, 
Київська та Севастопольська міські 
держадміністрації.
10—15 грудня. 

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 1 серпня 2012 р. № 527-р

Київ

Про подання на ратифікацію Верховною
Радою України Угоди про співробітництво

держав — учасниць Співдружності
Незалежних Держав у боротьбі з торгівлею

людьми, органами й тканинами людини
Подати на ратифікацію Верховною Радою України Угоду про співробітництво

держав — учасниць Співдружності Незалежних Держав у боротьбі з торгівлею
людьми, органами й тканинами людини, підписану 25 листопада 2005 р. в м.
Москві з таким застереженням:

«Україна не вважає себе зв’язаною положеннями про гармонізацію законо-
давства і здійснення погоджених заходів для виконання положень конвенції
ООН, інших міжнародних договорів.».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 1 серпня 2012 р. № 532-р

Київ

Про подання на ратифікацію Верховною
Радою України Угоди між Кабінетом

Міністрів України та Урядом Держави Катар
про повітряне сполучення

Подати на ратифікацію Верховною Радою України Угоду між Кабінетом 
Міністрів України та Урядом Держави Катар про повітряне сполучення, підпи-
сану 19 жовтня 2011 р. у м. Києві.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

МІНІСТЕРСТВО ІНФРАСТРУКТУРИ УКРАЇНИ
НАКАЗ

30.07.2012 м. Київ  № 438

Про затвердження тарифів Зареєстровано в Міністерстві 
на перевезення залізничним юстиції України 
транспортом вантажів 13 серпня 2012 року 
транзитом через за № 1361/21673
територію України

Відповідно до Закону України «Про ратифікацію Угоди про проведення уз-
годженої політики у визначенні транспортних тарифів», підпункту 4.3.6 під-
пункту 4.3 пункту 4 Положення про Міністерство інфраструктури України, за-
твердженого Указом Президента України від 12 травня 2011 року № 581, та
пункту 1.2 Тарифної політики Залізниць держав-учасниць Співдружності Не-
залежних Держав на перевезення вантажів у міжнародному сполученні на 2012
фрахтовий рік, введення якої в дію оголошено наказом Міністерства інфрас-
труктури України від 12 грудня 2011 року № 614, зареєстрованим у Міністерстві
юстиції України 23 грудня 2011 року за № 1519/20257 (далі — Тарифна полі-
тика),

НАКАЗУЮ:
1. Затвердити тарифи на перевезення залізничним транспортом вантажів

транзитом через територію України, встановивши:
1.1. Тарифну ставку у розмірі 610 доларів США (400 доларів США — ван-

тажний рейс, 210 доларів США — порожній) за перевезення власного універ-
сального 40-футового контейнера на власній (орендованій) платформі за на-
прямком Ужгород — Зернове на станцію Перспективна Московської залізниці
(м. Калуга) та у зворотному напрямку до 31 грудня 2012 року.

1.2. Коефіцієнт у розмірі 0,44 до базових ставок Тарифної політики на пе-
ревезення цукру-сирцю у власних (орендованих) вагонах за напрямком Іллі-
чівськ — переходи РЖД призначенням в Узбекистан до 31 грудня 2012 року
за умови виконання до кінця поточного року гарантованого обсягу перевезень
у розмірі не менше 300 тис. тонн.

1.3. Тарифні ставки за перевезення 1 тонни калійних добрив за напрямком
Горностаївка — Жовтнева/Миколаїв-Вантажний у розмірі 18 доларів США для
вагонів парку залізниць та 12 доларів США (вантажний рейс) для власних
(орендованих) вагонів і за напрямком Горностаївка — Чорноморська (для ТІС)
у розмірі 20 доларів  США для вагонів парку залізниць і власних (орендованих)
вагонів з урахуванням повернення цих вагонів у порожньому стані до 31 грудня
2012 року.

2. Державній адміністрації залізничного транспорту України забезпечити:
2.1. Подання цього наказу на державну реєстрацію до Міністерства юстиції

України в установленому порядку.
2.2. Оприлюднення цього наказу на офіційному сайті Міністерства інфрас-

труктури України. 
2.3. Інформування залізничних адміністрацій-учасниць Тарифної Угоди за-

лізничних адміністрацій (Залізниць) держав-учасниць Співдружності Незалеж-
них Держав від 17 лютого 1993 року про зміну рівня ставок Тарифної політики
в частині, що стосується перевезень по лініях залізниць України.

3. Цей наказ набирає чинності з дня його офіційного опублікування.
4. Контроль за виконанням цього наказу покласти на заступника Міністра

Демидовича Д.В.

Віце-прем’єр-міністр України —
Міністр інфраструктури України Б.В. КОЛЕСНІКОВ
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реклама. оголошення

Хмельницький міськрайонний
суд Хмельницької області (ад-
реса: Хмельницька область, м.
Хмельницький, вул. Театральна,
54) викликає в судове засідання
Главацького Валерія Володими-
ровича, Главацького Андрія Во-
лодимировича на 9 год. 00 хв. 12
жовтня 2012 року як відповідачів
у справі за позовом Публічного
акціонерного товариства «Дельта
Банк» до Главацького Валерія
Володимировича, Главацького
Андрія Володимировича про
стягнення заборгованості, з
метою дати особисті пояснення,
заперечення та докази проти по-
зову. Явка до суду є обов’язко-
вою. У разі неявки до суду та
неповідомлення причин неявки,
або якщо такі причини суд визнає
неповажними, справа буде вирі-
шена на підставі наявних у справі
даних та доказів і буде постанов-
лено заочне рішення.

Суддя З. А. Чевилюк

Шевченківський районний суд м.
Києва викликає у судове засідання в
якості відповідачів: Саганя Андрія Іва-
новича, Сагань Інесу Олегівну (ос-
таннє відоме місце реєстрації
(перебування) проживання: м. Київ,
вулиця Пушкінська, 23, кв., 27) у
справі № 2-6417/11, провадження №
2/2610/1011/2012 за позовом ВАТ «БГ
Банк» (ПАТ «Банк Перший») до Са-
ганя Андрія Івановича, Сагань Інеси
Олегівни про звернення стягнення на
предмет іпотеки, на 13 вересня 2012
року о 11 годині 20 хвилин в Шевчен-
ківському районному суді м. Києва за
адресою: 04053, м. Київ, вулиця
Смирнова-Ласточкіна, 10-б, кабінет
№ 31, поверх 3.

З опублікуванням оголошення про
виклик, відповідач вважається пові-
домленим про день, час та місце роз-
гляду справи і у випадку неявки до
суду справа може бути розглянута за
його відсутності.

Суддя Маліновська В. М.

Сімферопольський районний
суд АР Крим викликає Картушину
Наталію Олексіївну, Картушина
Костянтина Володимировича, Во-
нарх Надію Михайлівну як відпо-
відачів по цивільній справі за
позовною заявою Публічного ак-
ціонерного товариства «Дельта
Банк» до Картушиної Наталії
Олексіївни, Картушина Костян-
тина Володимировича, Вонарх
Надії Михайлівни про стягнення
заборгованості за кредитним до-
говором.

Судове засідання відбудеться
27 серпня 2012 року о 09 годині
30 хвилин в приміщенні Сімфе-
ропольського районного суду м.
Сімферополя за адресою: м.Сім-
ферополь, вул. К. Маркса, 17,
каб. 12.

У разі неявки відповідачів
справа буде розглянута за їхньої
відсутності.

Суддя П. Є. Паніна

Лень Ігорю Миколайовичу, 1973 року
народження, останнє відоме місце прожи-
вання: 02091, м. Київ, вул.Ревуцького, 17-
Б, кв.31, Гуменюк Лілії Петрівні, 1981 року
народження, останнє відоме місце прожи-
вання: 02091, м. Київ, вул.Ревуцького, 17-
Б,кв.31, необхідно 04 вересня 2012 року
з’явитись на 17год. 00 хв. до Дарницького
районного суду м. Києва, за адресою: м.
Київ, вул. Кошиця, 5-А, каб. 122, для
участі у судовому засіданні по цивільній
справі за позовом Шиманюка Костянтина
Васильовича до Лень Ігоря Миколайо-
вича, Гуменюк Лілії Петрівни, Гуменюк Те-
тяни Віталіївни, Гуменюк Данила
Ігоровича, треті особи: Відділ громадян-
ства, імміграції і реєстрації фізичних осіб
Дарницького районного управління МВС
України в м. Києві, Орган опіки та піклу-
вання Дарницької районної у м. Києві дер-
жавної адміністрації про усунення
перешкод у здійсненні права власності та
зняття з реєстраційного обліку, під голо-
вуванням судді Набудович І.О.

Наслідками неявки буде проведення
з’ясування обставин у справі на підставі
доказів, про подання яких було заявлено
під час судового засідання.

Ватутінський міський суд Черка-
ської області  викликає Черненко
Олега Володимировича, зареєстрова-
ного за адресою: вул. Чапаєва, 7, м.
Ватутіне, Черкаської області як відпо-
відача по цивільній справі №
2301/831/12 за позовом Моторного
(транспортного) страхового бюро Ук-
раїни до Черненко Олега Володими-
ровича про відшкодування в порядку
регресу витрат, пов’язаних з випла-
тою страхового відшкодування.

Судове засідання відбудеться 29
серпня 2012 року о 11 год. 00 хв. у м.
Ватутіне, Черкаської області, вул. Бу-
дівельна, 1. 

У разі неявки відповідача в судове
засідання, дане оголошення вважа-
ється належним повідомленням і по
справі буде винесено заочне рішення,
на підставі наявних в справі доказів.

У разі неявки в судове засідання з
поважної причини відповідач зо-
бов’язаний повідомити суд про не-
явку та її причини.

Суддя Н. І. Терещенко

Апеляційний суд м. Києва викликає
Шевченка Валерія Миколайовича (02217,
м. Київ, вул. Драйзера, буд. 8-а, кв. 104) у
судове засідання , як відповідача у цивіль-
ній справі за позовом Шевченка Іллі Вале-
рійовича, Шевченко Олександри Валеріївни
до Деснянської районної у м. Києві держав-
ної адміністрації, Шевченко Людмили Іва-
нівни, Шевченка Валерія Миколайовича,
треті особи: Головне управління юстиції у
м. Києві, відділ державної виконавчої
служби Деснянського районного управ-
ління юстиції у м. Києві, Гребініченко Рус-
лан Валентинович про визнання недійсним
договору купівлі-продажу квартири, яку
відкладено до 06 вересня 2012 року на 15
год. 45 хв. Розгляд справи відбудеться в
приміщенні Апеляційного суду м. Києва (м.
Київ, вул. Солом’янська, 2-а).

Роз’яснюємо, що у разі неявки за ви-
кликом до суду або неповідомлення суду
про причини неявки або визнання судом
причин неявки неповажними, справу буде
вирішено судом у Вашу відсутність на під-
ставі наявних даних та доказів.

Додатково роз’яснюємо, що відповідно
до ч. 9 ст. 74 ЦПК України, з опублікуван-
ням оголошення про виклик особа вважа-
ється повідомленою про день, час та місце
розгляду справи.

Суддя Кирилюк Г. М.

Київський районний суд м. Одеси викликає
Назінян Армена Мусаєловича як відповідача
у справі за позовом ТОВ «Кредекс Фінанс»
до Назінян Армена Мусаєловича «Про стяг-
нення заборгованості».

Судове засідання відбудеться 11.09.2012 р.
о 15 годині 00 хвилин у судді Брайловської
А. І. в приміщенні Київського районного суду
м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Варнен-
ська, З-б, каб. 238.

Суворовський районний суд міста Одеси по цивільній
справі № 1527/2600/12 за позовом  АТ «Райффайзен
Банк» до Родіонова Андрія Володимировича, Родіонова
Володимира Івановича про стягнення заборгованості по-
відомляє, що справа призначена до слухання в судовому
засіданні на 6 вересня 2012 року на 10-00 годину. Судове
засідання відбудеться в приміщенні Суворовського ра -
йонного суду міста Одеси, що розташоване за адресою:
місто Одеса, вулиця Чорноморського козацтва, 68, зал
судових засідань № 7. У разі неявки в судове засідання,
справа може бути розглянута та прийняте рішення за
відсутністю Родіонова Андрія Володимировича.

Суддя Н. І. Гудіна

Великомихайлівський районний суд Одеської області
викликає як відповідачів Грабаровського Леоніда Павло-
вича та Грабаровську Любов Миколаївну в судове засі-
дання, яке відбудеться 04 жовтня 2012 року о 11:00
годині за адресою: Одеська область, смт Велика Михай-
лівка, вул. Пушкіна, 2-б, у справі за позовом Дубенко
Любослави Іванівни, Ковпак Вадима Борисовича до Гра-
баровського Леоніда Павловича та Грабаровської Лю-
бові Миколаївни про визнання правочину недійсним та
стягнення матеріальних затрат на суму 20134 грн.  В разі
неявки в судове засідання, справа буде розглянута в
Вашу відсутність.

Суддя В. Д. Пономаренко

Сімферопольський районний суд АР Крим викликає
як відповідача Заболотнікова Євгенія Олександровича
по цивільній справі за позовною заявою Моторного
страхового бюро до Заболотнікова Євгенія Олександро-
вича про відшкодування в порядку регресу витрат,
пов’язаних з виплатою страхового відшкодування.

Судове засідання відбудеться у приміщенні Сімферо-
польського районного суду АРК 03.09.12 р. о 14-00 год.
за адресою: м. Сімферополь, вул. К. Маркса, 17, каб. 4,
суддя Пакула М. Р.

У разі неявки до суду справа буде розглянута у Вашу
відсутність.

Сумський районний суд Сумської об-
ласті викликає в судове засідання Ов-
сянко Наталію Євгенівну, призначене на
29 серпня 2012р. на 08-30 годин, за ад-
ресою: м.Суми, вул.Першотравнева,13,
каб.101, як відповідача по цивільній
справі № 2/1817/613/12 р. за позовом
Булгакової Світлани Іванівни про стяг-
нення заборгованості за договором
оренди транспортного засобу. У ви-
падку неявки справу буде розглянуто
без участі Овсянко Н.Є. 

Головуючий суддя Куц В. І.  

Олександрійський міськрайонний суд

Кіровоградської області викликає Лех-

муса Віктора Юрійовича, для участі у

розгляді цивільної справи за позовом

Гезенко Любові Михайлівни про стяг-

нення аліментів, як відповідача.

Розгляд справи відбудеться

03.09.2012 року о 14 годині 30 хвилин

за адресою: вул. Першотравнева, 30, м.

Олександрія, Кіровоградська область,

під головуванням судді Квітки О. М.

Святошинським районним судом м. Києва
від 13.08.2012 року прийнято рішення по
справі №2/2608/4792/12 за позовом Дочір-
нього підприємства по експлуатації та ре-
монту житлового фонду та об’єктів
соціально-побутового призначення «Екос»
Акціонерного товариства Холдингової ком-
панії «Київміськбуд» в особі ЖУ «Пів-
денне»ДП «Екос» до Кеба Юрія Івановича
про визнання особи такою, що втратила
право користування жилим приміщенням,
яким Кеба Юрія Івановича визнано таким, що
втратив право користування житловим при-
міщенням за адресою: м.Київ, бул.Кольцова
20-А.

Суддя  Кохановська З. С.

Бородянський районний суд  Київ-
ської області по цивільній справі за по-
зовом Никоненка Валентина Петровича
до Гринажук Людмили Ризівни про ро-
зірвання шлюбу, викликає до суду (ад-
реса: смт Бородянка, Київська область,
вул.Леніна,315) Гринажук Людмилу Ри-
зівну, яка проживала за останньою ві-
домою суду адресою:вул.Набережна,2,
кв.110, смт Бородянка, Київської об-
ласті, як відповідача на 6 вересня 2012
року на 9 годину 30 хвилин.

В разі неявки справа буде розглянута
за Вашої відсутності.

Суддя Міланіч А. М.

Приморський районний суд м. Одеси ви-
кликає Саїдзай Муска Саїд Ахтар Шах у су-
дове засідання в якості співвідповідача по
справі за позовом Григорук О. О. до Саїдзай
С.Ахтар Шах С.Паджа, Саїдзай Паштана Саїд
Ахтар Шах,Саїдзай Заргона Саїд Ахтар Шах,
Саїдзай Муска Саїд Ахтар Шах про визнання
особи такою, що втратила право користу-
вання жилим приміщенням, яке призначене
на 03 жовтня 2012 р. о 15 годині 00 хвилин в
приміщенні Приморського районного суду м.
Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Балківська,
33, зала 217. У разі неявки справа буде роз-
глянута у Вашу відсутність.

Суддя Абухін Р. Д. 

Українська аграрна біржа оголошує про продовження спеціалізованого аукціону 
з продажу скрапленого газу для потреб населення:

Аукціон відбудеться 23 серпня 2012 р. за адресою: м. Київ, вул. Богдана Хмельницького, б. 16-22. 
Початок о 12.00 годині.

Пропонуються обсяги скрапленого газу НАК «Нафтогаз України» виробництва ПРАТ «ЛИНІК» загальним
обсягом 1 599,675 тонн: 1 лот 639,870 тонн СПБТ та 1 лот 959,805 тонн БТ. Стартова ціна - 2130 гривень
з ПДВ. Умови постачання: EXW ПРАТ «ЛИНІК» м. Лисичанськ для транспортування залізницею.

Заявки на участь в аукціоні та документи, що визначені договорами, подаються з 9-00 до 18-00 години
за місцем проведення аукціону. Кінцевий строк подання - до 18-00 робочого дня, що передує дню прове-
дення аукціону.

Сплата учасниками аукціону гарантійних внесків (5 відсотків заявленого обсягу закупівлі) здійснюється
шляхом безготівкового розрахунку на рахунок УАБ № 2600500019536 в ПАТ КБ «Хрещатик», м. Київ, МФО
300670 або №26006303114402 в АТ  «Сведбанк» (публічне), м. Київ, МФО 300164.

Українська аграрна біржа (код за ЄДРПОУ 23389377): м. Київ, вул. Богдана Хмельницького, б. 16-22,
тел. (044) 235-50-69, 235-51-50; http://www.uame.com.ua, E-mail: exch@uame.com.ua

ПрАТ «Нельгівське хлібоприймальне підприємство»
(код 25478010, місцезнаходження: 72114, Запорізька обл., Примор-
ський р-н, сел. Нельгівка, вул. Елеваторна, 1) повідомляє, що Загаль-
ними зборами (протокол № 2 від 16.08. 2012 р.) прийнято рішення
про припинення цього товариства шляхом ліквідації. Ліквідатором
призначено Чулакова П. І. Строк для заявлення претензій (вимог)
кредиторів до ПрАТ «Нельгівське хлібоприймальне підприємство»
становить 2 місяці з дня публікації повідомлення про припинення То-
вариства шляхом ліквідації.

Претензії (вимоги) кредиторів приймаються за адресою здійс-
нення діяльності ліквідатора товариства (69027, м. Запоріжжя, вул.
Урицького, 15) та за місцезнаходженням товариства (72114, Запо-
різька обл., Приморський р-н, сел. Нельгівка, вул. Елеваторна, 1).

Святошинський районний суд м. Києва
(03148, м. Київ, вул. Я. Коласа, 25) викликає
Розовика Олексія Васильовича, який зареєс-
трований за адресою: м. Київ, бул. Кольцова,
17-а, в якості відповідача по цивільній справі
за позовом ДП «Екос» до Розовика О. В. про
визнання особи такою, що втратила право ко-
ристування жилим приміщенням на 06.09.2012
року на 11 год. 00 хв.

В разі неявки та неповідомлення суд про
причини неявки в судове засідання справа буде
розглядатися у відсутності відповідача за на-
явними у справі доказами.

Суддя В. В. Борденюк

Оболонський районний суд м. Києва викликає Волошина Олега Віталійовича як
відповідача по цивільній справі № 2/2605/3785/12 за позовом ПАТ «Європейський
страховий альянс» про відшкодування шкоди в судове засідання на 07 вересня
2012 року на 08:40 годин. Адреса суду м. Київ, вул. Тимошенка, 2-є, каб.18, суддя
Васалатій К. А.

Наслідки неявки в судове засідання особи, яка бере участь у справі , передба-
чені ст. ст. 169, 170 ЦПК України, ст.185-3 КпАП України.

Київський районний суд м. Одеси викликає Гевді Тетяну Августинівну як відпо-
відача у справі за позовом ПАТ «Дельта Банк» до Нестройної Євдокії Василівни,
Нестройної Лідії Валеріївни, Гевді Тетяни Августинівни «Про стягнення заборго-
ваності за кредитним договором».

Судове засідання відбудеться 11.09.2012 р. о 15 годині 30 хвилин у судді Брай-
ловської А. І. в приміщенні Київського районного суду м. Одеси за адресою:
м.Одеса, вул. Варненська, 3-б, каб. 238.

Розшукується 
Байт (Байчток) Анатолій,

18.08.1971 року народження, 
для оформлення спадщини після 

Селіванової Тетяни Геннадіївни, 12.07.1948 року
народження в місті Києві, померлої

06.06.2005року.Необхідно звернутися до 14-ї 
Київської державної нотаріальної контори, 

адреса: пр-кт Правди,33, м. Київ, 04108, 
тел.: 460-71-14.

Первомайський міськрайонний  суд Миколаївської  області повідомляє Гордійчука Валерія
Володимировича про те, що судовий розгляд цивільної справи  №2/1421/1318/12 р. за по-
зовом Медчук  Тетяни Володимирівни до Гордійчук Валерія Володимировича про усунення
від права на спадкування відбудеться 27.08.2012 року о 10-00 год. У вказаний  час відпові-
дачу необхідно з’явитись з паспортом до суду за адресою: вул. К. Маркса, 18, м. Перво-
майськ Миколаївської області.

У разі неявки відповідача позов на підставі ч. 4 ст. 169 ЦПК України буде розглянутий за
його відсутності на підставі наявних у справі доказів та постановлене заочне рішення.

Суддя О. А. Янцова 

В провадженні Дніпровського районного суду м. Херсона (м. Херсон, вул. Мая-
ковського, 6/29, каб.603) знаходиться цивільна справа за позовом ПАТ КБ
«Надра» до Черней Леоніда Антоновича, Семенюк Галини Юріївни, Ткаченко Ста-
ніслава Михайловича про дострокове стягнення кредитної заборгованості. Черней
Л. А., Семенюк Г. Ю., Ткаченко С.М. викликаються в судове засідання, яке відбу-
деться 05.09.2012  року о 08-30год., в якості відповідачів. У випадку неявки роз-
гляд справи відбудеться за Вашої відсутності.

Суддя Ратушна В. О.

Втрачені «Свідоцтво про право плавання
під державним прапором України 

для прогулянкових суден» 
серії CN № 001181, та «Свідоцтво 

про право власності для прогулянкових
суден» серії СК №001173, зареєстрованого

на ТОВ «Транс-Вест-Експедиція», 
вважати недійсними.

Відповідачу Плюті Володимиру Миколайовичу, адреса: м. Київ, вул. Урлівська,
17, кв. 60, необхідно з’явитись 18.09.2012 року о 15 год. 00 хв. до Дарницького
районного суду м. Києва (м. Київ, вул. Кошиця, 5-А, каб. 114), для участі в судо-
вому засіданні по цивільній справі за позовом ПАТ КБ «Приват Банк» до Плюти
В.М. про стягнення заборгованості.

У разі неявки відповідача до суду, справу буде розглянуто по суті за наявними
у справі матеріалами у його відсутність в порядку ст. 169 ч. 4 ЦПК України. 

Суддя Вовк Є. І.

Лебединський районний суд Сумської області, що знаходиться за адресою: м.
Лебедин, вул. Карпова, 10, каб. № 4, запрошує в судове засідання на 09 год. 00
хв. 31 серпня 2012 року Пушкар Яну Юріївну — відповідачку у справі за позовом
Пушкаря Миколи Анатолійовича до Пушкар Яни Юріївни про розірвання шлюбу.

У разі неявки відповідачки без поважних причин, справа буде розглянута за її
відсутності за наявними матеріалами у справі.

Суддя А. О. Гура

Втрачене Свідоцтво про право 
власності для прогулянкових суден

серії СR №003202, видане Інспекцією
Головного державного Реєстратора

Флоту України 17.09.2007 р. 
під № ІПС-0045 на ім’я Івченка 

Ігоря Вікторовича, 
вважати недійсним.

Скадовський райсуд Херсонської області викликає Кожаніна В’ячеслава
Вадимовича, прож. невідоме,  як відповідача по цивільній справі №
2119/1444/12 за позовом Амінової Людмили Федорівни до Кожаніна В’ячес-
лава Вадимовича про визнання особи такою, що втратила право користу-
вання житлом. Судове засідання відбудеться 24.09.2012року о 10:00 годині
в приміщенні Скадовського районного суду за адресою: Херсонська обл.,
м.Скадовськ, вул. Пролетарська,39,каб. №11. У разі неявки відповідача до
суду, відповідно до ст.169 ЦПК України, справа буде розглянута на підставі
наявних доказів. 

Суддя Ведмідська  Н. І.  �

Центральний районний суд м. Сімферополя (м.Сімферополь, вул. Ту-
рецька,21, каб.№9 ) викликає на розгляд цивільної справи за позовом ПАТ
«Дельта Банк» до Хачикян Армена Георгійовича про стягнення заборгова-
ності за кредитним договором  як відповідача у судове засідання, яке від-
будеться 03.09.2012р. о 14-00 год. в приміщенні Центрального районного
суду м.Сімферополя, який знаходиться за адресою: м.Сімферополь, вул.Ту-
рецька, 21,каб.№9:

Хачикян Армен Георгійович, 29.05.1973 року народження. У разі неявки
вищеназваного відповідача до судового засідання, справа, згідно до ст.ст.74,
224 ЦПК України, може бути розглянута за його відсутності.

Суддя  В. В. Малухін

Київський райсуд м. Одеси викликає у судове засідання  як відповідача
Шанька Артема Вікторовича в цивільній справі за №2-6255/11 за позовною
заявою Публічного акціонерного товариства «Райффайзен Банк Аваль» в
особі Одеської обласної дирекції АТ «Райффайзен Банк Аваль» до Субботі-
ної Олени Сергіївни, Шанька Артема Вікторовича, Горякіної Ірини Володи-
мирівни про стягнення заборгованості  за кредитом. Судове засідання
відбудеться 11.10.2012 року о 09 год.30хв. в приміщенні Київського район-
ного суду м.Одеси за адресою: м.Одеса, вул.Варненська,3б. У разі вашої не-
явки  справа може бути розглянута за вашої відсутності.

Суддя  І. М.  Пучкова



�����Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, �факс 253-72-91, 253-34-78, 254-04-07. E-mail: adv@ukcc.com.ua
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Державне агентство резерву України
оголошує аукціон з реалізації матеріальних цінностей державного резерву.

Матеріальні цінності державного резерву

Аукціон відбудеться 12 вересня 2012 р. о 15:00 год. за адресою: м. Київ, вул. Пушкінська, 28, кім. 305.
Кінцевий строк подання заявок на участь в аукціоні — 10 вересня 2012 р.
Реєстрація представників учасників аукціону відбувається у день проведення аукціону з 14:00 год. до 14:30 год.
Заявки на участь в аукціоні подаються до аукціонного комітету Держрезерву України, у запечатаному конверті, особисто або поштою за адресою:

01601, м. Київ, вул. Пушкінська, 28.
Заявки та додатки до них надсилаються/подаються у запечатаному конверті, на якому зазначається назва та номер лота, повне найменування і міс-

цезнаходження учасника аукціону і робиться напис «На аукціон».
До заявки додаються наступні документи:
документ, що підтверджує сплату гарантійного внеску;
виписка з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб - підприємців (для резидентів);
документ про підтвердження реєстрації іноземної юридичної особи в країні її місцезнаходження, легалізований у встановленому порядку (для нере-

зидентів).
В заявці обов’язково наводиться повний перелік матеріальних цінностей за лотом відповідно до інформації, розміщеної на сайті Держрезерву України

— www.gosrezerv.gov.ua.
Кожен учасник аукціону має право подати тільки одну заявку на конкретний лот.
Строк дії заявки на участь в аукціоні — 30 днів з дати її реєстрації аукціонним комітетом.
Контактні телефони осіб, відповідальних за проведення аукціону:
Будиліна І.М. (234-72-56);
Жидких В.І. (235-42-19).
Заявка надається письмово за наступною формою:

НА БЛАНКУ УЧАСНИКА АУКЦІОНУ
Голові аукціонного комітету

Державного агентства резерву України
з реалізації матеріальних цінностей державного резерву

ЗАЯВКА НА УЧАСТЬ В АУКЦІОНІ
з реалізації матеріальних цінностей державного, в тому числі мобілізаційного, резерву

Учасник аукціону:                                                                                                                                                                                                                                                                            
(повне найменування учасника, код за ЄДРПОУ)

Реквізити учасника аукціону:                                                                                                                                                                                                                                                                            
(юридична та фактична адреса, номер телефону, банківські реквізити)

                                                                                                                                                                                                                            
Повністю ознайомившись та погоджуючись з умовами аукціону з реалізації матеріальних цінностей державного, в тому числі мобілізаційного, резерву відповідно до оголошення, роз-

міщеного в газеті «Урядовий кур’єр» від «         »                     201    р.
№        та на офіційному веб-сайті Державного агентства резерву України, надаємо нашу заявку та підтверджуємо нашу згоду взяти участь у торгах за початковою ціною лота
(                            грн), зазначеною в оголошенні:

Ми ознайомлені та погоджуємося з тим, що у разі оформлення заявки не за встановленою формою, наша заявка буде відхилена.
Ми ознайомлені та погоджуємося з тим, що у разі подання документів, що додаються до заявки, не в повному обсязі або оформлених неналежним чином, наша заявка буде відхилена.
Ми ознайомлені та погоджуємося з тим, що у разі несплати гарантійного внеску, відповідно до умов аукціону, наша заявка буде відхилена.
Ми ознайомлені та погоджуємося з тим, що у разі відсутності нашого представника на аукціоні, наша заявка буде відхилена.
Ми ознайомлені та погоджуємося з тим, що гарантійний внесок не повертається учасникам аукціону, якщо вони відмовилися розпочати торги у випадку зазначеному в пункті 21 Порядку

реалізації матеріальних цінностей державного резерву, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25.08.2004 № 1078 (у редакції постанови Кабінету Міністрів України від
29.09.2010 № 905).

Ми ознайомлені та погоджуємося з тим, що переможцем аукціону визначається учасник аукціону, представник якого під час торгів запропонував найвищу ціну.
Зобов’язуємось, у разі визнання нас переможцем аукціону, укласти відповідний договір купівлі-продажу матеріальних цінностей.
Ми ознайомлені та погоджуємося з тим, що у випадку відмови з нашого боку укласти договір купівлі-продажу або невиконання його умов, гарантійний внесок не повертається.
Ми погоджуємося дотримуватися умов цієї заявки протягом 30 календарних днів з дати її реєстрації.
Додатки:
1.                                                                     на          арк.;
2.                                                                     на          арк.

Керівник (голова правління,
директор тощо)                                                                                                                                                                                                  

(підпис керівника скріплений печаткою підприємства, ПІБ керівника)

Детальна інформація про умови проведення аукціону розміщена на офіційному веб-сайті Держрезерву України — www.gosrezerv.gov.ua.
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55 Зерновідходи 
ДП "Полтавський КХП" філія "Хлібна база № 88" 
(смт. Артемівка, Полтавська обл.) 

тонн 29,760 4 065,44 406,55 

56 Зерновідходи 
ДП "Ніжинський КХП" філія "Хлібна база № 87" 
(м. Бахмач, Чернігівська обл.) 

тонн 78,219 47 730,89 4 773,09 

57 Зерновідходи 
ТОВ "Комплекс Агромарс" філія "Кагарлицький 
елеватор"(м. Кагарлик, Київська обл.) 

тонн 1,230 2 590,53 259,06 
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Оголошення про результати проведення
відкритих торгів на закупівлю товарів,

робіт та послуг
1. Замовник торгів:

ТОВ «ДТЕК Східенерго»,

ЄДРПОУ 31831942, 
1.1. Поштова адреса замовника: ТОВ

«ДТЕК Східенерго», бул. Шевченка, 11, м.
Донецьк, Донецька обл., 83001.

2. Інформація про предмет закупівлі 
«Луганська ТЕС. Технічне

переоснащення енергоблоку ст. №14.
Модернізація силових трансформаторів»,

закупівля №Лу/14/5-1.
3. Оголошення про проведення торгів

було опубліковане у газеті «Урядовий
кур’єр» від 15.02.12, №29, стор. 23.

У зв’язку із тим, що під час розгляду
Тендерним комітетом ТОВ «ДТЕК Схід -
енерго» на підставі п. 4.32. «Порядку при-
дбання товарів, робіт та послуг
ліцензіатами, ціни (тарифи) на відповідну
діяльність яких встановлює НКРЕ» було
відхилено 2 пропозиції, надані учасни-
ками, та у результаті відхилення тендер-
них пропозицій до оцінки допущено
тендерну пропозицію лише 1 учасника у
відповідності із п.4.33. вищезгаданого
«Порядку» торги відмінено.

Оголошення про результати проведення
відкритих торгів на закупівлю товарів,

робіт та послуг
1. Замовник торгів:

ТОВ «ДТЕК Східенерго»,
ЄДРПОУ 31831942.

1.1. Поштова адреса замовника: ТОВ
«ДТЕК Східенерго» , бул. Шевченка, 11, м.
Донецьк, Донецька обл., 83001.

2. Інформація про предмет закупівлі:
«Луганська ТЕС. Реконструкція

енергоблоку ст. №14. Модернізація
електродвигунів» , 

закупівля №Лу/14/7-1.
3. Оголошення про проведення торгів

було опубліковане у газеті «Урядовий
кур’єр» від 19.05.12, №88, стор. 23.

4. У зв’язку з тим, що на встановлений
термін було подано менше трьох пропо-
зицій щодо предмета закупівлі, визначе-
ного замовником в тендерній
документації, на підставі п. 4.33 «Порядку
придбання товарів, робіт і послуг ліцен-
зіатами, ціни (тарифи) на відповідну ді-
яльність яких встановлюються НКРЕ»,
затвердженого постановою 1455 від
25.12.2002 р. та листа-роз’яснення НКРЕ
№4252/18/17-07, торги на закупівлю №
Лу/14/7-1 «Луганська ТЕС. Реконструкція
енергоблоку ст. №14. Модернізація елек-
тродвигунів», закупівля №Лу/14/7-1, від-
міняються.

Оголошення про проведення відкритих
торгів на закупівлю товарів,

робіт та послуг
1. Замовник торгів:

ТОВ «ДТЕК Східенерго», 

ЄДРПОУ 31831942.
1.1. Поштова адреса: бул. Шевченка,

11, м. Донецьк, Донецька обл., 83001.
1.2. Контактні телефони: (062) 389-45-

60, 387-93-38,
факс: (062) 389-44-95.

2. Інформація про товари
(роботи, послуги), що закуповуються:
«ДТЕК Луганська ТЕС. Реконструкція
енергоблоку ст.№13. Модернізація

електродвигунів живильників пилу», 
закупівля №Лу/13/15-1.

3. Місце та спосіб отримання тендерної
документації: офіс ТОВ «ДТЕК Схід -
енерго» або поштою, за письмовим запи-
том.

4. Додаткова інформація: модернізація
електродвигунів живильників пилу —
розроблення проектно-кошторисної доку-
ментації, постачання, демонтажні, мон-
тажні, пусконалагоджувальні роботи,
гарантійні іспити, гарантійне обслугову-
вання та інше.

Постановою господарського суду Чернівецької області від 02.08.2012 року у справі 5027/445-
б/2012 товариство з обмеженою відповідальністю виробничо-комерційна фірма «Марін-
поль-ДХ» ЛТД, ідентифікаційний код за ЄДРПОУ 21412698, юридична адреса: 60313, Чернівецька
область, Новоселицький район, с. Магала, вул. Комунальників, 8, п/р 260073298801 в публічному акціо-
нерному товаристві «Енергобанк» в м. Києві, МФО 300272, в порядку, передбаченому ст. 52 Закону України
«Про відновлення платоспроможності боржника або визнання його банкрутом» визнано банкрутом та від-
крито ліквідаційну процедуру.

Ліквідатором призначений арбітражний керуючий Мацьоцький Олександр Ігорович (ліцензія на діяльність
арбітражних керуючих (розпорядників майна, керуючих санацією, ліквідаторів) серії АВ № 521571 від
17.07.2010 року).

Претензії кредиторів подаються протягом тридцяти днів від дня публікації цього оголошення до госпо-
дарського суду Чернівецької області за адресою: 58002, м. Чернівці, вул. О. Кобилянської, 14 та ліквідатору
за адресою: 58013, м. Чернівці вул. Комарова, 31, кв. 28. 

Повідомлення
Шановні позичальники АТ «УкрСиббанк», які уклали з банком кредитні договори, відсоткова ставка
за якими розраховується і встановлюється на підставі ставок LIBOR/EURIBOR. Повідомляємо Вам,
що на період з 1 вересня 2012 р. по 15 вересня 2012 р. для нарахування відсотків за такими кре-

дитними договорами АТ «УкрСиббанк» буде застосовувати наступні ставки LIBOR / EURIBOR:

Оголошення про проведення відкритих торгів на закупівлю товарів, робіт та послуг

1. Замовник торгів: ТОВ «ДТЕК Східенерго», ЄДРПОУ 31831942.
1.1. Поштова адреса: бул. Шевченка, 11, м. Донецьк, Донецька обл., 83001.
1.2. Контактні телефони: (062) 389-45-60, 387-93-38,
факс: (062) 389-44-95.

2. Інформація про товари (роботи, послуги), що закуповуються:
«ДТЕК Луганська ТЕС. Реконструкція енергоблоку ст.№13. Модернізація сборок
0,4 кВ турбінного та котельного відділень та панелей допоміжного обладнання», 

закупівля № Лу/13/14-1.
3. Місце та спосіб отримання тендерної документації: офіс ТОВ «ДТЕК Східенерго»

або поштою, за письмовим запитом.
4. Додаткова інформація: модернізація сборок 0,4 кВ турбінного та котельного від-

ділень та панелей допоміжного обладнання — розроблення проектно-кошторисної
документації, постачання, демонтажні, монтажні, пусконалагоджувальні роботи, га-
рантійні іспити, гарантійне обслуговування та інше.

26.06.2012 року господарським судом Харківської області по
справі № 5023/2892/12 було порушено провадження про банкрут-
ство ПРИВАТНОГО ПІДПРИЄМСТВА «ПРОФ-АГРО 2010» (ЄД-
РПОУ 37091931, адреса: пр-д Стадіонний, буд. 4/4, кв. 21, м. Харків, 61091,
банківські реквізити: банк — Харківська філія ПАТ «Кредитпромбанк»,
МФО 350727, р/р 26001072275).

Ухвалою Господарського суду Харківської області від 31.07.2012 р. роз-
порядником майна боржника було призначено арбітражного керуючого Фі-
латову Вікторію Костянтинівну (ліцензія АВ №347366 від 19.02.2008 р.,
адреса: 61085, м. Харків, вул. Рибалко, б. 17/12, кв. 4).

Вимоги кредиторів приймаються протягом тридцяти днів з моменту ви-
ходу оголошення на адресу господарського суду Харківської області (61022,
м. Харків, майдан Свободи, 5, Держпром, 8 п.) та на адресу розпорядника
майна: 61082, Харків, вул. Рибалко, буд. 17/12, кв. 4.

Оголошення про проведення відкритих торгів на закупівлю товарів, робіт та послуг

1. Замовник торгів: ТОВ «ДТЕК Східенерго» , ЄДРПОУ 31831942.

1.1. Поштова адреса: бул. Шевченка, 11, м. Донецьк, Донецька обл., 83001.
1.2. Контактні телефони: (062) 389-45-60, 387-93-38,
факс: (062) 389-44-95.

2. Інформація про товари (роботи, послуги), що закуповуються:
« ДТЕК Луганська ТЕС. Реконструкція енергоблоку ст.№13. Модернізація силового

трансформатору 134Т» , закупівля №Лу/13/13-1.
3. Місце та спосіб отримання тендерної документації: офіс ТОВ «ДТЕК Східенерго»

або поштою, за письмовим запитом.
4. Додаткова інформація: модернізація силового трансформатору 134Т — розроб-

лення проектно-кошторисної документації, постачання, демонтажні, монтажні, пуско-
налагоджувальні роботи, гарантійні іспити, гарантійне обслуговування та інше.

Постановою Господарського суду Оде-
ської області від 01.08.2012 р. у справі №
5017/1922/2012 визнано банкрутом бор-
жника Товариство з Обмеженою Відпові-
дальністю «ВСЕВЛАД», 65104, м. Одеса, вул.
Ак. Корольова, 81/2, кв.92, код ЄДРПОУ 32700994
і відкрито відносно нього ліквідаційну процедуру, на
підставі ст. 51 Закону України «Про відновлення пла-
тоспроможності боржника або визнання його банк-
рутом». Ліквідатором призначено Хороших В. Л.

У зв’язку з ліквідацією Комерційного банку
«Українська фінансова група» —товариства
з обмеженою відповідальністю (Постанова Правління
Національного банку України №784 від 28.12.2009р.)

проводиться продаж майна: офісні меблі, касова
техніка, комп’ютерна та оргтехніка з терміном експлуа-
тації до 8 років.

Детальну інформацію щодо продажу майна можна
отримати за місцезнаходженням КБ «УФГ»- ТОВ за ад-
ресою: м.Київ, вул. Горького, 48, тел.: 287-03-18, час ро-
боти: щоденно у робочі дні з 9-30 до 17-30.

Загальними зборами ТОВ «ТОРГОВИЙ
ДІМ «УКРАЇНСЬКІ АКУМУЛЯТОРИ»
(01133, місто Київ, пров. Лабораторний, 1, оф.
800, код ЄДРПОУ 36926281, р/р 26008107054001,
МФО 322294) було прийнято рішення про ліквіда-
цію товариства. Строк пред’явлення вимог креди-
торів до боржника — два місяці з моменту
публікації оголошення. Ліквідатором призначено
Стеренчука Р.П. Вимоги кредиторів спрямовувати
на адресу Товариства: 01133, місто Київ, пров. Ла-
бораторний, 1, оф. 800.

Арбітражний керуючий, ліквідатор Кухта В. М. (Ух-
вала ГС АРК від 23.02.2012 р. по справі № 2-6/180-

2010) повідомляє про зняття з аукціону
майна (виноматеріалів) банкрута — ЗАТ
«ЗМВК «Коктебель» (код за ЄДРПОУ

31382382, адреса: АРК, м. Феодосія, смт Щебе-
товка, вул. Леніна, 27), а саме: лоти №№ 1-18, №
25, щодо якого була публікація в газеті «Урядовий
кур’єр» в № 141 від 08.08.2012р.

01 серпня 2012 року Постановою Гос-
подарського суду м. Києва (головуючий
суддя Хоменко М.Г., адреса суду: 01030, м.
Київ, вул. Б. Хмельницького, 44 Б) по справі
№ 15/163-б Товариство з обмеженою
відповідальністю «Фудексперт
Плюс» (04108, м. Київ, проспект Правди,
35, код ЄДРПОУ 33230533; р/р 2600531162 в
АБ «Діамант», МФО 320854, ІПН
332305326568) визнано банкрутом та від-
крито ліквідаційну процедуру. Ліквідатором
ТОВ «Фудексперт Плюс»  призначено Левіна
Віталія Борисовича, адреса: 04070, м. Київ,
вул. Почайнинська, буд. 50/49, кв. 32. Всі
кредитори мають право заявити свої претен-
зії в місячний строк з дня публікації оголо-
шення про визнання боржника банкрутом.

Витяг про державну 
реєстрацію права 

на нерухоме майно
серія СЕВ № 432698, номер витягу

31589531 від 10.10.2011 року, 
виданий Комунальним підприємством

«Тульчинське міжра йонне бюро 
технічної інвентаризації» Товариству 

з обмеженою відповідальністю
«Агропродінвест — 2005» 

на комплекс будівель та споруд 
за адресою: Вінницька обл., 

Тростянецький р-н., с. Нова Ободівка,
вул. Привокзальна, 1, 
вважати недійсним.

Приватне 
підприємство «БРИГ», 

ідентифікаційний код 31989478, 
зареєстроване Дніпровською РДА 

в м. Києві 27.08. 2002 р. 
ліквідується за згодою власника. 

Претензії 
приймаються протягом трьох 

місяців з дати  публікації оголошення
за адресою: 

м. Київ, вул. Ак. Заболотного, 
буд. 126/1, кв.23.

Господарським судом Одеської
області (м. Одеса-65119, проспект
Шевченка, 29) 08.08.2012 р. винесено
постанову у справі № 5017/2157/2012
про визнання банкрутом това-
риства з обмеженою відпові-
дальністю «Термоспектр» та
відкриття ліквідаційної проце-
дури (65072, м. Одеса, вул. Валентини
Терешкової, 37, кв. 9, код ЄДРПОУ
33720503). Ліквідатором призначено
Деменчук О. П.

Претензії кредиторів приймаються
протягом місяця з дня опублікування
оголошення.

Постановою Господарського
суду Одеської області від
14.08.2012 р. у справі №5017/1361/2012
визнано банкрутом Товариство з об-
меженою відповідальністю «На-
уково-виробниче об’єднання
Сантерм», відкрито ліквідаційну
процедуру, призначено ліквідатором
арбітражного керуючого Селезньова
Олександра Вікторовича (ліцензія серії
АВ №566961 від 04.10.2011р., поштова
адреса: 65058, м. Одеса, провулок Бо-
танічний, 6, офіс 1).

Господарським судом Одеської області (65119, м. Одеса, пр-т
Шевченка, 29) постановою по справі № 5017/2127/2012 від 14.08.2012 р.
визнав банкрутом ТОВ «ТЕХОПТ» (65009, м. Одеса, вул. Фонтанська
дорога, буд. 11. Код ЄДРПОУ 37549124) і відкрив ліквідаційну процедуру
згідно ст. 51 Закону України «Про відновлення платоспроможності бор-
жника або визнання його банкрутом».

Ліквідатором ТОВ «ТЕХОПТ» (65009, м. Одеса, вул. Фонтанська дорога,
буд. 11. Код ЄДРПОУ 37549124) призначено Кириленка Андрія Андрійовича.

Претензії кредиторів приймаються протягом місяця з дня публікації ого-
лошення за адресою: 65009, м. Одеса, вул. Фонтанська дорога, буд. 11.

Господарським судом Одеської області (65119, м. Одеса, пр-т
Шевченка, 29) постановою по справі № 5017/2126/2012 від 14.08.2012 р.
визнав банкрутом ТОВ «РЕСУРСТОРГ» (65009, м. Одеса, вул. Зоо-
паркова, буд. 9. Код ЄДРПОУ 37549150) і відкрив ліквідаційну процедуру
згідно ст. 51 Закону України «Про відновлення платоспроможності бор-
жника або визнання його банкрутом».

Ліквідатором ТОВ «РЕСУРСТОРГ» (65009, м. Одеса, вул. Зоопаркова, буд.
9. Код ЄДРПОУ 37549150) призначено Кириленка Андрія Андрійовича.

Претензії кредиторів приймаються протягом місяця з дня публікації ого-
лошення за адресою: 65009, м. Одеса, вул. Зоопаркова, буд. 9.

Постановою Господарського суду Одеської області від
07.08.2012 р. у справі № 5017/1859/2012 визнано банкрутом
боржника Товариство з Обмеженою Відповідальністю
«Алімпус-СПА» (65015, м. Одеса, вул. Ак. Корольова, 48, кв.25,
код ЄДРПОУ 35930941) і відкрито відносно нього ліквідаційну проце-
дуру, на підставі ст. 51 Закону України «Про відновлення платос-
проможності боржника або визнання його банкрутом».
Ліквідатором призначено Кулеш Тетяну Анатоліївну. Кредиторські
вимоги приймаються протягом місяця з дати виходу публікації.
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ПогоДа на ЗаВтРа

Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 23 СЕРПНЯ

Oбласть Нiч           День
Київська +12 +17     +21 +26
Житомирська +12 +17     +21 +26
Чернiгiвська +11 +16     +21 +26
Сумська +8 +13     +21 +26
Закарпатська +14 +19     +26 +31
Рiвненська +12 +17     +21 +26
Львiвська +13 +18     +22 +27
Iвано-Франкiвська +13 +18     +22 +27
Волинська +12 +17     +21 +26
Хмельницька +12 +17     +22 +27
Чернiвецька +13 +18     +24 +29
Тернопiльська +12 +17     +21 +26
Вiнницька +13 +18     +24 +29

Oбласть Нiч            День
Черкаська +12 +17     +24 +29
Кiровоградська +12 +17     +24 +29
Полтавська +11 +16     +23 +28
Днiпропетровська +11 +16     +24 +29
Oдеська +16 +21     +30 +35
Миколаївська +15 +20     +27 +32
Херсонська +12 +17     +27 +32
Запорiзька +10 +15     +25 +30
Харкiвська +8 +13     +23 +28
Донецька +9 +14     +24 +29
Луганська +8 +13     +24 +29
Крим +13 +18     +27 +32
Київ +15 +17     +23 +25

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

Супербасейн 
для «спального» району

Павло КУЩ, 
«Урядовий кур’єр»

ОЗДОРОВЧЕ ПЛАВАННЯ. Програма «Місто без околиць»,
якою в Донецьку передбачено якомога більше уваги приділяти
розвитку віддалених «спальних» районів, дала змогу ввести в
експлуатацію черговий соціальний об’єкт.  Цього разу йдеться
про реконструкцію парку в Петровському районі, своєрідною
родзинкою якого став новозбудований суперсучасний басейн.

Окрім самого басейну, до послуг жителів району та всього
міста невдовзі також будуть два фітнес-зали, сауна, зал сило-
вих тренажерів тощо.  На відміну від окремих міських басейнів,
збудованих багато років тому, «на Петрівці» змонтували супер-
сучасну систему очищення води. Отож специфічного запаху
хлору, тут не буде. А найголовніший «плюс» об’єкта — пред-
ставники місцевої влади обіцяють не перетворювати сучасний
басейн на комерційний проект, а зроблять його доступним для
всіх донеччан.

Ікра і хабар — 
шлях до нар 

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

СПРАВА №. Ухвалою Сумського апеляційного суду залише-
но в силі вирок щодо двох громадян України, які в липні мину-
лого року намагалися провернути аферу з ікрою лососевих риб.
Зловмисники одержали відповідно 3,5 і 4 роки ув’язнення з кон-
фіскацією всього належного їм особистого майна. За повідом-
ленням прес-служби управління СБУ в Сумській області, події
річної давності розгорталися за карколомним сценарієм. З ро-
сійського берега через річку Сейм переправили плавзасобом
127 кілограмів рибного делікатесу, який прийняли двоє місце-
вих жителів. Вони взялися транспортувати вантаж до столиці,
де на ікру чекали в торговельній мережі. 

Але на шляху контрабандистів виникли працівники ДАІ. Щоб
«зам’яти» питання, зловмисники запропонували їм не мало не
багато — 10 тисяч доларів і 3 тисячі євро. Але хабар «спрацю-
вав» у зворотному напрямку: про це працівники ДАІ повідоми-
ли, куди належить. Відтак ікра не доїхала до місця призначення,
а контрабандисти потрапили на нари.

Під стінами замку постала 
жінка з кинджалом

Микола ШОТ,
«Урядовий кур’єр»

СКУЛЬПТУРА. У місті Тере-
бовлі, що на Тернопіллі, під
стінами тутешнього замку від-
крили відбудований пам’ятник
Дороті-Софії Хшановській.

Її мужній вчинок зберіга-
ють у пам’яті вдячні нащадки.
1675 року турецька орда ото-
чила старовинне місто, де чо-
ловік пані Дороти команду-
вав залогою. Супротивник
утримував місцевий замок  в
облозі. Сили були надто не-
рівні, до того ж закінчувалися
запаси води й продоволь-
ства. За переказами, на та-
ємній військовій раді виріши-
ли все-таки здатися ворогам.
Про це дізналася Дорота
Хшановська. Жінка озброїла-
ся двома кинджалами й ста-
ла перед чоловіком, заявив-
ши, що вб’є його, а відтак і
себе, якщо він капітулює.
«Битимемося разом!» — під-
бадьорила всіх. 

Як могли обороняли замок
від ворожої навали, а згодом
на допомогу прийшли королів-
ські війська. 

Вдячні нащадки дали Дороті
Хшановській ім’я Софія, що оз-
начає мудра, і встановили
пам’ятник. Цікаво, що це була
перша скульптурна композиція
в Теребовлі. Краєзнавець Ми-
кола Ковальчук каже, що сто-
яв цей пам’ятник поза замком,
а який мав вигляд, — невідо-
мо, адже остання згадка про
нього датується 1829 роком. 

Згодом хоробра жінка знову
піднялася у камені на п’єдес-
тал. Теребовлянський скуль-
птор Я. Бохенек встановив її пе-
ред стінами замку. В одній руці
вона стискала кинджал, а дру-
гою вказувала на місто. Певні
пошкодження на цьому пам’ят-
нику залишила вже Перша сві-
това війна, а цілком знищили
скульптуру 1944 року.

І ось, аж цього літа, пам’ят-
ник Софії Хшановській та ге-
роям оборони Теребовлі 1675
року відбудували знову із сіро-
го піщаника. Доклався до його
відновлення тернопільський
скульптор Роман Вільгушин-
ський. Композицію, як ствер-
джує меморіальна табличка,
звели за кошти жителів по-
льського міста Клодзька. 

Відбудований пам’ятник Софії Хшановській біля стін
Теребовлянського замку
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«Приватизація гуртожитків. Відповіді 
на актуальні запитання»– це стане
наступною темою прямої телефонної
лінії «Урядового кур’єра ».Гостем
редакції буде Заступник директора
Департаменту житлової політики
Міністерства регіонального розвитку, будівництва 
та житлово-комунального господарства України
ЮСИПЕЦЬ Юрій Григорович. Поставити запитання ви
зможете 30 серпня з 12.00 до 13.00 за телефоном:
253-15-83. Крім того, надсилайте запитання завчасно
на електронну скриньку: imrich@ukcc.com.ua

оголошення

Святошинський районний суд м. Києва (03148, м. Київ, вул. Я. Ко-
ласа, 25) викликає Щербініна Ігоря Петровича, який мешкає в м. Київ,
пр-т Перемоги, 97 в якості відповідача по цивільній справі за позовом
Щербініної В. О. до Щербініна І. П. про позбавлення батьківських прав
на 23.08.2012 року на 11 год. 30 хв.

В разі неявки та неповідомлення суд про причини неявки в судове
засідання справа буде розглядатися у відсутності відповідача за на-
явними у справі доказами.

Суддя В.В. Борденюк

фотофакт

ТАЄМНИЦЯ ПРОМЕНЯ. Новий день завжди обдаровує ра-
дістю просто так, якщо зустрічаєш його в оселі, осяяній сон-
цем: душа торжествує тоді безпричинно, ніжиться в перед-
чутті чогось несподівано гарного. А ще чому? І від спектраль-
ної таїни сонячного променя, яку розкрив колись Ньютон: що
світло розкладається на кольори.

А які складові у темряви? Напевне, для кожної людини –
свої. Понад шість років тому важка хвороба відібрала у ки-

янки Ірини Бородюк зір: сонце вона відчуває відтоді лише на
доторк його тепла. А півстоліття його сяйва в її житті — вже
тільки у спогадах. Та воно пробивається і звідти — крізь при-
зму душі 57-річної Ірини, дає нове життя квітам і рослинам
на її флористичних картинах і наснагу художниці на «Твор-
чість понад усе» — такий девіз її виставки у столичному «Шо-
коладному домі», де радісно від гармонії барв усім відвідува-
чам. 
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